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acunb KiHgpatoBuu Jlsuyk HapoauBcs
1 6epesnsi 1948 pory B ceni Ctapuii[loyaiB
KpeM’siHeLibRoTO parioHy TepHomMiibCbROi 061acTi.
Murona [MieHHnYHWH 3 LOro NpyBOAY 3a3HauuB,
o Bacunesi BesibMy notanaHWIo, nosasik Hapo-
AWBCS y G1aroc/IoBEHHOMY Kpai, «OCBSYEHOMY Te-
PeA3BOHOM HENpPOMUHAIbHUM | HerepeOyTHIMy,
Hernoganik [loyaiBcbroi CBsATO-YcrneHcbROI JlaB-
PH — BEJIMROI CBSITUHI XpHUCTHSIHCTBA. Bia 6yauH-
Ry 6aTbKiB BUAHO LIVIMHM apXIiTEKTYPHHI aHCaMOJ1b
LlepKOB i cobopiB, cnaBHy [loyaiBCcbRy A3BIHULIO.
Lls 3emnst Hapoauna 6arato o6aapyBaHb, Ha Hik
npaLtoBa/M BUAATHI XYAOXKHHKH — XBOPOCTELb-
kui i LllatkiBcbkuid, TyT Yy 1846 poui nobysas
yRpaiHCbrUi reHiit Tapac LLleBueHkro i HamantoBaB
YOTHPH arBapesi KpaeBuais JlaBpH.
[in Bacunsi, nossik 3a HaUioHa/bHICTIO, MPHH-

HsBLLIH l'[paBOC}'[aB’f-I, PEBHO 3axHlllaB Hallly Blpy
d!s
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APAMATHYHE H ONNTUMICTHYHE
B JKUTTI TA TBOPYOCTI BACHJIA JISALLLYKA
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1916 pory, B [lepiuy cBiTOBY BilHY, Ha TepH-
Topii [loyaiBLUMHK BiabyMCs sKOPCTORI 601 Misk
LIAPCBKHMMH POCIMCBRUMH | aBCTPO-HIMELIbKUMHA
BilicbkaMu. MicLieBe HaceleHHs1, YyHURaKO4H KOp-
CTOKOro Ta OpyTajnbHOro CTaB/IEHHS! OKYIaHTIB,
3HeBaru A0 MPaBOCJAaBHUX CBSATHHb, 3MYyLUEHe
Oyno Brikatu. B birax, y ceni BopoaaiBra nodaum-
3y RarepuHocnaBa (HuHi [HiNpONeTpOBCHK), Y
fAroBa TuModirioBuya Ta BrarosipHoi KceHii Ba-
CUJTiIBHH, Hapoauaacs aoHbka OproBcbka (J1s-
yk) MapiamHa fRiBHa — MaTH roerta.

Batbro, Jlsuwyk Kinapat IBaHOBHWY, HapoayB-
cs1 6 skoBTHSI 1927 pory. Babycs no 6aTbroBii
niHii, [lectvHa [MununiBHa, 6yayur naTpioTroO
Ykpainu, 3antobseHoo B piaHWMKA Kpai, dopmy-
BaJsla B AiTsIX Cripary Ao ni3HaHHs, Jto60B A0 Ha-
pPOAHKX TpaauLii, Masa BeJMK1I BIIMB Ha ¢pop-

MYBaHHs! HaLIOHaIbHOTO XapaKTepy.

:v’
\\
R



Batbku noeta 6yau BUXiAUSAMU 3 censiH. MaTu
rpaLoBasla B KOJIrOCTi Big Yacy MOro 3aCHyBaHHs!.
Byna i uneHoM npasniHHS, i 1JaHKOBOIO. TaTo — CTO-
JIIPOM y MIXKKOJITOCTHIM By AiBebHIN opraHisatlil.

Hapoauscsi Bacuib JIsiLLyR 30BCiM He3psuMM
Ha MpaBse OKO, a JliBe OKO — JIMLLE TPH BiACOTKHU
3opy. Hatibinblue 3 AMTHHCTBa IOOMB Te, Lo 3a-
©opoHsnoch, — ynTtatv KHKMry. B 1955 poui nios
[0 TIEPLIOrO RJacy 3BUYAHHICIHBKOI CiJIbCBKOI
CrapornoyvaiBCcbROi  3arajlibHOOCBITHBOI BOCBMH-
piYHOI LWROMH, SIRY 3ariHUMB y 1963-My. Toai sk
i 3amamM’sitani HMOro BYMTeNi, LUKOJSPi, poAHHA
Ta CyCiay — MOCTIMHO 3 KHHI'aMH, sIKi BBaykaB Ya-
pIBHMM CBITOM HEMi3HAaHOTO W MariyHoro cJo-
Ba. 3aBAsIKKM KHHraM, YKMBYYH B MpPOBIHLi, pic y
AOCSI)RHUX Yepes3 CJIOBO AaJleKHX CBiTax, BOAHO-
yac BCiM CBOIM €CTBOM Big4yyBatour YapiBHy 0Ccob-
JIUBICTb, HEMOBTOPHICTb piaHoi [loyaiBLMHM.
Horo Bpasanu Kpaca NpUpoaM, repiii MpoMeHi
PaHKOBOTO NMeCT/IMBOrO COHLIS | HOro 3axia, a ToMy
SIKOCb [10-CBOEMY BiA4YYyBaB i JIOBUB 10OPO3UU/IHBI
©0sKREeCTBEHHI AOTOPKM JIariIHOTO BITPY.

HaBuaBcsi ctapaHHO, HaMararo4Mch He BiacTa-
BaTH BiJ 3BUYaHHHX 3pSYMX AITEH, | HIXTO HE 340-
ragyBaBcCsi, SKMX 3yCHJIb noTpebyBano 6askaHHs
MoYyBaTUCs MOBHOLIHHMM, 6yTH - sK yci. [Hoai
AiTNallHs roTillanacs Hajg HMoro HesrpabHicTio,
a Bacunesi aowkynisB He @isnuHMi Oinb NagiHb
yepes pi3Hi MpeaMeTH, a YCBIAOMIEHHS TOrO, O
BiH — Maiyke cinvii. Ha Bce skuTTS 3anam’sitaBcs
BUMaZOK, ROJIU AIBUMHKA, 3 SIKOIO TpaBCsl, BIIEB-
HUBLLUMWCH, LIO BiH Makke HEe3psYMH, HasBala
Horo «cjina ToTs» ¥ 3asBMJIa, Lo He Oyae 3 HHUM
rpaTrcs.

B 1958 poui Bacunesi Jlsiyry oavH i3 yuHiB
Pinatosa, nikap Masyp IBaH CrenaHoBWY, BCTa-
HOBWB TaKMi AiarHO3: BpO/AyKeHa KaTapaKkTa — 3
yCRIaaHeHHsMHU. Jluiue Toai BiH ONMMHKMBCS B ROJI
rnoaibHol goni gited JIbBIBCbROI cepeaHboi crie-
LianbHOI WwWRoM-iHTepHaty N2100 ans nosbas-
JIEHHX 30pYy aiTeH, ae HaByaBcs 3 1963 pory no
1966-ui1. TyTocBoiBa3byRy i wpudT Bpaiins. Ak
y TpaBHi 65-ro poRy BiH 0iLiiHO OTpHMaB rep-




YKRpaiHcbKOro ToBaprcTBa He3psiuux OyB Mpu-
HAHATUH BoceHH 1963 pory. [licas 3akiHUeHHS
LUKOJM, LieHTpasbHe npasiiHHA YTOC Hanpa-
BUI0 Bacunsa KingpaTtoBuua y Micto PiBHe Ha
yuboBo-BHpobHHYe mianpremcteo YTOC, ae
BiH MponpaLloBaB 4Ba POKRH.

Ortskre, 6aunmo, o Bacuib 3 AUTSYMX pORIB
HamaraBCsl JXMTU TOBHOLIHHMM, OaraTtorpaH-
HWM JKUTTSIM, BXOAWTH B COLIiyM, a 3axOr/IeHHs
JiTepaTyporo CTajlo HAaCTI/IbKH HECTPUMHUM, LLIO
3aKOHOMIPHMM 6yB HOro nosajblUMH Bak/U-
BHH JRUTTEBUN KpoR: y 1968 poui BCTynvB Ha
cTauioHapHy popMy HaB4aHHs A0 PiBHEHCbROro
[AepsRaBHOTO MeAaroriyHoro iHCTUTYTY Ha yRpaiH-
CbKe BiagineHHs inonoriyHoro aryabTeTy.

HaByaHHs1 B LbOMYy BY3i Aano MOMKRJIMBICTb
BIOCKOHA/IMTU Ta PO3BHHYTH JliTepaTypHUi Ta-
naHT. BasknvBy ponb y wnidbyBaHHI moeTHUYHOT
MaMCTEpPHOCTI Bigirpana y4acTb B JiTepaTypHin
CTyil MeAIHCTUTYTY, SIKOKO KepYBaB MpeRPaCcHHM
BUKIagay,noetMrironaRy3bpmeHro. JlitepatypHa
CTyAid, Mig HOro KepiBHMLTBOM, BUXOBaJjia LTy

rJiesiAy MMCbMEHHHMKIB, )Ry PHaICTIB, peAaRLIMHUX
MpauiBHHKIB U MPOCTO MOLIIHOBYBa4iB KpacHOro
nicbMeHcTBa. be3nepeyuHrM ¢akToM rnocu/ieH-
HS 3aXOIJIEHHs JliTepaTypHOIO TBOPUICTIO OyJio
TarkO)X CIIJIKyBaHHS 3 APY3AMU-JITCTYAIALISIMH,
pPIBHEHCBKHMHU MOETaMH, XyAOKHUKaMH, RypHa-
Jictamu. Hanbnuskui — Apocnas Miuyaa, lletpo
Lleuur, siki yacTo Moro HaBiayBasH, KOJU BiH MpPO-
sRUBaB y rypTosRUTRY YTOC.

Bacunb KiHgpaTtoBuu npucesatuB fpocnaBy
Miuyai cBiii coHeT «flHTapHOLIOKI s16syKa, MOB
paHb...», SIKMH 3roAoM YBIMIIOB y 30ipry «TbMi
Harnepekrip». Lle He MpocTo CoHeT i3 AoTprMaHHIM
14 psiariB 3a 3arKOHaMH COHETY, a M aRpPOCTUX: i3
MEepLUMX JiTep PsAKIB MOKHA NMpoYrUTaTH — «Ipoc-
naBy Miuyaj».

SR po3’sicHIOE y CBOiX crioragax Aobpoaii Ba-
CHJIb, A0 HarMCaHHs LbOro TBOPY MUOro CMOHYKa-
JIM He JiMLLIe BeJIMKa JI0OO0B, MOoYyTTs CUMIaTii Ta
nosaru 4o flpocnasa, a ¥ OaskaHHs BiAMOBICTH Ha
riorornoesito «J161yranagaoTb, NajatoTb...», Oy 6-
JikOBaHy B razeTi «3MiHa» y KBiTHi 1968 pory.
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3ariHuuBLIM y 1972 poui HaBYaHHs1, OTpHMaB
dax yuutenss yrpaiHCbKOi MOBM Ta JiTepary-
PH, LLO Aano 3MOry MiBPORY MpaLoBaTH y pe-
Aaruil piBHEHCbROI ob6sacHOI MOJIOAIRHOI ra-
3eTh «3MiHa», TIOTIM - ABa POKM BHRJIAZA4YeM
BUPA3HO-XYAOKHbOrO YMTaAHHS Ha TMEepLUOMY
Rypci PiBHEHCBROro negiHCTUTYTYy, 3roAoM -—
MeToaMCTOM B PiBHEHCBbKOMY eRcRypcOropo, a
TarROXK — 3aBigyBayeM pecrybyikaHCbRUX Ryp-
ciB niaBHMLLEHHS KBasiiKaLlii TopriBeJbHUX Mpa-
UiBHURIB B PiBHEHCBROMY TEeXHiRyMi paasiHCb-
roi Toprieni. [lpore xBopoba €aAMHOro 3psiyoro
ORa mporpecyBasa, ¥ y ceprHi 1976 pory mo-
BEPHYBCS TPYAWTUCS PSAOBHM POBGITHHMKOM Ha
PiBHeHCbKe yubOBO-BHpPOOHMUYE MiANPHUEMCTBO
YTOC. ¥ 1991 poui BTpaTvB pelUTKH 30pYy, He
MaloyM HaBiTb CBiT/IOBiAuyTTS. [IpautoBaTth 6y-
JIO BayKKO (BUTOTOBJISIIM MOCHJIRU s TTOTpeb
MOLUTH ), aJie ANPERTOP LLIKOJIH C/1ab030pUX i CJti-
nux Cuaopenkro Oner fanunosuy Hagas Bacu-
neBi KiHapaToBHMUYy MOMJMBICTb [104aTKOBO
rpaLoBaTH Ha TPETHHY CTaBKW BUMTEJIEM YK-

paiHCBKOI MOBH Ta JiiTepaTypH, U came Lig rnpaLs
MPUHOCHJIa HOMY BEJIMYE3HY BTiXY, MOKJ/IMUBICTb
peanizyBati cebe SK yuuTess, repesaBaTH
3HaHH4 JliTepaTypH.

Haii6inblumii Brinve Ha BUGip npodecii 3po-
Ovsia MaTH MoeTa, sika BCe YKUTTS Mpisiia CTaTtu
BUYMTEJIbKOIO, 3Hasia HaraM'sitb LLleBueHrROBOrO
«RKob3aps», 6arato mniceHb yKpaiHCbKOIO, pO-
CiHCBKOIO Ta MoJIbCbKOIO MOBaMH, X0 3aKiHUM/1a
Jville m'sATe RiaaciB wroav. Bacune Jlsumyr
CYMOBHTO-3KapTOMa TOBOPHUTbL: «XY/A0RKHUKOM
MEH3/11 He MIlr CTaTh 4Yepe3 BiACYTHICTb 30py,
TOMY BHPILLWB CTaTH XYA0KHUKOM CJIOBa».

I3 BOCbMHU pOKIB MoyaB MepeskMTH BipLUi, a
APYRYBaTUCs B rasetax Ta sRypHajax — 3 4O-
TUpHaauATH. [lepluvii Bipwl HacMiMBCS TMOKa-
3atyh BuMTesbli Konobosin anuni JIyRr’sHiBHI.
BoHa Oyna ayske 3BOpylleHa i 3a0XOTHJa 40
TBOpYOoCTi. ORpiM HamMcaHHS BlIaCHHUX TMOE3iH,
yske B D Rjaci 34iMCHUB MNepLUMd Meperaas
(Eagit Ceran, «MocTu») 3i LURIIBHOTO MigpYy4YHHKaA
A@HIJIIMCbROI MOBH.



fckpaBuM crioragoM Bacuns Jlsiyra i goci
€ 3-¥ ceMiHap IOHUX aBTOpIiB YRpaiHH (ciueHb
1965 pory), y sikoMy BiH OpaB y4acTb. Togi
BiaOy/vcs 3HAMOMCTBa MOYaTKYIOUMX aBTOPIB
3 RJIaCUMKaMM YyRpaiHCbROl JjiTepaTypy. Ha
ceMiHapi BucTynand AHgpi Manvuwro, [lna-
TOH Maibopoaa Ta iHwi. [3 BenryesHuUM 3a-
xorieHHsiM Bacunb 3ragye cBoi 3HaioMCTBa 3
IpyHoto Binbae, HiHoto [HaTioK, BonoanMrpom
Jlyuyrom, Bacunem Mopyroto, Muxainom Ca-
yeHroM, JlaBpeHTtiem KpaBuoBuM, [puropiem
[eM’siHuyroM, Bonoanmrpom 3abalutaHChbRUM,
[letpom Kpaciorom, Bacunem [morosum, Mu-
rosoto PomaHuyeHkoM Ta iHWMMH. [liacymkrom
pecriy6/ikaHCbKOTO CeMiHapy IOHUX aBTOpIB
6yB 36ipHHMR «TBOpYICTb IOHUX» (BHMAABHHLIT-
Bo «PaasHcbRra wRronar, Kui, 1969, TupaskeM
5600 npuMipHHKIB, nepeaMoBa Ta ymnopsa-
HUR - Lllapropoacbka I.A.), ae 6ysio BMillEHO
ABa Bipui Bacuns Jlsuyra: «BeuipHiit eTioay» Ta
«Kocapi». 3rogom Ui sk TBopH OyJiv nepeBHaaHi
B 36ipui BipLuiB Monoarx noeTis «[licHs i npavsi»

(B-BO «KameHsip». - JIbBiB. - 1974). OrpiM ABOX
BipLUiB 3 nornepeaHboro anbboma, 6ynv BBeAeHi
«HacHara», «[loniceruit kpai», «Hapoaosi Yui»,
«Y3Ke IETUTb YePBOHOKpPHJIA OCiHb».

B uboMy K BHaaHHI Oyau ony6siroBaHi
MOETUYHI TBOPWU IHIUMX WieHiB objsacHOro
Jito6’eaHaHHs PiBHeHmHuM: [1. Benecuka, 6aii-
Ry i rymopecku J1. Kysiwa-3iHbkiBa («J1eB i Bim,
«Crapra Jlucuurm», «Bigasuus», «[licis rpomy»,
«CBsATHI 35104iH» ), Onercanapa AURIBCBROTO.

O6paBLuM HasaBRAW CBiM LISAX 3a4yayBaH-
HS Mari€ro CJoBa, BiAYyBarO4yM BEJWKY BiAMOBI-
AaJIbHICTb MicCil MMCbMEHHMKA, MoeT HeoaHOopa-
30BO 3BepTacTbCsl A0 NpobieMu OyTTs MUTLSA
y cBiTi Ta npusHayeHHs MucTeuTBa. CinoBo Ta
KHUTU — HEBia'€MHa 4acTUHa Horo sKUTTH. s
HbOIO BOHH — i | BUMHOK, HATXHEHHA MpaLs:

[Toesis — He rpa, He MOAHWLS, —
Boroub Ay, 1o He 3rops!
A BiH, sIK BeCHOITaxa, BOAWUTbCS
JlviLle nia faxoM Tpyaaps.
(«MoB Ha KOBaAJIO — APYKHi...»).




CTaHOB/IEHHIO HOTO KUTTEBOTO Kpeao, BHC-
JIOBJIEHOTO B OZHOMY i3 BipwiB, «MiLHO cTaHy £
Ha BapTi CJI0Ba...», CTIPUSJIM RilibKRa parTopiB.

HariBasknvBilLMIK — AiSIbHICTD JiTepaTypHOi
CTyaii, 3HarioMcTBa Ta apyxba 3 [puropiem
Yy6aeMm, ApocnaBom Miuyaoro, [Netpom Lleuu-
RoM, Muxaitiom CaueHroM, Bacunem Mopyroto,
Murosoro [MieHndHMM, Murosioro THM4YaroM.
AisinbHicTh niTepaTypHOi cTyaii PiBHEHCbROro
NMeAIHCTUTYTY - BaskAvBa CTOpiHKa B icTOpil
BCbOro JiiTepaTypHoro rpouecy PiBHeHILUWHH
Ta YKpaiHM B UiIoMy i nmoTpebye ORpeMoro
AOCTiAsREHHs, ajske Ti, XTO BigwidyBaB CBil
TaJlaHT y CTyAll, CTaar CKIaA0BUMH YaCTHHAMHU
cy4acHoro JjitepatypHoro rnpouecy 60-x - 80-x
POKIB ABaALSATOrO CTOJITTS, 3@ YaCH KOPOTKOI
BIUTMITM BCTHUIVIM 3aMajvTyU 3ipRU CBOTrO TasaH-
Ty, He3Bajkalo4yMh Ha BIACYTHICTb MOXKJIHMBOCTI
CMpaBXHbOro AeboTy Ha CTOpPIHKax MNpecH,
60 «w1oba BMMarana napoBO3WKIB NMpo JleHiHa
M MoBicTed Mpo rMnepeaoBHKIB BUPOOHULITBa.
JlitepatypHa cTyais PiBHeHCbROro neaiHCTH-

TYTy A4aBaJjia MORJIMBICTb MOBHOLIIHHMX BiAKPH-
TUX BHCTYIIB Ha il 3acigaHHsX.

CriskyBaHHS y TaKUX T'ypTRax OyJjo po3Rro-
BaHILLMM, Hi)K Ha o61acHUX | pecnyb6ikaHCbRUX
3/IbOTax TBOpYOI MoJjoAi Ta 06’eAHaHHSX TMpH
Crinui nucbMeHHMKIB. OOMiH  iHdoOpMaLieto,
KHHIaMH, MoBHillle 3HAHOMCTBO 3 TBOPUICTIO 3a-
pyO6iskRHMX MMCbMEHHUKIB, OOMIH «CaMBUAABOM»
PpO3LUMpPIOBaJM TOPU30OHTH 3HaHb. ORpiM JliTepa-
TYPHO-MHUCTELbKOro 06’€AHaHHS NMeAIHCTUTYTY,
3’IBUJIMCh iHLUI, B IKKUX Opasu ydacTb Ti XK cami
ocobu. Tak Ha ToH yac npu raseti «4epBoOHMH
nparnopr» gisia nitepatypHa cTyais «[lposeciHb»,
SIKOIO KepyBaB KOJMILHIM JiTCTyaieub €BreH
LLIMopryH. 3a 3pa3koM JIiTCTy il IHCTUTYTY rova-
JIK TIpaLoBaTH JiiTepaTypHHi IypTOK «Ap3aMacy
B wwkroJji N25 Micta PiBHOrO (¥i0ro cTBOpHB i 04o-
JIOBaB BMIMyCKHUR JiTCTyaji B’stuecnas Cyxauos),
a TaroK CTyaist «4epBOHI CypMm», 3arioyaTROBaHa
npy obJacHik MooAixkKHIHM raseti «3MiHa» [leTpom
Lleumirom. OcTaHHIH y CBOiX crioragax 3i3HaeTbCs,




BO 3a 3pas3koM ctyaii Muronu KysbmeHka. Lli
MPURJIaaM SICKpaBo IIOCTPYIOTh Te, O BUITYCK-
HUKU-CTYAIMLI CBIJOMO KREpYIOTbCH Yy CBOEMY
npodecinHOMY RHUTTi THMHU MPUHLMIAMH, siKi Oy -
JIM CTIpPUHHATI HUMU B PORM, MPOBeEAEHI y rneaa-
roriyHoMy iHCTUTYTI MicTa PiBHOTO.

Posrnsigarouu AisiibHICTb TITCTY 4il B KOHTEKCTI
nitepatypHoro npouecy PiBHeHLLHHH, TOTpiOGHO
Lle pa3 3a3HayMTH, LLIO BOHa He obMerKyBasach
IHCTUTYTCbKUMHM CTiHaMH. Xouya HaHBak/MBI-
LKA 11 BMJIMB BUSIBUBCS CaMe TYT: BHITY CKHHKH
HALIKU Y CBIT CPOPMOBAHUMHU OCOOUCTOCTSMM i
B MMOAaJbLUOMY Bigirpaiu BakJHWBY pOJib y PO3-
BUTRY HaLLoOro Kpato. KpiM uporo, ctyaisi crana
SICKpaBWM 3pa3koM AJi1s pOOOTH IHLIMX MOAIOHMX
CTPYKTYyp. AR ysRe 3a3Hayanocs, AITCTyAirLi
peryJisipHO NPOBO/AWJIN BUI3HI 3aciaaHHs. Tomy,
Ha MepLIMA Moris4 HernoMiTHa poboTta cTyail,
o Mana 6 cTocyBaTHCs Jivlle By3y, OXOMNWa
BClO 06/1aCThb.

KoskeH i3 niTCTyaifLiB MaB MOKJIMBICTb Bia-
HaMmTH BJIaCHUHM TBOPYMH LLIISAX, PO3BUHYTH CBOI

CHJIbHI CTOPOHHM TasaHTy, aje ApYyKyBaTUCh, YU
BUAATH MOETHUYHY 30ipRy, B Ti Yacu 6ys0 criaa-
Ho. [lo mporoJiolleHHs1 YRpaiHK He3aleRHO
aepskasoto y 1991 poui - Bacunb Jlsiyk mMaB
orny6JikoBaHi JiMLIe MOOAUHOKRI A06ipKH B 00-
JlacHUX rasetax «3MiHa» i «HepBoOHWI mpanop»,
pavioHHIM MnepioAWyYHIA Mpeci Ta TpbOX pec-
ny6yikaHCbKKMX 36ipHHKax: «TBOpUYICTb IOHHX»
Ta «[licH# i npausi», SiKi MY 3ragyBaJiv BHLLE, i a/lb-
MaHax «Bitpuna» (B-Bo «Monoap», Kuis, 1973).

3rozaoM — BUaaHHs 36ipky (1992), ny6Gnikadii B
aHToJIorii AyX0oBHOI noesii «barocioBeHbr (Tep-
Horsib, 1994), BceyRpaiHChKil NMpaBoC/aBHik ra-
3eTi «Hawa Bipa» (N°4 3a keiteHb 2006 p.), THsK-
HEBHKY LIEHTPAJIbHOI CMIJIKU CMTOYKHUBYUX TOBAPHCTB
Yrpainu «Bicti» (N230 3a 27 naunHa 2006 p.) Ta
IHLUMX MepioAMYHHX BUAAHHSIX.

Ha cboroani Horo TBopumii 10po6OK CrIagae
8 RHUKOK 1oe3ii Ta nepekrajis.

[lepwa 36ipka «[loyaiBcbka Mo3aika» BHMLL-
na 1992 pory y BuagaBHMUUTBI «A3anis». Cria-
[AA€ETbCs 3 TPbOX po3aiNiB: «CBITAHKOBHM LLISIX»,



«OcBigueHHs» Ta «He Onyrai». Bipw «Yske
JIETUTb YEPBOHOKpWJA OCiHb» BHMHECEHO Ha
repLUi CTOPiHKH, BiH € CBOEPiAHMM erirpadoMm, B
SIKOMY BMCJIOBJ/IIOETHCSI OCHOBHA YRKUTTECTBEP/AHA
AyMRa aBTopa: «f Oyay sKUTHU TbMi HarepeRip».
JlipnuHuii report 36ipkKM — OCOBMCTICTb, CMOB-
HeHa HacCKpIi3HMM OINTHUMI3MOM, LIO CrOBiAyeE
XPHCTHUSHCBRI LIHHOCTI, @ TOMYy IX 3aMiHIoe
dinocodcbRrui Morsia Bipyoyol JI0AUHH — BCe
MHHe, aje Tak Ma€ OyTH, TOMy CrhpHKMae BCi
BUMpOOYyBaHHs sik Ha/leykHe, 60 BiH rOTOBUM Ha
JKRepTBY 3apaau XpH1cTa.

[Apyra 306ipra mnobauuna ceit 1997 pory
i Mae Ha3By «Hac He 6yae - Oyae Halia cripa-
ra». CragaeTbCsi 3 ABOX pO34iNiB: y MePLIOMY
«| coHUO mMOKNIOHMBCS COHsIX» o6’eaHaHi 15
rnoesil, a Apyrui 3HaMOMMHTb YMTadiB i3 nepe-
RJIa4aMH 3 aHIIUCbROI, 6110pyCbKROI, MONBbCHKOI
Ta pociicbroi sitepatyp. CamMa Ha3Ba KHHK-
KU € npomoBHCTOw. [ns JipU4yHOro repos
XapaKTepHi Bipa B cebe, MOR/IMUK, MOPUB, TOMY
nepeBaskaloTb 06pasr rpoMy, Oypi, BOTHIO:

Bci goporv naxHyTe HaM BECHOIO:
ByxapecT, Bapluasa, TanninH, [para...
Mwu Hivoro He BizbMeM 3 cO0OI0.
Hac He 6yae - Oyae Halua cripara.
OpepskuMi Lwyporo oboB’to,
[e B Hac fniBa, 3HaEMO, A€ rnpasa.
Mu Hivoro He BizbMeM 3 cOOOIO.
Hac He 6yae - Oyae Halua cripasa...
(«Bci soporv naxHyTb HaM BECHOIO...»).

PeeMoch B 6ypsiHi rpoMH
[Tomisk siBOpamu.
[patoTb sspUMHU rpyabMH
3opi Haa sipaMu...
(«PBEMOCH B OypsiHi TPOMH»).

«TeMi Hanepekip» (1998) e TpeTbolO nac-
TiBROIO Bacunsa Jlswyra. BoHa, siR i monepea-
H$l, MICTHTb BipLUi M YMC/IeHHI neperaaan. Y UiA
30ipui JipuyHUiA repoi Harbinblie yrnoaibHro-
€TbCAd A0 aBTOPCbROro «H», TOMY nepej 4vrta-
yeM rnocrae biorpadisi moera, Biaa3epraneHa y



TBOpax — y TBOpax JIETKO BIi3HAETbCS MPOKHU-
Te ¥ nepeskute. [loesii-crioraay BiAHOCSATL Hac
y WOro pigHe ceJo, 4YacHh AWTHHCTBA, A& MAaEMO
MORJ/MBICTb No6aunTH HaThKIB rnoeta, y/mob/eHi
RHHWTH, JIIoAeH, siKi MeLluRaM nopyd. ORpiM LbOro,
MPUCYTHI 1 BipLUi 3 XpUCTHSIHCbKUMH MOTHMBaMH.

YeTBepToto - € «<Holua 645k 01M», 1110 3’ siBUIaCh
2000 pory y BuaaBHMLTBI «BonMHCbKI 0o6epern»:
«loporum 6atbram Mapii dAkiBHi Ta KiHgpaty
IBaHOBHYY 3 CHHIBCbROIO JiOOOB’IO MPUCBSI-
yytor. Criagaetbcss 3 8-MM po3ainiB, ROREH
i3 sIkMx Mae B cobi o6’eaHaHi €AUHOIO TEMOIO
YW CriJIbBHMUMH MOTHBaMHU noesii. Takr, y po3aini
«[licHs 3-mig Kpy» ONoBiAaY NepeHoCHTb Hac 3i
CBOTO 30BHILUHbOTIO (3MaslloBaHHs Ccena, JIAeH,
IO OTOYYIOTh JIIPUYHOIO reposi) y BHYTPILLUHIH
cBiT. [lepeBaskaroTb po3ayMH, 3’ABASETbCS TEMA
KROXaHHSI.

Y HactynHoMy po3gini - «[IpopicTtb» - BU-
COKROXYZJOKHS Mer3akHa Jipvka. [lpuxia Bec-
HHU, TpOOYAMKEHHSI TpUPOAH, 1i OHOBJEHHS.
«CTaporoyaiBCbKe AsRepesior — PsiAKU, MPUCBSI-

yeHi piaHOKpaeBi, a y po3aini «Bipyro» nepesa-
JKAIOTh XPUCTHUSIHCbRI MOTUBH. TYT MOJKHa Mpo-
CTEKHTHU 3aMKHYTICTb 4aCOBOIO MPOCTOPY — BiH
€ uMraiyHuM: HoBuit pik - Benviraens - Pizaso.
Taka ocobnMBICTb 3yMOBIOETbCS OaskaHHAM
aBTOpa BiATBOPWUTHU MOBTOPIOBAHICTb MPHPOA-
HbOro KoJ1000iry.

[lepeamoBolo AOKTOpa QiNOJOTIUHMX Hayk
fpocnasa [Nosilyka noynHaeTbest 1’sta 36ipKa
Bacunsa Jlsmyra «Moe momerraHHs» (2005),
slka TeX AIMUTbCS Ha BiciM posainiB. Ocobnu-
BO LIIHHWUM /11 HaC € ApPYTWi, LLO Oo3ariaBJieHHH
«/1oTIORMU A3BIH y rpyasx 6’e», B KOMYy aBTOpD
BiauyBae cebe Oe3nocepeaHbO MPHUYETHUM A0
TOrO, IO BiAOYyBa€TbCS1 HABROJIO HbOTO, Y UOro
AeprRaBi:

[TonyM’st npuueTHOCTI 40 BCbOro
Hamu xai kepye noBcsikyac...
(«[TpryeTHICTD?).

OcTaHHi AecsiTb POKIB y TBOPYOMY B3KRUHRY
roeTta Ta rpoMaZCbKOMY CTaHOBJIEHH] Oyiv Ga-
raTMMH Ha pagicHi noaii.



Y 2005 poui B iHdopMaLiiiHOMY OtoneTeHi
«IHBa.net», BunyckN°11, BuapyryBsaHo 106ipRry
BipwiB Bacunsa Jlswyra 3 nepeamosoto Jloa-
mMuan Mapuyk («PigHoMy ceny», «<MaMHH x1i6»,
«Mos 6ibnioterar, «[lecumicty», «OcBig4eHHs,
«4oM TH, WwacTs...»). 3’IBUIOCH Kilbka ny6i-
KRauid B nepioguui. BpaxoBylouu AOCTaTHIO
RUIBRICTD nyOhikauiii, Apy3i peROMeHAYIOTb
Bacwuns Jlswyra B uienn HauioHanbHoi Criiiky
NMMCbMEHHMRIB YRpaiHH. Y cBOil peroMeHaaLil
MOET, CKRYJIbNTOP, XYAOKHHK | KOMro3utop Mu-
KoJsia TMMuak 3a3Hayvae, o 405 Cyauia HoMy
AaBHO 3HaTH Bacwuns sk noauHy, «6inst Ay XoB-
HOroO BOTHHMILA SIKOI MM 4acCTO TpiIUCH y 4YacH
«COBETCBKOI» XOJIOAHEUI, SIK MOeTa, 1110 HECMIJIO
HaMallyBaB CTPYHH CBOTrO cepLis — | TBOPMB ro-
Jioc Bipiwar. 3aBeplUy€eTbCsl peROMeHAaLlisi CJIO-
BaMM: «IpboMa CcBOIMH 36ipoyraMH Mnoesii BiH
CTyKae B Aylly yuTaya, y ABepi HauioHanbHOl
Crninku... BiguvHite, 6paToBe, 60 us JAOAUHA
0auuTb nobassunmM cepuemr». Murosa [NweHny-
HWH y CBOiH peroMeHaauii 3a3Hauae, o Bacuib

JIALYR, SIKWH € aBTOPOM TaJlaHOBUTHX MOEe3iH
RIJIBKOX KHHUJKOK, CTapTyBaB y JiTepaTypy 4a-
neroro yepBHsi 1965 pory: «JlyHae nicHsi COKo-
nvHa | peTbes B cuHe niaHe6eccs... CrniiByuy
cnyxar YrpaiHy, 3pycrdiroBaHa Oaeco! A He
npobauy camMmoaypy 3 Horo 6pyaHHMMH MaTioKa-
MM, 3a Te, LLO 3J1a HAaROIB 3aypy | e x1u3yeTbCs
Hag Hamu. CriBae JbBiBCbRa «CoOTa» LIKOJA,
Ask cnoBo xoauTb [eprynecom... Tebe us nic-
Hsl, 3Hato, Roje, 3pycrudiroBaHa Ogecol». Pe-
RoMeHaytoun Bacuns Kingparosuua, uneH
HCITY KoHapaTtior AHapi# IBaHOBHMY HaroJio-
CHB Ha WOro IuliAHIA npaui y raaysi noetuu-
HOTO meperjaay 3 iHLIMX MOB. 3aBepLUylO4H
pekoMeHaLio, 3a3Havae, wo Bacuab Jlswyk
KOXHMM CBOIM TBOPYMM [HEM YTBEP/AKYE
BHCORI LIIHHOCTI OyTTS.

Tanant Bacuns Jlsiyka onpHsiBHIOETbCS HaC-
TYMHOIO OBIJIEMHOIO MOETHYHOIO 36ipKroto «/13Bi-
HHLs», SIka BUHLLIIA ApyRoM y ioTtoMy 2008 pory
TanpuypoueHa 60-piyyto aBTOpa. Y Hil MiCTATbCS
nepeamoBa Muronv Bepesy, 1o Mae HasBy «Ik



Mig BaskKKOIO HoLIeto Baykoar, Ta TPH po34iau: y
nepLIoMy 3 HHX, «LLlo6 nroasM 3aBskaM COHSYHO
Oyno», MepeapyKROBaHi Kpallli pedi 3 norepeaHix
30ipok; aApyrui, «BnaroBicHi A3BOHW», 3HAKOMUTH
i3 HoBMMHM moesisiMH, a came - «CraciHHsy, «Ha
BiacTaHi pyrw», «loesis» Ta «/3BiHWLS»; TpeTii
CKOMITOHOBaHHWH i3 MeperaaiB | Ma€ Ha3By BipLUIa
Enit Ceran - «MocTtw». YcriliHa npeseHTaujs Liei
30iprU BinOyBaeTbCsi B CTYyAEHTCbKOMY cepe-
AoBHLl PiBHEHCBROro aAepskaBHOroO ryMaHitap-
HOTO YHIBEPCHUTETY.

3roaoM 3HOBY MMTeLb TMoJapyBaB 4YMTa-
yaM CHMIaTU4YHY KHWXRHHY — «fOHOCTI wemnu-
BUHA mmH». [loTiM, 2010-ro pory, BUAaBHMLT-
BO «BosIMHCBRI obeperv» 61arocioBuio y CBIT
owartHWA 384-CTOPIHKOBUM TOMHMK BHOpaHHUX
TBOpIB i MepernagiB - «3amnaxja HexXBOpoL] i
M'siTa» (OAHa i3 HaMRpaLUMX MOETUYHHX 36ipoKR
Bacuns Jlsuyra!l).

[Moganblii yncnenHi ny6airauii: 10 mtoToro
2011 pory - rasera «CiM aHiB» (4. 7), raseta
«3eneni watkn» (25 6epesns 2011 p.) - 3nepea-

mMoBoto HOnii BoHnarouHoi «[lia aaxom Tpyaaps»,
raseta «KpemeHeubKu#i BicHUR» (5 cepriHs 2011
pPORy «¥Y Ky/HMROBI paiiloOHHe CBSITO Moe3ii»), Tary
R iHdopMauito noBTopusa raseta «fianor 3a
26 cepnHs 2011 pory (y ctatti «CnoBo npo
Yrpainy» nogaeTtbcs iHpopMaLlis npo Te, Wo Y
c. Kynurrosi Ha KpeM’ssHeuuuHi Biabysocs cBsi-
TO noesii, ae Buctynuau noHaa 30 aBTOpiB Ta
BUKOHABLIiB [10€3iH; y LM ke CTaTTi HaeTbCs [Ipo
Bacusnis Jlsimgyka Ta vioro TBopdi 306y TRH).

Jlnwe B ceprniHi 2012 pory noBTOpHO 6ynH
3ibpaHi pekomeHaauii ans BcTyny Ao Hauio-
HanbHOI CriiJIkM MMCbMEHHHKIB YRpaiHu Jlsiy -
ra Bacuns KinapaTtoBrya. Ha ueit pas o Criinku
noaanv 3sepHeHHs1 OnercaHap IpBaHeLpb, HOpii
KoBanb, lOnis BoHatouHa, AnHatonii Kpwu-
JIOBeLlb.

Y sroBTtHI 2012-r0 pory y micti Kuesi Ha 3a-
CigaHHI npe3uail 0AHOroJIOCHO MPUHHATHH B UJie-
H1 HauioHanbHoi Criijikv MMCBMEHHHRIB YRpaiHH.

Ha 30pi cBoro skutTtst Bacuab Jlswyk 6auvs
CBIT CYLIIJIbHWM, aJl€ B)Ke HaBiTb y paHHbOMY CJIO-
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Bi pO3MeKOBAHO CTPYMEHSTh 3MIHIOBaHI OKpeMI
RapTHHH BeCeJIMX i CYMHHX BUAMB-3’siB. Po3aymu
Haz BJIaCHOIO A0JIEI0 MPUBEJIH A0 YCBIAOMIEHHS,
IO BiH HE BUMAAKOBHH MOAOPOKHINA Ha 3eMii,
TOMY BipLLi MoeTa neperHsTI IoOOB 10 A0 CBITY ¢
nmogaen. lNopsia 3 TMM, Bce mvblue BiayyBaeTbCs
MPUCYTHICTb B @aBTOPCbKOMY CBiTi TBOpLS.

BiauyBaeTtbcs, 1o aBTOp, Oaxkaroyr BUKOHA-
TH CBOIO MiCito MUTLIS, B RAHBY HaratbOx MoeTHY-
HUX TBOPIB YBOAWTb TEMY IPOMaASHCBROIO MO-
KJIMK@HHS1, HaMaraHHs NMPUCBSITUTH CBOE YKUTTS
cay RiHHIO JitoasM | Borosi. [lo Takux Haneskatb
«JIR mig BaskROlO Holuero O6askonar, «LLlo6 mto-
A5IM 3aBRAW COHsUHO 6ynor, «BnarosicHi A3BO-
HW», «CrniaciHHs», «Ha BiacTtani pyru», «loesis»
Ta «/3BiHMUs». [IpyucTpacHMM BiplueM, mpu-
CBsSlYEHMM YRpaiHi, 1o Mae Ha3By «Tar Oyaely,
noynHaeTbcs TpeTs 36ipra. Y TBopi «Bopru» aB-
TOp, Ha MPOTHBAry po3JyapyBaHHSM Ta [MOYyTTSM
6e3rnopaaHoCTi, 3aRIUKAE HE CTOSTH OCTOPOHb
YKOHUX KUTTEBHUX MEPUNETIH:

Bo noku 3710 xoBa€TbhCs 3a oui,

Bo norwu 6ii 3 MilLlaHCTBOM HE 3aTHX,

Y cBiTi € TARKUM, HAUTAKUYHM 3JIOUUH —

Bariiayskum 6yTH 40 CTpaskaaHb JIOACBKUX.
(«Bopru»).

Yumasio BipLUiB MORIaAeHi Ha My3HRY U CTasu
nicHamu. Lle, 30rRpeMa, rHMOOKO JiipuyHi, MpuU-
cBslYeHI He3abyTHIN MaTepi NoeTa, NnepernoBHeH I
H’KHMX MOYyTTiB Ta 6e3MeyKHOI CHHIBCBROI
mo6osi. Ocobnmreo BHpi3HseTbes «He Gnykaii»,
sika Ma€ pi3Hi Menoaii — KOMIO3UTOpiB AHaTOIs
Angpyxosa, AHgpis [lacTtyiiuenka, Jlinii Kobunb-
HHK, ajie KOKHa TaJlaHOBUTa M0-CBOEMY.

HesBaskarour Ha BiACYTHICTb 30pYy, CRIaAHOLL| B
KOPUCTYBaHHI IOBIIKOBOIO JIiTEpaTyPOIO Ta CJIOBHU-
ramu, Bacyb JIsiyK nocTifnHO ekcneprMeHTye.

Y ne6rotHint 36ipui «[loyaiBcbka Mozaika» €
ABi noesii, «HeBrpasHi kKoHTYpH xMap» Ta «OcBia-
YeHHsl», HamucaHi «BiMM BiplIeM», KOTpi XO4
HEPUMOBAaHI, MPOTe — 3 YiTKOK BHYTPILIHBOIO




HeBupasHi KOHTYpH xMap

HanonoxaHxi pagicH1M BiTpoM

HarnoBsHeHi #oro wymom

3iLly/ieHi KPOHHM I'YCTHX YepelleHb

CoHHMM UBIT Ry/Ib6abH

Lllo Bia LikaBOCTI BCTa/la HABLLUITHMHBKU

3acMari rosiiBKM TIOJIbNaHiB

[T sasnnrBMi Ayx ROHBanIT

Hapuucis 6invit cmix

Bpaturu 3 MamrHoro ropoay

Bce Lie npusisHO OXOMU/IO MeHe

CrapornoyaiBCbKHM JIITOM

fre 3ani3zHHOCA HUHI

BinbLu sik Ha winui MicsLb.
(«HeBupasHi ROHTYpH xMap»).

«Moe nomellkaHHs», WO MICTUTbCS B OAHO-
VIMEHHIM KHUXKLi, HarlMCaHUWA TeX BepJibpoM,
aaske MICTUTb y cobi HepyMOBaHi Ta HepiBHO-
HaroJIOLLEeHI BipLLUOPSIAKH.

KpiMm uporo, y BuaaHHi «[loyaiBcbka Mo3zai-
Ka» 3HaxoAuMMO BeJbMH LjKaBUH yKaHPOBHWH

pi3HoBUA — poHaenb. Lle — anaBHbodpaHLy3bka
noetrya opma, TBip i3 13 psiakis, 4e 0OOB’A3KOBI
PHYMOBaHI MOBTOPH 3 IBOX HACKPI3HUX pyM. Tarux
BipLiB y 36ipLi ABa: «<Mu 3 BaTbKOM TeK MypyeM
xaTy..» Ta «3anaxja Hexsopoll i M'arta.... Lli
noesii CKIaaarTbCsl 3 TPbOX CTPOd, 3 SIKMX ABi €
RaTpeHaMH, a oaHa — I’siTuBipLueM. PoHaeni MatoTb
Tary CxeMy pvMyBaHHs1: abba abab ab6aa.
BapTtymu yBaru, 3 norisigy HasiBHOCTI LLIMPO-
KOTO CIEKTPY RaHPOBOIro poO3MaiTTs MoesiH, €
Asi 36ipru TBOpiB Bacwuns Jlawyra: «Howa
6axkonn» Ta «Mo€ rMoMeLlRaHHs». Y HHUX aBTOp
BUMNpoOOBye cebe y TaRUX }RaHpax, sk MaaiHa-
pPOM, aKpOBIpLL, LleapiBKa, KOJsiARa, Mikpobai-
Ka, pybai Ta xory. Y1mano Heosori3Mis.
[TaniHapoMm, abo mnepeBepTeHb, - BipTyoO3Ha
BipLIoBa dhopMa, B SIRiM NneBHe cioBo, abo ¥ Lty
dpasy, MOskHa YMTaTH 3JliBa HarpaBo i HaBIMaKH,
npy 30epeskeHHi 3Mmicty. [o uiei opmu aBTOp
3BEpPTAETbCS AABHO — LUE 3i CTYAEHTCHKUX POKIB.
Konu B «MoeMy nomellikaHHi» naniHApOMiyHi psia-
KM 3alMaroTb YacTHHy po3aainy «Bcsika BcsuvHar,
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TO B «Howui 65k0511» M BiBEAEHO ORpEMMIA pO3.i,
HasBa SIKOTO TeX € MaiHAPOMHOIO, — «/JMBOBUY.
HaBeaeMo aesiKi BipLLIOBaHi psiaKH, HarMcaHi TakKuM
criocobom: «A aia BiB adigar, «YaoB Makap BUIMB
pakam Boay», «KouwH LLlypa BuLLMBa pyLLIHUYOK».

[luwe BiH i nmapogaii. Baanvumu BuxoadaTh i
TpiosieTH, W coHeTu. BuURoOpHCTOBYye i Tarui
JRaHp, sk pybai. Lle yoTHpuBipLu (siR MpaBuo,
dinocodcbROro 3MicTy) 3a CXEMOIO pUMYBaHHSI:
aa-6a. € BoHM y «Houui 6askonn». BoHu Bianosi-
AAI0Tb YCiM RIaCUYHHMM BUMOTaM.

He uypaeTtbcs Hawu 3eMisik i TpaauuiiHoi hop-
MH SIMIOHCBROI MOe3ii, L0 Ma€ Ha3By XORY i € TpH-
PSIAKOBHMM HEPUMOBaHWM  BipLueM. 3HaXxo4WMO
TBOPH LIbOTro sRaHpy B 36ipLi «Moe noMellraHHsI»:

| BHyROM OYB 1,
[ cHoM 6yB.
He 3ornsaiBcs, sik cTaB gigyceM.

HenepeBeplueHoi MaricTepHOCTi BepcHdiraLtil
aBTOp AOCSra€ y HarvCaHHI Moesiid akpoBipLLEeM,
abo, 3a BM3HaueHHsM camoro Bacuns Jlsyka,
arpoctrxoM. Harbinby ix KibkicTb 6aunmo y

RHMKLI «Moe noMellkaHHs». € 3BHYakHI, MPOCTi,
B SKMX Meplli 6YKBU KOYKHOIO psiKa, NMpOYHTaHi
3BEpPXy BHM3, PO3KOAOBYIOTb MPHCBATY YK rnoba-
sRaHHS1, Hanpyriaa: «dyaecHa mMysurar (Jllogoyui
SroBuyr), «wKurra 3 Borom» (Iropesi Odinaty),
«IcrpaBuM JiiToM, y 3en1i AyxMsiHIM...» (pocnaBy
[Monityry), coHeT-arpoBipi (flpocnaBy Miuyai),
«Mos ysiBa oOpa3 TBik Masmoe. ..» (Miwwi InbuyRry Ha
3ragry), «XpeLieHuRy-casiieHHRy» (Koni [MiBHro).
Toai sir npricesita «Muroni Bepesi» poskoaoByeTbCS
3a ABOMa MePLLMMH JliTepaMH KOXKHOTO psiaKa:

Mu, Haye niTaxu, 3ragyeM TOH yac,

Konu uBina HaBRpyT roroska AHWHA,

Jlitanu yrcTi Mpii cepea Hac,

Benteykunu i BipLui, i kKanvHa.

PerenbHa Mys3a i xyawui [lerac

3ibpanu BCix, K 405 TOMOJIMHA.

Bricoka BrpaBHiCTb aBTOpa MoJ1sira€ B TOMY, LLIO

BiH 3aKOZOBYE CJIOBA M y TPETIH JIiTePi BipLLIOBAHUX
PSIAKIB, MPHU LbOMY TMPHCBSTH MOTPIOHO YMTaTH Y
3BOPOTHOMY MOPSIARY — 3HM3Y Bropy («JIK IOHHMM
OyB TH...», AHatoito KpunosLio), abo 3Bepxy ao-



Hu3y, («Biinu He Gyae», Ko [aBmoRry), HaBiTh
y YETBEPTIH JiTepi — 3ropy AOHU3Y («TPHUBORHUI
yac», Biktopy Crenaniorosi, Ta «O, mobmo Tebe
MilHO-MiLHO», Bapanuyry Banepito)!

[lepernagaubra AiANBHICTD

3a crioragamMy CaMoro aBTopa, iHTepripeTyBaTH
BipLLi 3 iHILIMX MOB MMO-yKPaIHCbKHU BiH MOYaB LLe y
n'sToMy Riaaci Ha yporax Mupocnasu [TunmniBHHU
Aynap. "Moctn" Eait Ceran:

SAk6u 51 Morna 6yaysatu,

Togai mporaagana © WMPOKRi MOCTH —

Ha Anbnu cTpimki, Ha Kapnartu,

o6 cipy HenpusisHb B 6€304HI0 3MECTH.

A 6yay xoautu no cBity,

BciM ntoasM HasycTpiy yCMilLIRy HECTH,

IM THCHYTH pyRM I paaiTH,

LLlo 3 NOTHCRIB pyR BUPOCTaOTh MOCTH.

[oOpoTHI nepernaard MiCTATbCS B LLIECTU BU-
paHHsix Bacuns Jlsiyka, nodvHaoud 3 Apyroi
36ipr1 "Hac He Gyae - Oyae Hawa cnpara", B
sIKil HasiBHI oeT aHioMoBHi (Tomac Myp, ['eHpi

Jlonrdenno, Tomac 'ya, Ockap Yawnba, Pobept
[peiie, [ikci BinbcoH, Pobept CtiBeHcoH, Kapn
Cenpbepr, Eair Ceran), nonbcobri (PpaHuiler
PeHiroBCcbRYH, Taaeyiu [aBnsik, CtaHicnas Mica-
ROBCbRWH, BnaavcnaB BponeBcbrui, CredaH
Bitsiupbruit), 6inopyceki (lanvHa KapskaHeBcbRa,
€Baokisi Jlocb) Ta pocirceki (Murona KysbMiH,
Muxaiino Boponeupkuid, Bagym LledbHep, Peaip
TrotueB, Bonoaumup CeMeHOB).

Y nactynHii, "TbMi Hanepekip", yuTaeMo Ho-
Bi Meper/iagd aBTopa — JiMLLE 3 MOJIbCbKOI Ta po-
cificbroi MoB. Bacuib Jlsuyr posiivpioe Koo
MaMCTpiB POCIHACBKOI JiTepaTypu — 3'SBASIOTbCS
Taki iMeHa, sik Mapis Komiccaposa, OnekcaHap
[Tporod'eB, Cepriii Bacunbes, €sreH €BTyLueH-
RO, Po6epTt PoskaectBeHcbRMH, Bacrne Peaopos.

Kuuskra "Howa 6askonn" BMicTHIa po3ain
"[lepernaan", B IKOMy B}Ke MPOHHRIMBO 3BY-
yaTb no-yRrpaiHcbkU [sropaxk [lopaon BaripoH,
Binbsim Bretik, [koH MinbTOH i poCiiCBROMOB-
Hi - Bagum LlledHep, Onercanap lNporod'es,
Onercanap YypkiH, Poctrcnas 3acc.



Y "MoeMy noMeluraHHI" neperaagiB 3Hay- Hi 6oskecTBa sRUTTS, Hi CJIi3.

HoO Oinblue, HiXK y MornepeaHix BUAaHHSX. 3Ha- 36yaunnio ayuy noTeriHHs —

xoauMo TyT BipLui i OnercaHapa TBapaoBCbKO- Tv 3HOB sIBM/IaCb, MOB 3 SICH,

ro, i Pobepta BepHca, i FOniywa Cnosaubkoro, Sk HEBNOBUME CHY BUAiHHS,

11 Onercangpa [NywkiHa. Came ocTaHHiH nepe- SR reHii yncToi RpacH.

KJ1ag 3aC/lyroBy€ HeabUsKOl yBaru: Ta ¢ cepue TilUMTbCS OnaskeHHe:

7151 HbOro BKe BOCKPECJIH 3HOB

S nam'sitato MUTBb YyOBY: | 6oskecTBO CaMe, 1 HATXHEHHS,
SIBMnach TH, K CBIT pocH. H skuTTS, i C1bO3H, i M06OB.
BuaiHHAM NMHeL MUMO 3HOBY,
Sk reHiit yMcTOl KpacH. B ioBinerHirn rHM3I "/3BiHMUA" MicTATbCS
B nononi cMyTRy, 6€3yTilLHKHA, nepeapyky TeperaagiB i3 nornepeaHix 36i-
Y cyerti MUpcbRHX 3a6aB, pok. Bcboro y tBOpuoMy A0pOobRy aBTOpa Ha-
BpuHiB TBi# ronoc A0Bro HiskHH1H, paxoByeTbcsi 136 mepernaziB, 3 sirbux 48 3
Y cHax TBi#1 0Opa3 yapyBas. aHrircbRrol, 45 3 pocikicbroi, 40 3 MOJAbCHKOI,
Huinu poru. Bypi, BiTep cHixHuMi 2 3 6inopycbroi Ta 1 3 HiMELIbROI MOB.
Po3BisiB faBHIX HU3RY MPIH. BapTo 3ayBaskM1TH, LLIO HEBEJIMKA KIJIbKICTb Bip-
| 51 3a6yB TBil roJI0C HiskKHHH, LiB iIHTUMHOI JIpUKKH Y TBOpYOMY A0pOORYy Bacuns
HebecHuii o6pas Muuii TBIM. Jlsillyka ROMITEHCYETbCSl HasiBHICTIO TeperiaiB
B rnyxii HeBoni AHI ANt MeHe TBOPIB TaKol TeMaTHKKW. Harpyknaga, Bipwu Pobepra
THArHymMch TUXO, MJa — SK JiiC. BephHca "YepBoHa, yepBoHa TposiHAa", 3ragaHWi

TaM - Hi RoxaHHs, Hi HATXHEHHS],




yyaosy...", Bacuna Pemoposa "Jlvue rypboro
Biabimo..." Ta "Jlto6oB MeHi, ik 6/mcraBra", Cepris
Bacunbesa "[Npuiiiina mo6oB", €BreHa €BTYLLIEH-
ra "Tu WwenoTina B KIOMNOTI..." Ta iHLLi.

1960-1970-1i poru - mOpa HaHOIIBLLIOTO
PO3KBITY TMeperjajaubKol TBOPYOCTI HaraTtbox
NMUCBbMEHHHRIB. Aayke Ha 3MiHy apewTtiB 1965
PORY MPHMLLIOB Yac MOrpOMHULIBKOI XBUJIi apeLUTiB
Ta perpecii noyaTry CiMaAeCATUX, TOMY BiAJTy4deHi
Mariske Ha AeCSATWIITTA BiJ APYRY B/IaCHHX TBOPIB,
3aMMaiMCh NMeperIagalbRO0 Ai/IbHICTIO, IO Aa-
BaJio 3Mory ny6JiryBatvch. [. Kouyp, anentoroun
[0 rieperajadis, CTaBUB BUMOTY, LLI0O MOJIOA] Mo-
€TH MOCTIMHO KOHCYJIbTYBa/IMCS 3i CrieLjasbHOO
JiTepatypolo, BHM3HAuMBLUM iX Kpeao: "Hemae
MesKki JoCRoHanocCTi. My, rpillHi, MaeMo cHaiTH 4o
CbOMOTO MOTY 3a CJIOBHHKaMH".

Bacusnb Jlsiwyk 3axonitoBaBcs JIETKICTIO Mne-
pernagis Markcuma Punbebroro, ['puropis Ko-
yypa, Bopuca TeHa, TOMy aAyske CRpPyMyJbO3HO
niaxoauB A0 uiei cripaBu, BOJiB 3pOOHTH MeHLLE,
aJjie - Ha BiAMOBIAHOMY DiBHI.

3 poKaMM 3HaHHS iHLIKMX MOB [MOETOM BAOCKO-
Ha/IOIOTBCA i, SIK CBIAYMTBL L MoeTh4yHa 30ipka
Bcix 154-x coHetiB B.lllekcnipa, Bka3yioTb Ha
BJIaCHY MaHepy i cnocib nepernaaaursa B.JIswy -
Ka, 11O BUMarae rprCcyTHOCTI Y TBOPi Ay Xy CaMoro
rneperaajgaya, 3ajMLIAlo4H B YKpalHCbKOMOBHHX
BapiaHTax TMpPUCYTHIA 4YYy)KO3€MHHH TaJaHT |
BJlacHe TBIp, ajie OKMBJIIOIOYH HMOro CBOIM XMC-
TOM, Ta ¥ IHOMBIAYaJbHICTIO CaMOro iHTepripe-
Tatopa. MoXHa 3 MNEBHICTIO HaroJOCHMTH Ha
iHAMBigyanbHIM, opuriHanbHI ¢opMi mneperna-
Ay, WO HaMara€TbCsl AOPIBHATUCS 4O aBTOPChb-
KOI CcaMOOYyTHOCTI, MEpEeTBOPIOIOYMCh Yy CriB-
aBTOPCTBO (CrMiBaBTOPCTBO, HE JIHLLIE Neperaal).

[Jobpe BigoMi MOeTHYHI siBULla CepeaHbo-
BiyHOro coHeta Bacub JIsiluyk 3yMiB posris-
HYTH Mig HECNOAiBaHHMM KYTOM 30pY, MOMITUB
Te, wWo Oarayyke OMWHAIM iHLUI, aKTyasi3yBaB
i BOCKpeCHB Te, WO AaBHO BIAIMLLIIO y MHHYJIE,
HEMOBTOPHHMM CJIOBOM BBIiB B YyHiBepCalbHHUH
MOETHYHHUH KOHTEKCT HAUIIMOLLY CYyTHICTb CBO-
ro NMOeTHYHOro OyTTs — YKpaiHCbKWH TparisMm,



YRpaiHCbRY CTHXIilO i YKpaiHCbRy rapMoHito. |
LIMM BTIJIMB iA€10 MEepeCOTBOPEHHS YKpAIHCbKOT
RYJIbTYPH 3aCO0aMH Xy/A0KHBOTO MeperIaay.

Bacub Jlwyk 3a3Havae: "Bes cioBHUKa ne-
peR1agaTh He pU3HKRyto, 60 HaBiTb OAHE CJIOBO,
3pO3yMijie HernpaBWIbHO, MOJKe 3irCyBaTH BCIO
TBOpYY npawio". Kosv BnacHi TBopu 6yJio mnpo-
6nemMHo ony6isikyBaTH, Neperaas AaBaB 3MOry
yepes3 o6pasr-CHUMBOJIH HLLIOTO MUTLIS YTBEPAU-
THCS caMOMy. Tara BHYTPpILLHS eMirpais yepes
cebe y iHLUMH (BIJIBHUI) CBIT CTaBaJia MORJIMBIC-
TIO TPOTHUCTOSITH }KOPCTOKIA peasbHOCTI.

[TobyTye xrbHa ayMKa, Lo repekras € aA3ep-
Ka/lbHKMM BiAOOpasKeHHsM i, SKLLIO BUXOAMTb 3a
MeKi peasbHOro TEKCTY, TO MNeperiajay, sk A3ep-
KaJio, MoraHo BUROHYE CBOI (DYHKLIjI.

[[pobnema nepernagy He € BHYEPITHOIO,
rnocTaTi UMX ManCTpiB C/J0Ba MOCTIMHO BHMMara-
THUMYTb A0 cebe yBard, iM notpibHi cniBTBOPL,
a He KPUTHRM, TOJIOBHE — He MeTa (BLUaHyBaHHS
YU KPMTHKA), a Lsix (Molyk). A4ske neperia-
Aad HibH HiYOro HOBOTO He BUHAaXOAUTb. Ase 6e3

OpHriHay, 10 MOro CTBOPHUB YiKe SKUHCh MUCh-
MEHHHMK, He 6yJio 6 BUTBOpY MUCTELITBA — MNepe-
rjaagy, He 6yjo 6 i XyaoKHUKa-repekrIasaya.

Ortosk, 0 NpobieMy NeperIagHOro TBOpY He
MOKHa MiAXOAWUTH 5K 10 3BUYAHHOIO Xy A0 KHBO-
ro. [loTpi6bHO BigHaWTH MEeBHUI HaCTpik, TOOTO
3iHTepripeTyBaTtH. | rosioBHe — He 3aryoOuTucs y
LIMX IHTepripeTaLisx.

B. LLlekcrip - 0auH i3 CMMBOJIIB €BPOINENCHROT
RyJbTYpH. Lls npocTta Te3a nosicHioe ToM akr,
YOMY A0 MOro TBOPYOCTI TMOCTIMHO 3BEPTalOTh-
Cd TMOMsAM BCe HOBUX | HOBUX [MOKOJIHb. Y
HayLi BHAIMMIACs HaBiTb OKpeMa AWCLMIUIIHA —
LLIEKCITIpO3HaBCTBO, WO pPO3BUBAETbCs B Oara-
TbOX HaLliOHA/IbHHX RYJbTypax.

IcTopist  yrpaiHcbroi LllercnipiaHi Haniuye
BJKe MIBTOPH COTHI JIiT: 3@ LieH Yac BOHa MpOULLIIa
LIAX Big mneplumx dparMeHTapHMX ajaritauin
ApaMaTHYHKX TBOPIB KOpHdes: a)k A0 LiiCHOro
OXOIUIEHHS HOro TBOpYoCTi. Tenep, MarouM rnos-




MOBOIO, BapTO 3yMMHHUTUCh Ha OKPEMHX MOCTATSAX
caMe Halloi BiTyn3HsHOI LLlercnipiany, Ha iMeHax,
SIKi paHille He TaK YaCTO MOTparvisijivi B ROJIO Hay -
ROBHUX AI0CiAsKEHb. SIK HE AMBHO, azie A0 TaRUX M0~
cTaTed 40 HeAaBHBbOTO Yacy HaseskaB i [puropin
Kouyp. Lleli nuMcbMeHHMK mMocigae BH3HayHe
Miclle B Iuiesili YKpaiHCbKMX LLIEKCipO3HaBLLB,
amke BiH — i nepernagau LlekrcrniipoBoro "[am-
neta", i AOCHIAHUK MOTO TBOPYOCTI, i MOET, y TBO-
pax SIKOro 3HaxOAMMO $IK MpPsiMi, TaK i MPUXOBaHi
LLIEKCTIPIBCBRI ao3ii.

Amutpo [Nanamapuyk neperiajaB Li COHETH
e 3noyatry 1950-x pokis. JlitepaTtypHa RpUTH-
Ka BBayKac AaHi cripobu Ay ke BAaNIMMH, MPOTe 3a-
oxoyyBaJia i iHLLMX o npaui Hag LLlekcnipoBrimMuy
coHeTaMHM. JKoaeH neperniaj, CyLIHO 3ayBaky-
BaB [.Kouyp, sikrMM 61 JOCKOHANIKMM He OyB, He €
MeKer0 TBOPYMX AOCATHEHD | HE OBHMHEH CTaBa-
TH Ha 3aBaji iHLIMM.

[lepernagaupkii  AOpPOOOK  yRpaiHCBROI
Lekrcnipianu [1.CBeHuiuproro, 0. PeabkoBH-
ya, M.Crapuursroro, M.Koctomapogra, [1.Ky-

niwa (nepernaau sikoro |.PpaHko, sk BigoMmo,
3apaxoByBaB [0 TMiABaJMH HOBOI YKpaiHCBKOI
nitepatypH), Jleci YrpaiHry, [1.I'paboBcbroro,
M.BopoHoro, lNlaHaca MupHoro, I.XoTkeBHua,
A.TopavHcbKoro, a cepea cyyacHHUX MalCTPIB —
A.Tozennyaa, M.BaskaHa, |.Kouepru, B.Mucukra,
Jl.Tantora, IpuHu CreweHro, M.Punbcbroro,
Bopuca TeHa, [.KocTeurskoro, .lNManamapuyka,
O.TapHascbroro, /.[laBnvyra. Tenep ykrpaiH-
cbry LllercnipiaHy MoskHa AOMOBHUTH HOBHM
iMeHeM - Bacunb JIsLyK, SKHMIA CTBEpARYE:

- Llekrcnip, sk i ROXReH reHik moacTea, ba-
raToJIMKHMA. Y HOBITHIX Yacax came BiH (He Bia-
KMAAI04YHM, OYEBHAHO, CBOIX T[OMEpPEaHHKIB 3
"uapcTBa Ayxa") CTa€ CMMBOJIOM €BPOMENCHKOT
RyJbTYpHU. ToMy-To nepernagatu Lllekcnipa -
O3Hayae BXOAWTH B KOJIO LIMBIJTI30BAHUX HApOAiB.
| B KO’KHOMY IHLLOMY RyJITYPHOMY CEepeAOBHLLI
BiH SIBJISIE LLIOpa3y CBO€ HOBe 06ryus. LLlercnipis
npodinb Mae 6araTo pyMC CBOro HalyBasKHILLOTO
ydTaya, TOOTO meperjagaya. SlcHa piy, WO pe-
MecJI0 Nnepekraajgaya — HerpocTe.



3posyMino, e - pis3Hi LLlercripyu, roskeH 3
SIKMX Hece Ha cobi BUAKMMY MneyaTtb CBOTO rnepe-
COTBOpUTESS. Y ROKHOIO 3 rMeper/asiadiB — CBik
uisix go Llercripa...

Bacunb JIsyk, BKasyloud Ha OCOOJ/MBICTb
LMX COHEeTIiB, 3a3Hayae, L0 BOHM MepeBakKHO
HarnMcaHi npotsrom 1592-1598 pokiB, a orpe-
MOIO KHHroto Brieplue BhgaHi 1609-ro, posmipom,
SIKUAU HasMBa€TbCsl "M SITUCTOMHUK sMO6". Ko-
JKEH Ma€ YOTHMPHaAUATUPSIAKOBY KOMITO3MLIIO,
[e nepLli ABaHaAUATb MOKHA PO34iIIMTH Ha TPH
cTpodH 3 YOTUPMA PsiAKAMU B KOXKHIH. Y TpbOX
KaTpeHax MoeT yCTaHOBJIIOE TEMY UM NMpobeMy,
a 3aTHM MiACyMOBYE ii B IPHKIHLIEBOMY AUCTHXY,
sIKMK iHOAI Ha3uBaloTb 3aMKOM. CxeMa puMy-
BaHHs KaTpeHiB — abab cdcd efef. Auctux (3a-
MOR) pHUMY€ETbCS — gg. Tary CTPYRTypy COHeTa
3a3BUYal HasUBalOTb — aHIVIIMCbKHUM COHET, abo
LLIEKCMIPIBCbKUI COHET, — Ha BiAMIHY BiA Kiaa-
CHYHOrO, YM iTaNifCbKO-(ppaHLy3bKOro, COHeTa
[letpapru (rnacudirauis C.l.KauypoBcbroro),
¢dopMa SKOro CrIaga€eTbCsl i3 ABOX YaCTHH:

MOBaHOI OKTaBH (abbaabba) i puMoBaHoro cek-
cteta (cdedced).

Crunb conertiB [leTpapku 6yB Ayske momy-
JIIpHUM cepes aBToOpiB yaciB €113aBeTH, ane BiH
He ROpHCTYyBaBCs BU3HaHHsM LLlercripa.

Tinbru TpH i3 154 coHerTiB Lllekcnipa He Bia-
MOBiAAIOTb YKa3aHiA CTPYKTypi: Le — coHeT 99,
siknr Mae 15 psiariB; 12-psigroBuii coHeT - 126, i
coHeT 145, HanvcaHui SMOIYHKM TETpaMETPOM.

Binbsim Llekcnip tTBoprB y Aoby PeHecan-
cy. Horo coHeTn He HaneskaTb A0 KpaLlUMX
TBOPIB MMTL, aje TparisiioTbCs cepes, HHX |
CrpaBKHi NMepJrHHU. TaruM, 30KpeMa, € COHET
nia HoMepoM 66. BaskKo cRasaTH, 4d Li TBOPH
aBTOobiorpadiyHi, Y4 Hi, OCRiJIbKK MOAIOHI Cro-
JKeTH B3araJjii xapakrepHi ans BiapoaskeHHs.

CoHert Mae HiTRy i CTPYHRY NOeTHYHY (opmy,
sIKa BURJIMKAE 3Ha4Hi TPyAHOLLi MpH Meperaasi.
AHIIIACBbKRKA, abo LLIeRCMipiBCbKUMA, COHET CRJa-
[AA€TbCS 3 TPbOX KaTpeHiB i piHanbHOro ABOBIpLIa
3 UITKMM pUMyBaHHsM - ababsrerag ee. Lle Takosk




Marae Big neper/aagaya 40CKOHaIOro 3HaHHs MO-
BHU, OCOB/IMBO CUHOHIMIB, TpaaWLiA pOCIHCBKOIo
MOETUYHOTrO Mepekriaay, sKy 3ariodyaTtryBaB B.
JKykroBcbKui | Npo siky we padiwe O.[lywkiH
ckazaB: "lloacTpouHblii MepeBoA HHROTAA@ He
MO’KeT ObITb BepeH".

Ocb BiH - coHeT 66 (nep. /. [lanamapuyk):

CromuBLUKCS, BXRe CMepTi 51 Gniararo,
Bo ckpi3b HikueMHiCTb B po3KoLLli cama,
| B 3/1MAHSAX YeCTb A0XOAWTH A0 OAvalo,
[ yncTii BipHOCTI lWNSIXIB HEMa,
| cuny HeMmiy 3a6uBa B RakdaHH,
[ yecTb giBOUa BTONTAHA Y 6pYyA,
| mouyecTi HE TUM, XTO TiAHUH LLIaHH,
| nockoHanocTi - raHe6HuMI Cy A,
[ 31y - no6po rnocTtasyeHe B CyKHMLI,
[ Bnagoro ysspmieHi MyTLj,
| icTvHy BBaskaroTh 3a Ay pHHL,
| ruHe xucT B HeaoyMa B pyLii.
CTOMMBLLMCB TUM, CMIOKOIO MparHy s,
Ta BMepTH He agae nto60B TBOSI.

(B. LLlexcnip. Teopu 8 wecmu momax. —

K.: Aninpo, 1986. - T. 6. - C. 651-652).

SarasoM, meperiazadi MnepesadTb CMHCI
iHROJIM BUTOHYEHILLIe, Hisk opuriHai. B opwuriHani
"cry", "maiden", B neperiazax "30By — Onarato",
"NeBCTBEHHOCTb — 4ecTb AjBoya", a "tounge-
tied" yacTo B3arasi irHOpyeTbCsi MeperIagadamMH.
[.IManamapuyk nparHe A0 GilbLLU-MeHLI TOYHOTO
BiATBOpeHHs1 opuriHany, Bacub Jlsmyk — TBOp-
yoro (Haa UMM COHETOM MpaLlloBaB AOBIHI Yac).
HenapemHo YKyroBcbRHI cRazaB: "[leperiagay y
nposi — pab, nepernagay y noesii - cynepHuk'".

Haa uuMu nepeknagamy B.JIswyk npatio-
BaB MaMKe MiBCTOJIITTS, a/le HaliHTEHCHBHIlLLE —
ocTaHHi AeB’aTb pokiB. [lepeknas yci 154 conetn
B.LLlercripa, npuuomy 150, 151, 153, 154 - 3
BapiaHTaMM. ARLIEHTYBaB yBary Ha 30epeskeHHi
obpasis.

Bianosigatoun Ha Baskke 3anuvrtaHHs "o ta-
Re Meperaa: iHTeprpeTauisi UM penpoayRruis?"
- Bacunb Jlsiuyk BBaskae, IO HE MOMKHa Haja-
MipHO 3axoruioBaTiUcb (HOPMOIO OpHriHany Ta
[OC/IBHO BiATBOPIOBAaTH TEKCT, ayKe B €EMOXY



ROMITIOTEpH3aLlii MepernacTi TERCT i3 CBoOe-
piaHOO TrpaMaThKolo, i3 GaraThM KJIaCHYHUM
CJIOBHMKOM MO3Ke M oprrexHika. [lepeaaty sk cno-
Ba [N€PEHOCHOr0 3Ha4Y€HHs, JIOAChKE BiAYyTTs, 1O
MPHCYTHE B TEKCTI 3a MaTepiaJbHO 0O0JIOHKOIO
TEKCTY, HE MiJ CUTy HAMCRIaAHILLOMY MEXaHI3MOBI
MaLlMHHU — 3 HbOTO 3HMKAE JIETRICTb, MPHUPOAHICTD
MOETUYHOTO BUPa3y, i Lie BKe He MUCTELIbKMI TBIp.
CoBO, BUpBaHe 3 KOHTEKRCTY, He 3BYy4YMTb Y BipLLi;
He BiA4yBa€TbCsl MILIHOTO BHYTPILLHBOIO 3B'SI3KRY
BCix cJiB, ppasz, MOEeTHYHHUX PSAKIB.

Hanpurnag, y 116 coneti Llekcnipa oauH
i3 psiakiB Camyin Mapluak neperiaB TaKUM YH-
HoM: "JltoboB - MoB B Oypro miaHATHMH MasK'.
AHanizytoun uUe Micue, Bacunb Jlsuyk airwos
BUCHOBRY, LLIO MasK He MO)Ke TMigHIMaTHCs B
Oypto, 1 MpOIMoHYyE YhiTayaM CBii BapiaHT dpasu:
"JTro6oB - Le B 6ypro psITiBHUA Masik".

...HoBi niaxoau ao nepekriaay 3acTocoByBaiv
Moviogi npeacTaBHHURK 60-X, sIKi BUHLLIM Ha aBaH-
CLIEHY i IKUM He JaJiv A0oTpaTH M'eCy A0 KiHLs.

Wl

Bo He 3aBskau cripUsiTivBi yMOBH CynpOBOA-
JKYBaJIM YKpalHCbKUH XYAOJKHIA MNeperaas y
yacH ric/si po3BiHYaHHS RyIbTy ocobu. 1978 pik
- MOrpoM y rnepioguuHoMy BUaaHHI "Bcecsit",
Tark 3BaHa YMCTKa peaaKLlii, KOJH Lied 4aCOormc
3pOo6MBCSl panToM HeAO3BOJIEHO MOIMYJ/SIPHHM.
[Kouyp (mpoBiaHui nepekrnazady TOro yacy)
3a3HaB AECSATHUJIITHbOTO 3ac/laHHsl y MOJSPHIA
IHTi, @ B 70-X porax BiH pa3om 3 M.Jlyraiuem
(ocTaHHiM - 3a aMcTa Ha 3axucT l./3106u) 6yB
BHRJItOYEHHH i3 CriJIKK MMCbMEHHHMKIB YRpaiHH i
NpUpeYeHHi Ha AeCSATHPIYHE HEAPYRYBaHHS.

Ane B 60-1i poru BuaaBHHLUTBO "/IHiNpo"
3acHyBasio "BibnioTery cBiTOBOI RIacUKRK", a y
1988 p. - cepito "3apybixkHa nposa XX cT.".
BuaaBanvcsi y uMx cepisix TBOpH, IO NMPOWLLIA
YKOPCTRY LIEH3YpY.

Y 70-T1i porH, KON Barato rOBOPHTH HE A03-
BOJISIZIOCS, KOJIM BHJIy4aaucs, He ny6sikyBanu-
csi, "apelwutoByBanMcs" HeTpaaWuirHI Toesii,
neperias 3aavllaBCsl €4MHOIO Hadi€ro, YM He
OCTaHHbOIO MOKJIMBICTIO CaMOBHpaskeHHs1. Ba-



rato rnoertiB (30KpeMa - AWCHUAEHTH) "BTikanu"
B Mepekjiaj, CTalo4yu NMpO30pHUM CKRJIOM. 3ae-
OinbLIOro nomnyisipusyBasacs aHrJIOMOBHa JiiTe-

partypa.

| srwo cepea dbeoganbHO-cepeaHbOBIYHOL
€MOXHU MOYKHa 3HaMTH SIKeCb LIACTS, TO TiJIbKU
AyXOBHE, CIpsIMOBaHe Hasad, A0 pPATyBaHHS
RYJIBTYP AaBHIX 4acis, i Biepea, 40 sicHoro, 6a-
AbOPOTO YyTBEPAKEHHS AyXY B A00Y, siKa iHaKLle
UiZIkOM mignana © mig 3acuiisg necuMmismy H
NepeskUTKIB MaTepialbHOro CBITY.

[TpauentobHOCTI, HATXHEHHOTO 3aB3SATTs, IO-
BCSIKAEHHOTO HECMOKOI0, HEBAOBOJIEHHSI AOCST-
HyTHM B.JIsiyroBi — HernosnyaTtu! 3HOBY i 3HOBY
rnoBepTaeTbCsi 6€3COHHMMH HOYaMH A10, 34aBasloCs
0, TaKM OCTAaTOYHOTO BapiaHTy — i MpaBWTb, peja-
rye, yTOUHIOE, MepPEnuUCye, BiarpaHioe caM cede.

CraiMO, y RHHMKLI BUOpaHOro XOpOLLOIO
)R BAanacs KiHUiBKa 5-ro coHeta: "...KBiTRH
3rybuaM nvlHum Oauck, pocy, // Ta 36eper-
JI1 BCe }k ayuwy i kpacy". Hi, ocb Tar 3ByyaTtu-

Me Jinue, no3ask i TO4YHille, ¥ XyAOMKHille,
Y JJaKOHIYHIllle — Ha LiJIMX TpU CJIOBA MEHLLIE:
"KBiTKM 3ryOuiyd nuvHI nentocTru. // fca
Aywi 3ocTtanacb- Ha Biru'. Llle # y nepuo-
My psiary (HeicroBiaumi nyTi Tsoi, [ocrnoau!)
pviMa BHYTPILUHS 3’BHUIacs: "KBITRU — MEOCT-
rA"... [aHKWA nowaHy, noauBy i Hac/iayBaHHS
rnepesiik MOYKHa i MOKHa MpOAOBKYBaTH... A
HaMnpWRIiHLEBI BipLUi YacTO MOCTaBaJv HaBiTh
apOpPUCTUYHHMH. ..

Mpitoun BIATBOPUTU pEHECaHCHY 3axigHo-
€BPOINENCHRY OCOBUCTICTb, 3 BJACTHBHM iH CMO-
CcoOOM MMCJIEHHS | MOYYTTIB, Halll Cy4yacHHK Ba-
cuib JIsILLYKR pa3oM i3 aBTOpOM TBOPUTb HOBHH
inean noAvHM, BHW3Ha4YalbHHMMHM pUCaMM  SIROI
CTa/ll — YyHiBepcaJbHa OCBIYEHICTb, AyXOBHa
cBob0a, rapMOHisl pOo3yMy H MOYYTTIB.

Lmumpo KPABELIb,

KaHoudam ¢inonoaivHuUX Hayk,
naypeam npocsimsaHCbKol npemil
imeri [puybka Yybas










Sonnet 1

From fairest creatures we desire increase,
That thereby beauty's Rose might never die,
But as the riper should by time decease,

His tender heir might bear his memory:

But thou, contracted to thine own bright eyes,

Feed'st thy light's flame with self-substantial fuel,

Making a famine where abundance lies,

Thy self thy foe, to thy sweet self too cruel.

Thou, that art now the world's fresh ornament
And only herald to the gaudy spring,
Within thine own bud buriest thy content

And, tender churl, mak'st waste in niggarding:

Pity the world, or else this glutton be,
To eat the world's due, by the grave and thee.

CoHer 1

YeraeM BposRaiB, 04 RpallyXx J03.
Kpaca - sk MUTb B yCMilllLli HeJTyKaBii.
Konm TposiHay BUCTYyAUTb MOPO3 —

LIBicTHMYTb NetoCTKHU B i ysBi.

A TH — B CBOIO 3aROXaHHH Kpacy.
Ti1 Bingaew i cvim B, i CORM.
361BaO4YM METEJIMKOM pOcCY,

He O6yap crynuM, 6e34y1UHNM i SROPCTORMM.

Okrpaca aHiB 3asRypeHHUX MOIX,
BecHu aoyacHMi, HETPUBRUH I/1aLLIaTaM.
MaiibyTHbOTO B TOOI 3a4aBChb ropix,

[e Maiike rnopyy - CKHapicTb i po3TpaTa.

YKaniew ceit. 3emii He BiagaBa

[psiaywmx it 6e3UiHHKI yposkai.



Sonnet 2 CoHeTt 2

When forty winters shall besiege thy brow [Tpo60pOo3HSTH, SIK Ha YOJIi TBOIM,

And dig deep trenches in thy beauty's field, [MMOORUMM ClligaMHU COPOK 3UM.
Thy youth's proud livery, so gaz'd on now, Ta xTO 3ragae TBiH OLLIATHUH 4iM,
Will be a tatter'd weed, of small worth held: B siriMm TH 6yB, MOB COKiJ, MOJIOAUM?

Then being asked where all thy beauty lies, Tebe cnivratoth: «/e TBOSI Rpaca?

Where all the treasure of thy lusty days, Kyau cxoBaB TH RpUXITRH Masni?».
To say, within thine own deep-sunken eyes, Tu 6aumiu caM, O MOJIOAICTD 3raca,
Were an all-eating shame and thriftless praise. LL{o HETpHBKE RKUTTS Ha LA 3eMJi.
How much more praise deserv'd thy beauty's use, Sk BianoBiab, 6ysu 6 TBOI c/ioBa:
If thou couldst answer, 'This fair child of mine «Bu nmoguBiTbCH Ha aAiTer MOiX.
Shall sum my count and make my old excuse,’ Most ROJMLLIHSA CBisRICTb B HUX — 3KH1BA,
Proving his beauty by succession thine! Lle - BunpaBaaHHs NpoHAEHKX AOPir».
This were to be new made when thou art old, Hexati 3 nitaMy BUXOJI01a RpOB

And see thy blood warm when thou feel'st it cold. OG6i3BeTbCs1 B TBOIM HalllaARy 3HOB.




Sonnet 3 CoHet 3

Look in thy glass, and tell the face thou viewest YynecHuirt obpas B A3epRaJi mobayuri —

Now is the time that face should form another, Horo He 3ary6u cepes 3a6as.
Whose fresh repair if now thou not renewest, Jlvw BipHiCTIO NMpUpoAi TH BiaasyuLL,
Thou dost beguile the world, unbless some mother. BnarocnoBeHHs skiHRy He no36as.
For where is she so fair whose unear'd womb KpacyHs cMepTHa o KoXaHHs CirHe,
Disdains the tillage of thy husbandry? 3 To6ot0 6 Ha Kpa¥i CBITY paja UTH.
Or who is he so fond will be the tomb HeBske TBoe Oe3cMepTs HEMOTPiOHE?
Of his self-love, to stop posterity? Cebe HaaMipy n0OULL, NEBHO, TH.
Thou art thy mother's glass, and she in thee CraHb 6aTbKOM B LTIOOI, BUOpaBLUH APYKHHY,
Calls back the lovely April of her prime: | Mami Haragai KBiTHEBI AHi.
So thou through windows of thine age shalt see A 6yayuu 6u NiTHIM, BiarnourHyB
Despite of wrinkles this thy golden time. [Tpu toHOCTI BiAUMHEHIM BiKHI.
But if thou live, remember'd not to be, Bo sik obMesruLLcs B sRUTTI cyapboto,

Die single, and thine image dies with thee. [ToMpelu i caM, i o6pa3 TBiK — 3 TOOOIO.




Sonnet 4

Unthrifty loveliness, why dost thou spend
Upon thy self thy beauty's legacy?

Nature's bequest gives nothing but doth lend,

And being frank she lends to those are free.

Then, beauteous niggard, why dost thou abuse

The bounteous largess given thee to give?

Profitless usurer, why dost thou use

So great a sum of sums, yet canst not live?

For having traffic with thyself alone,

Thou of thyself thy sweet self dost deceive.

Then how, when nature calls thee to be gone,

What acceptable Audit canst thou leave?

Thy unused beauty must be tomb'd with thee,

Which, used, lives th'executor to be.

CoHeT 4

CBii1 cnagor, MapHOTPaTHHRY, racH,
He 6yab, sk rpiM, Lo NaauThb B rosni aAyoa.
[apeMHo - Bor HaM He gae RpacH,

Ta ¥ Bonisi B 60pr gaeTbCsi Boseaobam.

HaiBHu#1 ckHapo, criepluy 3apobu
Te, wo B MabyTHE B3$B, sIK Mepeaayvy.
BesuinHi TM npuxoByeL ckapbu

M He 3anaHiB 3 6araTcTBa TOro, 6auy.

Yroau yrnagaei cam cobi,
He Marour npubyTKiB, sik B 6araTux.
Sruii ske Bingacu T 3BiT Cyab6i

| 3 ynM npuiigelt Ao 6aTbRIBCHKOT XaTH?

3 To6010 MR MPHUHAEILIHIX BCiX YaciB

3eMJisi pHIAME B HEBTIJIEHIH Kpaci.



Sonnet 5

Those hours, that with gentle work did frame
The lovely gaze where every eye doth dwell
Will play the tyrants to the very same

And that unfair which fairly doth excel,

For never resting time leads summer on
To hideous winter and confounds him there;
Sap check'd with frost and lusty leaves quite gone,

Beauty o'ersnowed and bareness every where:

Then, were not summer's distillation left
A liquid prisoner pent in walls of glass,
Beauty's effect with beauty were bereft,

Nor it nor no remembrance what it was:

But flowers distill'd though they with winter meet,

Leese but their show; their substance still lives sweet.
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CoHeT 5

Hespumuii MaricTep, Haue XepyBHM,
[TpearBHMM CBSITOM OCsIBa€ Hac
M BiaHOCHTBL BCe MOTOKOM KPYroBHM,

LLlo pagyBasno ¥ rpino BogHouac.

['oauH i AHIB HECTpHUMaHMI NMOTIK
Hece nita y Rpyroeptsb 3aBifi.
[e n1cT omnaB - 3aCTUT B AepeBax Cik.

3emsist apiMa, i 6invi naLL Ha Hiid.

JIvw KBiTHY4i TPOSIHAM 3analuHi,
JleTtoui B’si3Hi, CXOBaHi y CKJIO,
Haragyrote - 1e # sikl — B MOpO3Hi aHi,

Lo Terie niTo BCce-Taru OyJio.

KBiTRM 3ry6uim nulLLHI NeMoCTKU.

flca gy 3ocTanach — Ha BikH.



Sonnet 6

Then let not winter's ragged hand deface
In thee thy summer, ere thou be distill'd:
Make sweet some vial; treasure thou some place

With beauty's treasure ere it be self-kill'd.

That use is not forbidden usury,
Which happies those that pay the willing loan;
That's for thyself to breed another thee,

Or ten times happier, be it ten for one;

Ten times thyself were happier than thou art,
If ten of thine ten times refigured thee:
Then what could death do, if thou shouldst depart,

Leaving thee living in posterity?

Be not self-will'd, for thou art much too fair

To be death's conquest and make worms thine heir.

CoHeT 6

[AWBHUCH: MOB JliZl, XOJIOAHA | RPHUXKaA,
3u1Ma a0 Tebe HULLKROM A06epeThCs.
Xou ayx BECHH, MOB IOHOCTI piKa,

[13BeHUTb Ha AHI HEB'SIHY4YOro cepLsl.

HeMoB ntoauHa, BHiCIUM LIiHHUHM BRAaJ,
OTtpuMyell He3MipsiHi BiACOTKH.
Ta B IOHICTb MOBEpPHYTHCb 61 Hasag,

Bi,ﬂquLLIl/l 3a40B0OJIEHHSA BUCOKE.

Tu skRUTHMeELL Ha CBITi e He pas,
[IponoBskeHHs y AiTsIX 3HOB OOpaBLLH.
| 3 Toro 6yaelu ropaui noBcsiKyac,

LL{o cMepThb cBOIO nMepebOpOB HasaBLLE.

Ty - weapo obaaposaHuii cyab6010,

Ta gocroHasicTb He roMpe 3 ToO0o10.



Sonnet 7

Lo in the orient when the gracious light
Lifts up his burning head, each under eye

Doth homage to his new-appearing sight,

Serving with looks his sacred majesty;

And having climb'd the steep-up heavenly hill,

Resembling strong youth in his middle age,

Yet mortal looks adore his beauty still,

Attending on his golden pilgrimage;

But when from highmost pitch, with weary car,
Like feeble age, he reeleth from the day,
The eyes, 'fore duteous, now converted are

From his low tract, and look another way:

So thou, thyself outgoing in thy noon,

Unlook'd on diest, unless thou get a son.

CoHert 7

Mantok-CBiTaHOR TMigiiMa, eapb CBiT,
[Manatouy roniBry. CHimn. €cTBO.
[ Bce, 110 AMixa, SIBHO LLJIE MPUBIT,

3yCTpiBLIX MPOMEHHCTE DOKRECTBO.

Konwm cBiTHO B nonyaHeBui Yyac
B 3eHiti cun Hag HaMu nporiTa,
Pagie Bce sk1Be HaBROJIO HacC -

To cBiTUTb ROJIICHULIA 30JI0TA.

Sk coHLe, CBili 3aBepLIYIOUH KPYT,
CxoBa 3a HeOORpaW HeEXHUTpHH Oir,
TbMa 11aHyBa/bHUKIB HOTO i cayr

30psTb O4YMMa B MPOTUJIERHUM OiK.

CBoro gaii cMHa. MoB6H MnTalleHs,

BiH cTpiHe cOHLie 3aBTpaLlHbOro AHs.



Sonnet 8

Music to hear, why hear'st thou music sadly?
Sweets with sweets war not, joy delights in joy:
Why lovest thou that which thou receiv'st not gladly,

Or else receiv'st with pleasure thine annoy?

If the true concord of well-tuned sounds,
By unions married, do offend thine ear,
They do but sweetly chide thee, who confounds

In singleness the parts that thou shouldst bear.

Mark how one string, sweet husband to another,
Strikes each in each by mutual ordering,
Resembling sire and child and happy mother

Who, all in one, one pleasing note do sing;

Whose speechless song, being many, seeming one,

Sings this to thee, 'Thou single wilt prove none'.

CoHeT 8

Tu - mysura. Hatypa My3uranbHa
HesposyMinuii cMyTOK BUaae.
YoMycb Hal4yAOTBOPHILIMM ROXaHHSM

/KuTTsi He MepenoBHMUIOCH TBOE.

Yu, Moske, B TOMY — TAEMHMLISI MYKH,
| B nornsinax 3askypH € nevatb,
Lo BHpiBHSHI, BUCTpaskaaHi 3BYKH,

Sk AOKip ycaMiTHEHHIO, 3ByYaTh.

[Tpucnyxaiicsi, sik 31aroAskeHi CTpyHHU
BHBOAATH HiskHO roJIOCH CBOI,
HemoB6OM MaTH, 6aTbKO, XJIOMNELb IOHUH

CniBatoTb pa3oM, HiOH CcoJIoB’T.

B oprecTpi HOTH Mpo3BYy4YaTh BiaBepTi:

L]0 0AMHORMH LLIAX — TOTOSKHUH CMEPTI.



Sonnet 9

Is it for fear to wet a widow's eye
That thou consumest thy self in single life?
Ah! if thou issueless shalt hap to die,

The world will wail thee, like a makeless wife;

The world will be thy widow and still weep
That thou no form of thee hast left behind,

When every private widow well may keep

By children's eyes her husband's shape in mind.

Look what an unthrift in the world doth spend
Shifts but his place, for still the world enjoys it;
But beauty's waste hath in the world an end,

And kept unused, the user so destroys it.

No love toward others in that bosom sits

That on himself such murd'rous shame commits.
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CoHeT 9

HaneBHo, 60sunch BAOBHHMX CJli3,
Tu He 3B’s13aB Hi 3 KUM cebe KOXaHHSIM.
Sk dbatyM rpizHui 6u Tebe BiaHic,

[TpyHMLLK O CBIT B sRan0bi crio3apaHHs.

B cBoi¥i AUTHHI KMHYTa BAOBa
3HaxoauTh pagiCTb, BTiXy HEBiA €MHY.
A TH rOTOBHH TiJIbKU Ha CJIOBax

[TpoaoBRUTUCE Y CHHOBI CBOEMY.

3anyiumLL, CMEPTHHH, Haue RpyTil,
BaratcTtBO, 1110 HabyB, HEMOB MOJIOBY.
Kpaca. 3HuRratoThs BiRe CiaH i,

Ta i1 He NoBepHeL MOJIOAOCTI 3HOBY.

[ Tow, xTo 3pamkye cebe, cBsTOrO,

He no6uTh B LboMy CBITi 6ibLL HiKOTO.



Sonnet 10

For shame! deny that thou bear'st love to any,

Who for thy self art so unprovident.

Grant, if thou wilt, thou art beloved of many,

But that thou none lov'st is most evident;

For thou art so possess'd with murderous hate

That 'gainst thy self thou stick'st not to conspire,

Seeking that beauteous roof to ruinate

Which to repair should be thy chief desire.

O change thy thought, that | may change my mind:
Shall hate be fairer lodged than gentle love?

Be as thy presence is gracious and kind,

Or to thy self at least kind-hearted prove:

Make thee an other self for love of me,

That beauty still may live in thine or thee.

Coner 10

[TpusHarich, sik Ha AyXy: KOTO ROXaeL?
Tu nobpe 3Haeww: mobasTh BCi Tebe.
Bcro rony Milp 6e31yMHO BUTpayaeLl,

JKuBell, sik MAapHOTpATHUK, i Tenep...

B cobi camoMy, NIOTHHA, MUIUH Bpaske,
Ty po3ainsiel 1acky CRyro BCiM.
He o6HoOBAsIELL 30BCIM i HE BaskMLL

PoayHHMI criagor, CBik 4yA0BHHA AiM.

Byapb kpaceHeM najsk1M He TiIbKH 30BHi,
XpaHH NMopo3yMiHHS CBiTY rpaHb.
He Myu MeHe i1 cebe B cyMHIM 6e3COHHI,

LleapiwinM i goOpilumnM, aApysKe, CTaHb.

Kpaca TBO#, 1110 cx03ka Ha rnoemy,

Xali BiK sRMBe y CHHOBI TBOEMY.



Sonnet 11

As fast as thou shalt wane, so fast thou grow'st
In one of thine, from that which thou departest;
And that fresh blood which youngly thou bestow'st,

Thou mayst call thine when thou from youth convertest,

Herein lives wisdom, beauty, and increase;
Without this, folly, age, and cold decay:
If all were minded so, the times should cease

And threescore year would make the world away.

Let those whom nature hath not made for store,
Harsh, featureless, and rude, barrenly perish:
Look whom she best endow'd, she gave the more,

Which bounteous gift thou shouldst in bounty cherish:

She carved thee for her seal, and meant thereby

Thou shouldst print more, not let that copy die.

CoHer 11

CrapieM XyTKO MH, SIK | pocTeM,
[TponoBskyeMo pia cBil y Halllaary.
| morosiHHSA — CBiKe, MoJioae —

Tar caMo po3MoyHe KHUTTS CIIOYaTRY.

Tarwuii 3aroH Kpacu. Bbo e B imi
Ham coHue B Hebi uppo 3acsitasno.
Konu 6 aiTe He cTano Ha 3eMi,

To cBiT 6H L3, MPOKUBLLM AY3Ke MaJlo.

XTtocb 6yB JiHWBHH, MOTIM CTaB CTapHH,
Besnuko icHyBaB i HernopsiaHo.
A TH ROJUCH TaRi AicTaB gapH,

Lo noBepHyTH Ma€lll MHOTORpATHO.

MaricTepHO CROHCTpYFHOBaHa rnevare!

[Topa 1 TO6I CBil BiATUCK po3mnoyaTH.



Sonnet 12

When | do count the clock that tells the time,
And see the brave day sunk in hideous night;
When [ behold the violet past prime,

And sable curls all silver'd o'er with white;

When lofty trees | see barren of leaves,
Which erst from heat did canopy the herd,
And summer's green all girded up in sheaves

Borne on the bier with white and bristly beard,

Then of thy beauty do | question make,
That thou among the wastes of time must go,
Since sweets and beauties do themselves forsake

And die as fast as they see others grow;

And nothing 'gainst time's scythe can make defence

Save breed, to brave him when he takes thee hence.

CoHer 12

Konv rogHHMK Mi3Hi yac npob’e
[ Hiy 3aBNI@gApPIOE HABRPYTH,
Pianka cXUaMTh Le cTebJ1o CBOE,

| CKRpOHi BRPHUIOTb CMBHWHH CHIrH.

Sk BiTep MCTS pBe i3 MOBHMX KPOH,
LLlo NpyUXUCTROM CI1yKHUJIN 47151 KOPIB,
Konu 3acTany apyra noxopoH,

KoTtputii nomep, sK TibKU 3aXBOPIB, —

S nymatro npo ryuepi TBOI:
Konuch IM goBeaeTbcst OALBICTH,
MoB KBiTaM rip, MacoBHL] Ta rais,

[e 6yae 3rogoM LLOCh HOBE POCTH.

Hapomsky# crHa. [ToMmisk rpisHUX 3UM.

Xov crinkyBaTHCh MOTIM 6y ae 3 KKM.



Sonnet 13

O that you were your self; but love you are
No longer yours, than you your self here live:
Against this coming end you should prepare,

And your sweet semblance to some other give.

So should that beauty which you hold in lease
Find no determination; then you were
Your self again, after your self's decease,

When your sweet issue your sweet form should bear.

Who lets so fair a house fall to decay,
Which husbandry in honour might uphold
Against the stormy gusts of winter's day

And barren rage of death's eternal cold?

O, none but unthrifts, dear my love, you know,

You had a father, let your son say so.
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CoHer 13

He 3miHro#iCH, a Oyab TaruM, 5K €,
JKuBu B cobi caMmomy, Haue aiM.
Konwu skUTTS 3aKiHYMTBCS TBOE,

Xati 6yae XTOCh MPOAOBKEHHSIM TBOIM.

Ha Br3HaueHuit TepMiH Bor aaB neHb
M rpacy - To6i Ta KoRHOMY i3 Hac.
Tosk xal 3a MpaBOM BCe Lie rnepeine

TBOEMyY CragROEMLIIO B iHLLMI Yac.

B Typ6oTarBHX pyRrax A0OpOTHHH AiM
He 3aapusRUTb Mig HATUCKOM 3UMH.
Hikonu xai He 3anaHye B HiM

3511 MoAUX CMEPTi, X004y, MITBMH.

3aBepLUMTbCS Mopa RUTTEBUX Oyp,

[ craske cuH: «Y MeHe 6aTbRO OyB».



Sonnet 14

Not from the stars do | my judgment pluck,
And yet methinks [ have astronomy,
But not to tell of good or evil luck,

Of plagues, of dearths, or seasons' quality;

Nor can | fortune to brief minutes tell,
Pointing to each his thunder, rain, and wind,
Or say with princes if it shall go well,

By oft predict that | in heaven find:

But from thine eyes my knowledge I derive,
And, constant stars, in them | read such art
As truth and beauty shall together thrive,

If from thy self to store thou wouldst convert;

Or else of thee this | prognosticate:

Thy end is truth's and beauty's doom and date.

CoHert 14

He no 3iprax st gonto nmposiwaro.
Hayra He niarkasye mMeHi,
AKi 3 HUX NepeayOTb yposKalo,

Yymi, noskeski, ronoay, BikHi.

CyaunTu He 6epych, 1O MPO Moroay
3uMoto, ITOM 3HaE RaieHaap.
BHoui He BU3Ha4aB o He6o3BoAy -

B uuim Rpato, uu aobpuii Oyae uap.

Ta 6auy 51 B oyax TBOIX Hagito,
| HaBiTb 30pi BRa3yOTb Ha Te,
Lo npaBaa i Kpaca yaBox 3yMitoTb

l'lpoaosmym/l B CHMHaX YXHUTTH CBATE.

A SIRLIO - Hi, TO — B IMi, MiA MJMTOlO,

[ToracHyTb npaBaa i Kpaca 3 To6010.



Sonnet 15

When [ consider every thing that grows

Holds in perfection but a little moment,

That this huge stage presenteth nought but shows

Whereon the stars in secret influence comment;

When | perceive that men as plants increase,
Cheered and cheque'd even by the self-same sky,

Vaunt in their youthful sap, at height decrease,

And wear their brave state out of memory;

Then the conceit of this inconstant stay

Sets you most rich in youth before my sight,

Where wasteful time debateth with decay,

To change your day of youth to sullied night;

And all in war with Time for love of you,

As he takes from you, | engraft you new.
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CoHer 15

Konu noaymato, 110 MUTb €avHa
PosMesryBana B’siHEHHS i picT,
Lo cBiT uel He3barHeHHHH, MOB KapTHHa,

Cysip’simu popmye yac, pyx, 3MiCT.

Lllo Hac, poC/IvH, TEHAITHUX MOJIOHSIHOK,
Bupouyiots i rybnste Hebeca,
LLlo 1oHICTh }KMBHUTb COKOM HaC BECHSIHUM,

Ta cuna B’siHe, COXHe, siK poca.

TBoe€rto TilllyCh, MOB ZiB4Ya, BECHOIO.
Kpaca n’siHka 3axoriioe MeHe.
Ta rpi3nui yac niacTymnHo Hae BifHOIO,

HeBiaBopoTHO TEMpSIBY KEHE.

Xait BipLl Mili 1OMOMOKE XOU Y CJIOBI

[Hi MTOHOBHTH BCi TBOT Uy JOBI.



Sonnet 16

But wherefore do not you a mightier way

Make war upon this bloody tyrant time,

And fortify your self in your decay

With means more blessed than my barren rhyme?

Now stand you on the top of happy hours,

And many maiden gardens yet unset

With virtuous wish would bear you living flowers,

Much liker than your painted counterfeit:

So should the lines of life that life repair,
Which this (Time's pencil or my pupil pen)
Neither in inward worth nor outward fair

Can make you live your self in eyes of men.

To give away your self keeps your self still,

And you must live, drawn by your own sweet skill.

CoHet 16

Ane sik Yyac BUYMHMB A1 HacC obJory,
Mu B po3KBITi CBOEMY rMHEM binbL.
Hagiwwo 3ry6i Ty aaewu gopory,

SR Mitt HikRueMHHH | Oe3rnigHMH BipLu?

Tu ycrnixiB AOCST B JKUTTi 3€EMHOMY.
Bararo toHMX, cTpMaHuX cepaelib
To6i ckOpHUTHCB MparHyTb, MOJOAOMY,

Slk MaicTpOBI pi3eLb 4M oJiBeLlb.

Kutts. BoHO He Munye Hikoro —
Hi rynbTsiB, Hi 1€KHIB, Hi po335B.
Ot 3arOXaKCst — JRUTUMELL He CTPOTO,

Sk oniBeLib, SIKOTO B PYKH B35IB.

Bigaasiuvcst mo0OoBi cripaBskHii HUHI,

B HoBOMY TBOPpI sKMTHMELL — B JIFOAUHI.



Sonnet 17

Who will believe my verse in time to come
If it were fill'd with your most high deserts?
Though yet heaven knows it is but as a tomb

Which hides your life and shows not half your parts.

If I could write the beauty of your eyes
And in fresh numbers number all your graces,
The age to come would say, 'This poet lies,

Such heavenly touches ne'er touch'd earthly faces.'

So should my papers (yellow'd with their age)
Be scorn'd, like old men of less truth than tongue,
And your true rights be term'd a poet's rage

And stretched metre of an antique song:

But were some child of yours alive that time,

You should live Twice in it, and in my rhyme.

CoHer 17

SAruii 60 yapiBHHI, ULHOTAMBHI TH!
3 TBOIX YECHOT $ BipLU MOYHY B’sI3aTH.
Ocb HaaNMMC HaaAMOTH/IBHOI TJIUTH.

Y1 3MOsKe BiH LLIOCH JIOASM pO3Ra3aTH?

HamantoBatu cnpo6yto nopTper,
L1lo6 BiATBOPHUTH B HBOMY JIMK Yy /A€CHHH.
Haiuanok craske: «3abpexaBch MOET,

O6M4UIO A@BLLIM KOJIOPHUT HEGECHHMI».

BigrviHe reTb MosKROBRJIi CTOPIHKRH,
HaxmypuTbcs, L1e i BUCMI€ parToBo,
LLle ¥ sOKOPOM, CYBOPHM i TipRKM,

SIK OrIOHEHT, HaKpHE KOKHE CJIOBO.

SkOu TBIM CUH AikAaBCS LIMX TMOAiH,

Ty skuB 6GM B HIM, siK i B cTpodi MOIH.



Sonnet 18

Shall | compare thee to a summer's day?
Thou art more lovely and more temperate:
Rough winds do shake the darling buds of May,

And summer's lease hath all too short a date;

Sometime too hot the eye of heaven shines,
And often is his gold complexion dimm'd,

And every fair from fair some-time declines,

By chance or nature's changing course untrimm'd;

But thy eternal summer shall not fade
Nor lose possession of that fair thou ow'st,
Nor shall death brag thou wander'st in his shade,

When in eternal lines to time thou grow'st:

So long as men can breathe or eyes can see,

So long lives this and this gives life to thee.

CoHer 18

Tebe Hi 3 KUM He crTyTaELl B L AHi,
Tu - igean, 10 MOOAATH BCi, Mi3HABLLH.
Jlamae Oypsi KBiTH BECHSIHI.

Tarosk HeAOBroBiYHE 1 JIITO HALLIEe.

To coHue oyi HaM 3ac/linviTh Bpas,
To HeboM xMapHMM OpHU3Kae Heroaa. ..
['ony6uTh, HisRUTb, HEMOROITb HaC

PsicHa cBoiMM NprMXaMHu roroga.

Ty - MoBeH CWJIH, MaxoLLiB, CTPEMIJIiHb,
To6o1o KBITHYTb COHSIXU COHETA.
Tebe He 3axoBa€e cMepTHa TiHb

Y npuxucTRY BiKiB - psiARax noerta.

Cepea JRUBHX MOCEULLICS HaBikH,

LIOTMORM JIIOACTBO He 3iMRHE MOBIKH.



Sonnet 19

Devouring time, blunt thou the lion's paws,

And make the earth devour her own sweet brood;

Pluck the keen teeth from the fierce Tiger's jaws,

And burn the long-liv'd Phoenix in her blood;

Make glad and sorry seasons as thou fleet'st,
And do whate'er thou wilt, swift footed time,
To the wide world and all her fading sweets;

But I forbid thee one most heinous crime:

O carve not with thy hours my love's fair brow,
Nor draw no lines there with thine antique pen;
Him in thy course untainted do allow

For beauty's pattern to succeeding men.

Yet, do thy worst, old Time: despite thy wrong,

My love shall in my verse ever live young.

CoHer 19

3aBaai BCiM JieBaM IMaHikM i cTpaxy,
PBu THrpam irna Tar, 106 KpoB Tekra.
3iTpu y npax yce, 110 BUHALLIO 3 Mpaxy,

| PeHnikca B KpOBI cranuv AoT/a.

3umoto, niToM Oyab, abo BeCHOIO,
3i cnii3 pobu ycMillRy, 3 ady — CMix.
3 MoAbMH TBOPH — LLIO XOYelLl, sIK 3i MHOIO,

OpauH T06i 3a60poHsito Tpix:

O614us 1oHe Apyra 4OpPOroro
[0 3MOPLLOK HE A0BOAb TYIKM Pi3LEM.
Hexait mperpacHi pycH, 1110 € B HbOrO,

[Tocnyskatb i B MalOyTHbOMY B3ipLIEM.

A siR y 3MOpLLRHM Apyra BOepeLl TH, —

Mi# BipLu Hioro 3yMmie BOepertu.



Sonnet 20

A woman's face with nature's own hand painted
Hast thou, the Master-Mistress of my passion;
A woman's gentle heart, but not acquainted

With shifting change, as is false women's fashion;

An eye more bright than theirs, less false in rolling,
Gilding the object whereupon it gazeth;

A man in hue all Hues in his controlling,

Which steals men's eyes and women's souls amazeth.

And for a woman wert thou first created,

Till nature as she wrought thee fell a-doting,
And by addition me of thee defeated,

By adding one thing to my purpose nothing.

But since she prick'd thee out for women's pleasure,

Mine be thy love and thy love's use their treasure.

CoHert 20

Henaue skiHRa, HiskHa i BpoavBa,
A Baady Maelll YOJIOBivY TH.
Cepaeub Braarro, 6aByLICS IrpakIvBoO,

BenreskHol carnysium Bucotu!

[y1ia TBosi B 6araTostoaHiM BUPI,
Sk CsIMBO 30/10THCTE MisR BiKiB.
Bo nornsiay, npoHUKMBI Ta LwKpi,

XBWJIIOIOTH i AiBYaT, i IOHaKIB.

Tebe npupoaa MiTHa B AIBOLITBO,
3apyskuia ¥ LWOKMHO po3’eAHasa Hac.
CrtpimMKrMM 06aapyBasa napyOoLTBOM,

ABW RiHOR nprBabtoBaB BCSKYac.

YyskoMy ¥ CBOMY He 3allKOAb 340POB’I0,

HeMoB npopok - 3 toabMH AiTUCh I0OOB’10.



Sonnet 21

So is it not with me as with that Muse,
Stirr'd by a painted beauty to his verse,
Who heaven itself for ornament doth use

And every fair with his fair doth rehearse,

Making a couplement of proud compare
With sun and moon, with earth and sea's rich gems,
With April's first born flowers, and all things rare

That heaven's air in this huge rondure hems.

O let me true in love but truly write,
And then believe me, my love is as fair
As any mother's child, though not so bright

As those gold candles fix'd in heaven's air:

Let them say more that like of hearsay well;

[ will not praise that purpose not to sell.

CoHeTt 21

He opomnucels s, He BipiuoMas,
JlackaBux gaM He y6siaskaB AOBIp sIM.
He napyBaB, Tparisiiock Xo4 He pas,

SlcrpaBuii MicsLp M, a e — cy3ip’s.

Hexai cobi 3MararoTbCsi MMTL,
Ak € B MeTadopryHocCTi nmoTpeba.
Xai gictatoTb i mogatoTb B pyLi —

[lepnvHu BCix MopiB, 3eMJi Ta Heba.

B uyTTsix i B c/ioBi He Tepruito OpexHi,
| npaBau He xoBato nia 3abpana.
KpacyHst Muna - nopora MeHi,

Bia MamMu RpoB Lie 3 MOJIOKOM BBiGpana.

Jlro6oB Mosi — Ganb3aM, MpoTe — He KpaM,

[ 5111 HikOMY He npoaaM.



Sonnet 22

My glass shall not persuade me | am old,
So long as youth and thou are of one date,
But when in thee time's furrows | behold,

Then look | death my days should expiate.

For all that beauty that doth cover thee
Is but the seemly raiment of my heart,
Which in thy breast doth live, as thine in me.

How can | then be elder than thou art?

O therefore love be of thy self so wary
As |, not for my self but for thee will,
Bearing thy heart, which [ will keep so chary

As tender nurse her babe from faring ill:

Presume not on thy heart when mine is slain;

Thou gav'st me thine, not to give back again.

CoHer 22

O6wmMaH az3epran! HeBske ctapyM s €7?
Mu 3k ainvMMocs roHicTio 3 To6ot0.
Sk yac Mpo6OpPO3HUTD YOJIO TBOE,

3HoB byay repeMoskeHHi 1opoHoIo.

SR B A3eprasio, BAMBIsIOCH B 06pas TBiH,
To HiI6U MosOZjI0, HE CTapito.
Jlosnto TBi# 3ip 3-Mig YopHHX OpiB Ta BiN,

Buroxytouu B cepli AaBHIO Mpito.

Ab6u [0 MoC/yT BAATUCS MEHI,
Cebe crapaclcs obepiraTt.
| s1 roToBM B Ui 1yRaBi AHI

[Tpo Tebe abatu, Haue piaHa MaTH.

Cepus B HaC TIiHHI, 04 YRUTTS 3€MHOTO,

TBoe nompe - He cTaHe i MOHoOro.



Sonnet 23

As an unperfect actor on the stage
Who with his fear is put beside his part,

Or some fierce thing replete with too much rage,

Whose strength's abundance weakens his own heart

So |, for fear of trust, forget to say
The perfect ceremony of love's rite,
And in mine own love's strength seem to decay,

O'ercharged with burden of mine own love's might:

O let my books be then the eloquence
And dumb presagers of my speaking breast,

Who plead for love, and look for recompense,

’

More than that tongue that more hath more express'd.

O learn to read what silent love hath writ:

To hear with eyes belongs to love's fine wit.

CoHeTt 23

Hemog artop, 1o panTomM oHiMiB,
He BTprMaB HUTKH BUBYEHOI poJIi.
Mo 1opoavBeLb, KWHYTHH Y THIB,

Y 6y¥icTBi nparHe 30MUTRIB MUMOBOJTI.

Tak st MOBUY, ByCTa MOI MOBYaTb,
ChiTKHYBLUMCb Ha pO3reYeHOMY CJIOBI.
Crtynuna Hac HEBUAMMa MeYaTb

BesmeskHoiI Ta BipHOT 1100 0BI.

Hexaii roBopsate KHUrM cTopiHkH,
Toai sik po3noyHeLl ii YUTaTH.
3 MOIM 3i3HaHHSIM cepLisi, BCi BiKK

Be3MoBHO 36epiraTUMyTb LMTaTH.

CrnoBa Mo6oBi — B KHHKEYLIi HiMiH,

OuymMa 4M Movye€Ll roJoC Mii?



Sonnet 24

Mine eye hath play'd the painter and hath steel'd

Thy beauty's form in table of my heart;
My body is the frame wherein 'tis held,

And perspective it is best painter's art.

For through the painter must you see his skill

To find where your true image pictured lies,

Which in my bosom's shop is hanging still,

That hath his windows glazed with thine eyes.

Now see what good turns eyes for eyes have done:
Mine eyes have drawn thy shape, and thine for me

Are windows to my breast, where-through the sun

Delights to peep, to gaze therein on thee;

Yet eyes this cunning want to grace their art;

They draw but what they see, know not the heart.

CoHeTt 24

Xya0skHIM OKOM Npobyto HecMino
HamantoBatu nmR, 10 Bor ctBopuB.
€ pamoto aisi Tebe Moe Tiso -

I L€ O4Ha 3 MUCTELbRHX MEPCIIERTHUB.

TBOPHTH - A@BHS 3BUYKa HE3/iUMMa,
Kpisb MaiicTpa BUAHO TBOPUICTb HOTO PYK.
SlcHMMK MepexoruToeLl oYrMa

TicHy poOiTHIO Ta 11 yce AOBKpYT.

Ko mMasntoro - MOB OOHSITHI paeM,
B Hac oui - apyskHi. PagicHo cTae:
[TanaxroTIOYMM COHLIEM 3a3Upae

B Moro MalicTepHIO OKO 3HOB TBOE.

Ha skanb, no6aynTu 4yepes BikHO

He MosRy cepuist TBOTO ByKe AaBHO.



Sonnet 25 CoHerTt 25

Let those who are in favour with their stars Hatirpalui 3opi mocrnpusiiiv ThM,

Of public honour and proud titles boast, Xt0 3000yBaB as1si cebe Bnagy, ciaBy.
Whilst [, whom fortune of such triumph bars, MeHi cyaunoch 6yTH psigoBHM,
Unlook'd for joy in that | honour most. YcnagryBaTy MUICTb HENTyRaBy .
Great princes' favourites their fair leaves spread B npuaBopHux uBapax, Big o6MoB, obpa3 —
But as the marigold at the sun's eye, | daBopuTH KOTSATBCS AOAONY.
And in themselves their pride lies buried, Orak 6e3 COHLISI TMHE COHSIX Bpas,
For at a frown they in their glory die. YntobneHeub HebeCHOro rnpecTosy.
The painful warrior famouséd for fight, Konu octanHi nporpatotb 601
After a thousand victories once foil'd, 3BHTSIKHI [MOJIKOBO/L, MOBOU JIEBH, —
Is from the book of honour razéd quite, BrpauatoTb opaeHH i YMHH CBOI,
And all the rest forgot for which he toil'd: 3HeBary aicTaloTb 04 KOPOJIEBH.
Then happy I that love and am beloved, Moi 3006yTRM piaricHi 1 Baromi —

Where [ may not remove nor be removed. TBost 1t06OB, OriKa H LliaHa B A0Mi.







Sonnet 26

Lord of my love, to whom in vassalage
Thy merit hath my duty strongly knit;
To thee [ send this written ambassage,

To witness duty, not to show my wit:

Duty so great, which wit so poor as mine
May make seem bare, in wanting words to show it;
But that | hope some good conceit of thine

In thy soul's thought (all naked) will bestow it:

Till whatsoever star that guides my moving
Points on me graciously with fair aspect
And puts apparel on my tattered loving,

To show me worthy of thy sweet respect:

Then may | dare to boast how | do love thee,

Till then not show my head where thou mayst prove me.

CoHeTt 26

Bnaavkro Mik, HeMOBOH ROpPOJIIO,
LL{o BapThii liaHH, moyecTew, JOOOBI, —
To6i nociaHHs NMHMCcaHe S Lo,

He B RpacHOMOBHIM, ajie B IUPiM, CJIOBI.

To6i 3HalTH He 3Mir g NMUILHMX CJIiB,
He TinbkY M — cOO6i 1 He HaneRy.
[TpuriMu, BASITHU MOTX Haryx rocJis

B ysiBy, LLO MOCYKUTb 3@ OAEY.

Konm 3 Hebec sicHui Yymauprui LLnsx
[1151 MEHE CTERKOIO 3HEHAaLlbKa IpsiHe —
Ha HeBigoMux nyrax i nossix

3acsie 3HOB RUTTsI baraTorpaHHe.

Jlro6oB, MOB JIMCT, 51 pPO3rOPHY TOAj,

A 1orH 110 ii Taro B TOOI.



Sonnet 27

Weary with toil, | haste me to my bed,
The dear respose for limbs with travel tired,
But then begins a journey in my head

To work my mind, when body's work's expired.

For then my thoughts (from far where | abide)
Intend a zealous pilgrimage to thee,
And keep my drooping eyelids open wide,

Looking on darkness which the blind do see,

Save that my soul's imaginary sight
Presents their shadow to my sightless view,

Which like a jewel (hung in ghastly night)

Makes black night beauteous and her old face new.

Lo thus by day my limbs, by night my mind

For thee and for myself no quiet find.

CoHeTt 27

Hisik y siskRy, B THLLI, He 3acHY,
Xo4 HaTpyayBcs 5 3a Ly AHWHY.
HeMoB MeTenMKk - B COHsIUHY BECHY,

Y cHax i Mpisix 3HOB A0 Tebe HHY.

YyTTs i AYyMH B Iy Tb MEHE REHYTH —
[o Tebe pBycs cepLeM ninirprma,
[ Ta gopora, Ta MaH/IMBa My Thb,

MeHi, cnirnoMy, — JOKOHEYHO 3prMa.

CyMyto BaeHb, kosv Tebe HeMa,
CrioBa nepeBasirato B TEIUTY OZisK.
[y MeHe acTsaIM poOUTLCS MITbMA,

Konu Tv 3 Heto HEMOMITHO BXOAHWILL.

Cgoto mo6oB, i Mpil, i AyMH Ti

Hagiru 36epesky 51y nyTi.



Sonnet 28 CoHert 28

How can [ then return in happy plight
That am debarred the benefit of rest?

Hema criounHRy auist 6€3COHHHX BiY,
Slkoto BTOMa He OyJia 6 TSRO0,

When day's oppression is not eased by night, Ha 3MiHy aHro ine npyviMapHa Hiy —
But day by night and night by day oppress'd, TpuBora AHs 3 HIMOTrO HECIIOKOIO.
And each (though enemies to either's reign) | AeHb, i HiY 3apyRUNTKCS HEMOB,
Do in consent shake hands to torture me, Sk xMinb, Nepenienncs ixHi pyKRH.
The one by toil, the other to complain [Tpattoto BAeHb, 3yCTpiHYBLUIM JiFOOOB,
How far I toil, still farther off from thee. A B IOBTY Hi4 CTpaskaato o pO3JyKH.
[ tell the day to please him thou art bright, Konu cBiTaHOR TEMPSIBY UysRy
And dost him grace when clouds do blot the heaven; BiacyHe reTb, MOB aHres Ha CTOpPOJKi,
So flatter | the swart complexion'd night, CmarnsBiii Houi 51 ToAl CRasky,
When sparkling stars twire not thou gild'st the even. Lo coHue ¥ He6o MLl Ha Tebe CXOXKI.
But day doth daily draw my sorrows longer, 3paroTbCsl BaykUUMH HaCTYTIHI AHi,

And night doth nightly make grief's length seem stronger. A HOUi 3HOB - MOXMYPi i CyMHi.




Sonnet 29 CoHert 29

When in disgrace with Fortune and men's eyes, Konm 3 coboto #i cBiTOM He B naay,

[ all alone beweep my outcast state, 3ragaBLX Yac JUXHX He3roz i 6ia,
And trouble deaf heaven with my bootless cries, 3 MosiMTBOIO Oe3ruliaHoo Braay,
And look upon myself and curse my fate, Typ6ytoun barayskuii HeOOo3Bia.
Wishing me like to one more rich in hope, Ha nonto THx0 crapsRycsi MOIO —
Featured like him, like him with friends possess'd, | moMiHATUCH Heto Xouy 3 THM,
Desiring this man's art, and that man's scope, XTO Binblle BCTUT B MUCTELITBI, HisK B 6010,
With what | most enjoy contented least; XTO BiK MPOYKUB 3 KOXaHHSM HEMPOCTHM.
Yet in these thoughts myself almost despising, Toai Tebe npuvraayto, Noeip!
Haply I think on thee, and then my state Takr ManoAyLIHICTb 51 CBOIO RISHY.
(Like to the lark at break of day arising) MoB sraiBip, Ao 371iK Hanepekip,
From sullen earth sings hymns at heaven's gate; Mosi ayuia gona€e BULLMHY.
For thy sweet love rememb'red such wealth brings Ta npomiHsith 6, APy ke, HE MOCMIB

That then [ scorn to change my state with kings. Tsoto ito60OB Ha LaHy KOPOJIB.




Sonnet 30

When to the sessions of sweet silent thought
I summon up remembrance of things past,
[ sigh the lack of many a thing I sought,

And with old woes new wail my dear time's waste;

Then can | drown an eye (unused to flow)
For precious friends hid in death's dateless night,
And weep afresh love's long since cancell'd woe,

And moan th' expense of many a vanish'd sight;

Then can | grieve at grievances foregone,

And heavily from woe to woe tell o'er

The sad account of fore-bemoaned moan,

Which [ new pay as if not paid before:

But if the while I think on thee (dear friend)

All losses are restored, and sorrows end.

2
"W

W

CoHert 30

Konm Ha cyn 6€3MOBHHX TaHHUX AyM
5l BURJIMKAIO CITIOMWHM LEMJIHBI,
To BiauyBato BTpaTH, Oisb i CyM,

HeMoB61 MOKHY Ha TpaBHeBIH 3/11BI.

3 oyeli MOIX Teue CoJIOHa CJIM3b,
Konm cxunsrock, ae 6aTbRIiB MOTHIIH,
3oBy JitOOOB OTY, IO 3BaB KOJIHCb,

[ knuy Bce, WO piaHe, ntobe, Mue.

Beay cyMHMI paxyHOK BTpataM THM,
HoBux yTpar skaxatocs Lie Ginblie.
LliHoro sk goporoto iM raTus,

[Tnady 300pOB’sIM i sRUTTSIM, i BipLUEM.

HesMepsuii pia 3Haxoasy y To6i,

Tomy i Basunuii Bory Ta cyab6i.



Sonnet 31 CoHer 31

Thy bosom is endeared with all hearts, O, nia rpyabMHu — TBOe cepLebuTTS,

Which | by lacking have supposed dead, KoTpe BBaskaB yCOIMLLHM y MOTHJII.

And there reigns Love, and all Love's loving parts, Y prcax MOIOAMX TBOTO KUTTS
And all those friends which | thought buried. O6nnuus 6auy - Hebaiay ki, MU

How many a holy and obsequious tear Hapa HuMuU g nposivB yKMMaro cis,

Hath dear religious love stol'n from mine eye YnaBLUM HHLIb Ha KaM'siHy OCHOBY,
As interest of the dead, which now appear Ta He HazaBlle daTyM X oaHiC —

But things removed that hidden in thee lie. Poszni3zHato B TO6I ix HYHI 3HOBY.

Thou art the grave where buried love doth live, OcTaHHI¥! NPUXHUCTOR 3HAMLLIA OTYT

Hung with the trophies of my lovers gone, Yci 6n1m3bRi Ta He3abyTHI r0au.
Who all their parts of me to thee did give, BoHu T06i 3 nor/IoOHOM BiggaoTb
That due of many now is thine alone. Te corpoBeHHE, 1110 He repebyae.

Their images | loved, | view in thee, Tosk AOpOrvMX 3HaxXOARY 51 B TODI —

And thou (all they) hast all the all of me. Tomy ¥ pagaito, ¥ He 3aatoCh Ry pOi.



Sonnet 32

If thou survive my well contented day,

When that churl death my bones with dust shall cover,

And shalt by fortune once more re-survey

These poor rude lines of thy deceased Lover,

Compare them with the bett'ring of the time,
And though they be outstripp'd by every pen,
Reserve them for my love, not for their rhyme,

Exceeded by the height of happier men.

O then vouchsafe me but this loving thought:
'Had my friend's Muse grown with this growing age,
A dearer birth than this his love had brought,

To march in ranks of better equipage:

But since he died and poets better prove,

Theirs for their style I'll read, his for his love'.

CoHert 32

Konv Tv aeHb oTOM nepeskuBe,
SR Bigitiny 4O BiYHOTO MOKOIO,
[ ui psiaku ounMa npoBeael,

Ski nrcanvch ApysRHBOIO PYROIO, —

Yu nopiBHsieLl 3 MOIOAAO MeHE?
3 il MMCTELITBOM BipTYO3HHM, IPOI0?
HixTo 3 MUTLIiB MeHe He 00skeHe,

Bo nipu skuTTi 51 noBeH 6yB TO6O!10.

SIk6u B fopo3i OyB He BiAcTaBas,
He noBenocs 6 TpyaHoLli gonaTtH.
3a 1oHHUX, MOsRe, Rpallle 6 s nicaB —

3Byyasu 6 BipLui, siK A3BiHRI COHATH.

OCKiNIbRM 3 MEPTBUM CITip BeAYTh BOHH,

B MeHi - 11060B, a XUCT B HUX — OL[iHH.



Sonnet 33

Full many a glorious morning have | seen
Flatter the mountain tops with sovereign eye,
Kissing with golden face the meadows green,

Gilding pale streams with heavenly alchemy,

Anon permit the basest clouds to ride
With ugly rack on his celestial face,
And from the forlorn world his visage hide,

Stealing unseen to west with this disgrace.

Even so my Sunne one early morn did shine
With all triumphant splendour on my brow;
But out alack, he was but one hour mine,

The region cloud hath mask'd him from me now.

Yet him for this my love no whit disdaineth;

Suns of the world may stain when heaven's sun staineth.

CoHer 33

Sl cnocTepir, Ik COHLS KpaCHUH CXia
['ony6ute ropu npomeHeM Hebec,
3eJieHUM JyRaM B pocax LuJjie MPUBIT

| 3010TUTB MOBEPXHIO CHHIX TIEC.

Ta yacom go3Bossie HeOO3Bia
3’SIBUTHCb XMapaM i3 yCix [UUpOoT.
BoHu noxMypHM pobisiTh SICHHH CBIT —

3eMJid K YeKae MUJIOCTI, meaporT.

OrTaK i COHLIE Ha KOPOTRUM Yac
MeHi BCMixHYyJ10Cb, MOIJIMBIIO B CBITH,
| cHin ro60Bi, MOB skapHHKa, 3rac,

Sk TOM MPOMIHUYKK, YUCTHH i CBSATHH.

He Hapikrato st Ha coHLe, Hi!

KpiM Ty4y HeGecHHX, XMapH € 1 3eMHi.



Sonnet 34

Why didst thou promise such a beauteous day,
And make me travel forth without my cloak,
To let base clouds o'ertake me in my way,

Hiding thy brav'ry in their rotten smoke?

'Tis not enough that through the cloud thou break,
To dry the rain on my storm-beaten face,
For no man well of such a salve can speak

That heals the wound and cures not the disgrace;

Nor can thy shame give physic to my grief;
Though thou repent, yet | have still the loss:
Th'offender's sorrow lends but weak relief

To him that bears the strong offence's cross.

Ah, but those tears are pearl which thy love sheeds,

And they are rich, and ransom all ill deeds.

CoHeTt 34

[Too6iLsiiyM sICHUHM AeHb MEHI:
Sk 3 fOMy HLLOB, He 3aracaBcCh MJialleM.
MeHe gorHamu xMapu BECHSIHI,

[To6buna Oypsi rpagoM i gouiem.

Xo4 MoTiM HisKHUM MMPOMEHEM 3-3a XMap
Tu narizHO TOpKRHYyach A0 4Yona,
BsHakru aictaBcs rpagoByii yaap —

3aroiTH BCix paH TH He 3MoI1a.

TBoi#, ogHaR, 3asRypi s He paa,
PosrasHicTb HiYoro He gae, —
Ta 1 3aCrOROITH y:ke HaBpsia

Yu BoacTbes cepLe CKpHUBAKEHE MOE.

[ToToRM cli3, HEMOB RacRaj MepJivH,

Tgi¥i 3Munu rpix. Bal - HaBiTb He oauH.



Sonnet 35

No more be grieved at that which thou hast done:
Roses have thorns, and silver fountains mud,
Clouds and eclipses stain both moon and sun,

And loathsome canker lives in sweetest bud.

All men make faults, and even | in this,
Authorizing thy trespass with compare,
My self corrupting, salving thy amiss,

Excusing thy sins more than thy sins are;

For to thy sensual fault | bring in sense,

Thy adverse party is thy Advocate,

And 'gainst myself a lawful plea commence:

Such civil war is in my love and hate

That | an accessary needs must be

To that sweet thief which sourly robs from me.

CoHer 35

Ty BUHeH, apyske? He cymyi, ogHak.
Be3s romtoyor i pyska He pocTe.
B cTpyMRy - MiLUMHKM, Yy 3eMi — Xpobak,

Y nyisiMax — HaBiTb COHLIE HEMPOCTE.

Teue HEBMMHHO MOMMJIOR PiKa,
He Bcsik cBOIO MpUBOPRYE Llie MI0Th,
HeMma Hiroro HH1HI 6e3 rpixa -

CasiThi, 6e3rpilHuid TibkY € [ocnoap.

Henerro ¥ agBoratoBi, MabyThb,
OnpaBayBaTH HaCJiAKKA CYMHI.
Jlro6oB, HeHaBHCTb, 3710 3 OOPOM BeAyTh

BzaeMHi uBapu y ToOi ¥ MeHi.

3/I0BMUCHHRY MiH JIIOOUWH, 3pO3yMiki:

S posainsto rpix i BUpOK TBIH.



Sonnet 36 CoHer 36

Let me confess that we two must be twain, Xou ABO€E Hac, MM — Hi6H 1LIOCh OAHE,

Although our undivided loves are one: Tobi Biu-Ha-Biy LIaHy BO3aaro.
So shall those blots that do with me remain Miit 6yab- KW MOPOK HeXar MUHe,
Without thy help by me be borne alone. AGM He 3arIsIMUTH YeCTb TBOIO.
In our two loves there is but one respect, JItoboB oaHa, oAHiciHbKa B 060X,
Though in our lives a separable spite, Ta riproTa y ROsRHOTO — CBOSI.
Which though it alter not love's sole effect, Kyau Tebe Beae Misk moau Bor,
Yet doth it steal sweet hours from love's delight. Tyau niTk He Maro rpasa 11...
[ may not ever-more acknowledge thee, LLle 3HeMarato B’sI3HEM B CaMOTi,
Lest my bewailed guilt should do thee shame, B nonoHi MyR, Baranb i 60poTb0H.
Nor thou with public kindness honour me, He MosRry 3apas, xou 64 siK XOTiB,
Unless thou take that honour from thy name: To6i BRIOHHUTHCb Ha oyax ropbu.
But do not so, | love thee in such sort Hy, 1o sk, Hexai — RosH 3ikay B pio,

As thou being mine, mine is thy good report. 3 To6010 YeCTh i 40O pO3ainto.




Sonnet 37

As a decrepit father takes delight

To see his active child do deeds of youth,
So I, made lame by Fortune's dearest spite,

Take all my comfort of thy worth and truth;

For whether beauty, birth, or wealth, or wit,

Or any of these all, or all, or more
Entitled in their parts do crowned sit,

I make my love engrafted to this store:

So then I am not lame, poor, nor despised,
Whilst that this shadow doth such substance give

That | in thy abundance am sufficed,

And by a part of all thy glory live:

Look what is best, that best | wish in thee;

This wish [ have; then ten times happy me.

CoHert 37

JTto6sto — IR 6aTbRO MOJIOAUX CHHIB,
Toboro Tilycst Ha Cxuii BiRy.
SIk6ur He TH, s MyurBCs 6 i CKHIB,

Tosk BebMM BASYHHI 3@ TBOIO OITiRY .

B T06i LiiHIO 300pOB’S, pO3yM, XHCT,
SpiHb weapoT, yBary HeCxososay
B6upato B cebe, MOB OCIHHIH JUCT,

Slkoro yac oT-oT 3ipBe AoAONY.

TeoiM TypbOTaM AHeCh HeMa RiHLs,
[lepen To6010 yytoCh BUHYBaTUM —
MeHi 3abpakJjio XMCTy ¢ OJiBLIs,

LL{o6 Besnny aAvBHY 3 Tebe 3MatoBaTH.

B 106i - BepiurHa Bcix OaxkaHb Ta MpiH,

TBost Mo60B - TO ckapb i CTaTOK MiM.



Sonnet 38

How can my Muse want subject to invent

While thou dost breathe, that pour'st into my verse

Thine own sweet argument, too excellent

For every vulgar paper to rehearse?

O give thy self the thanks if aught in me
Worthy perusal stand against thy sight,
For who's so dumb that cannot write to thee,

When thou thy self dost give invention light?

Be thou the tenth Muse, ten times more in worth

Than those old nine which rhymers invocate;
And he that calls on thee, let him bring forth

Eternal numbers to outlive long date.

If my slight Muse do please these curious days,

The pain be mine, but thine shall be the praise.

CoHer 38

Xiba moaceRra daHTazis cnaba?
YsiBa TBOpYa 3 My3010 HAYTb B MNapi.
3 Hac pobuisiTh MoBenvTeNs M paba

Kpaca, nto60oB — uu HaBiTh O4i Kapi.

[aew HacHary, 1 M1 6epeM narip -
Y BipLui /UIOTbCS, MOB Y CHaX, COHaTH.
Mwureup € 6iaHW | HiMMEA, OBIp,

K10 TeOe He MOsKe OCIiBaTH.

He BciM, He BciM BaaBasioch BigHANUTH
Liro My3y, MosioxuBYy Ta Mpo3opy.
MuTLI 3a/MLIaThC B Bikax, sIK TH,

Bo 36epernu i ayx, i Henmoropy.

[ToasikytoTb HalllaAKW He3JliYeHHi:

Mwurtusm — 3a Tpya, Tobi — 3a CMaK B HATXHEHHI.



Sonnet 39

O how thy worth with manners may [ sing,

When thou art all the better part of me?

What can mine own praise to mine own self bring,

And what is't but mine own when I praise thee?

Even for this let us divided live,

And our dear love lose name of single one,

That by this separation | may give

That due to thee which thou deserv'st alone.

O absence, what a torment wouldst thou prove,
Were it not thy sour leisure gave sweet leave
To entertain the time with thoughts of love,

Which time and thoughts so sweetly dost deceive,

And that thou teachest how to make one twain,

By praising him here who doth hence remain.

CoHer 39

Hy, sik T06i XxBany cBoo Bo3aaM,
Arwo yaBox - ictota MM oaHa?
Togai i cebe — Haneperip kaTtam! -

XBaJIUTH AOBEAETHCS, IPILLIHAM, HaM.

Kpacy, sir Bogy, n’to, HeMOB6H JIOCh,
Ab6u crap6H1 MUTILLI BiAHAWTH,
Abu To6i nouyTH A0BEOCH

OrTi c/i0Ba, IKHX JIMLL TiAHWH TH.

Poanyru i Heayrv HaB3aeM
Llle 6yayTb BMrpoboByBaTH Hac.
Xou Mopi3Ho 3 TO60IO MU SKHBEM,

Lle nosBoJis oOMaHOBaTH yac.

SR Haraze po3nyRa 4 Heayra —

Apyr BipHWI 3aBLUe AbaTHMe Npo Apyra.



Sonnet 40

Take all my loves, my love, yea, take them all;

What hast thou then more than thou hadst before?

No love, my love, that thou mayst true love call;

All mine was thine before thou hadst this more.

Then if for my love thou my love receivest,

| cannot blame thee for my love thou usest;
But yet be blamed, if thou this self deceivest
By wilful taste of what thyself refusest.

| do forgive thy robb'ry, gentle thief,
Although thou steal thee all my poverty;
And yet love knows it is a greater grief

To bear love's wrong, than hate's known injury.

Lascivious grace, in whom all ill well shows,

Kill me with spites, yet we must not be foes.

CoHert 40

Bci mpucTpacTi 3 KoxaHHSM TH Bi3bMH,
SR xouell - He BepTai BCbOro Hasas,.
Bce, 1110 11060B’10 3BETHCS MisK JIIOAbMH,

Twu Bigibpas oa MeHe. LLlo crasaTb?

Tw o 060B (ayXMsiHUIM 06epir),
Sk dimMiaM HaMirpallMi, po3RaauB.
Tob6i B npoBKHHY H C/I0Ba He NMPOPIK:

MeHi nNoKHHYB YOPHY PO3KilLll AWB —

/Kebpaubry TOpOY... Xou t0O0B — He 3Bip.
BoHa, sk wacTs, 3 BoJieto poca.
| 51 He 6auy, apyske Mil, NoBip,

Tob6oto HHHI CKOEHOTO 3/1a.

TBoi rpixu € Ha 106po, MabyTb.

MeHe - y6uii, a BOporom — He Oyab.



Sonnet 41

Those petty wrongs that liberty commits,
When [ am some-time absent from thy heart,
Thy beauty, and thy years full well befits,

For still temptation follows where thou art.

Gentle thou art and therefore to be won,
Beauteous thou art, therefore to be assailed;
And when a woman woos, what woman's son

Will sourly leave her till he have prevailed?

Ay me, but yet thou mightst my seat forbear,
And chide thy beauty and thy straying youth,
Who lead thee in their riot even there

Where thou art forced to break a twofold truth:

Hers, by thy beauty tempting her to thee,
Thine, by thy beauty being false to me.

CoHet 41

Y nycToluax, 1o 3aBaaTb obpas,
O 3BabHHMRY, BCe HAaWAOPOsRYE TyOULL.
[1po BipHicTb 3abyBatouu He pas,

CroRyCHHMRY, TH iHLIXX CHOM rojy GuLL.

[IpuBiTHMM - 3@BLLe JiecTOoLLi 6e3 MejK,
TBos gyua criokycamu barara.
PogskiliHo, 6e3Typ60oTHO Tak sKUBELL —

Tebe roxatoTh i KiHKH, ¥ AiBYaTa.

Konu ynepiue iHuy o6iiHsB, —
CaM iHLKM cTaB, Hixk OyB ROJKCH, A0 TOTO...
Orakr i gpyra 3paauB, MPOMIHSIB,

[To36aBHBLLK CMTOROIO AOPOTOro.

Konm sk HeBipHi ceple aaB 1aneHe,

Tu Bapyre npasay BiaiOpas Bia MeHe.



Sonnet 42

That thou hast her, it is not all my grief,
And yet it may be said | loved her dearly;
That she hath thee is of my wailing chief,

A loss in love that touches me more nearly.

Loving offenders, thus | will excuse ye:

Thou dost love her, because thou knowst I love her;

And for my sake even so doth she abuse me,

Suffering my friend for my sake to approve her.

If I lose thee, my loss is my love's gain,
And losing her, my friend hath found that loss;
Both find each other, and | lose both twain,

And both for my sake lay on me this cross;

But here's the joy; my friend and | are one;

Sweet flattery! then she loves but me alone.

CoHert 42

O, Bosiogi€ Bce sk BOHa Toboro!
| - HaBnakw... Ta He y TiM evab...
He 3HatouM HalMeHLLOro Crokoio,

[Tanry npus’sa3aHicTb ryOUTH XRaJb.

Ta BaM, 060M, OAHAKOBO pafito,
[Jyllia cyMHa CTO MyK [epeHece...
Koxatitecs... nieratnuMy Hagito,

Lo BipHM#1 ApyT, MOB CKapb, — MoHaj yce...

Xoua yTpat MOiX BU He 3HaMLLJH Le,
Moi Bci 3rybu Bam rnosigaato -
Bo 1y no60B 3HaHIIOB Mil ApYyT HAUOHRUHHA,

| s1 cBOro RKOXaHHs He Talo.

HamM Bunana o6om Harozga HUHI —

KopuTtucs i nectuTtu eauvHin.



Sonnet 43

When most | wink, then do mine eyes best see,
For all the day they view things unrespected;
But when [ sleep, in dreams they look on thee,
And darkly bright are bright in dark directed.

Then thou, whose shadow shadows doth make bright,
How would thy shadow's form form happy show
To the clear day with thy much clearer light,

When to unseeing eyes thy shade shines so!

How would (I say) mine eyes be blessed made
By looking on thee in the living day,

When in dead night their fair imperfect shade
Through heavy sleep on sightless eyes doth stay!

All days are nights to see till [ see thee,

And nights bright days when dreams do show thee me.

CoHeT 43

Bci gHi 6e3 Tebe — xMapHi, IR HECTORIH,
3 Toboto B cHax - i He6o ronybe.
[onaty Hodi AOBTi, OAMHOKI

4 uepes cuny 3myyio cebe.

[3 k1M 61 B cHax JIFOOOB L0 MOPIBHSATH?
Tomy ¥ OyBa, 1110 CMTOMUHOM YKHBY.
HixTo He 3Hae, Ta ¥ HaBilLO 3HATH,

Lo Bia®Oynocs 3 HaMU HasiBY.

BuaiHHs HeOa ¥ coHLs — nosyaHeBi!
$lk COH TOpKHETbCsl NEPEeBTOMH BiY —
HasycTpiu Terniomy, }kMBOMY AHEBI

Crtynae MepTBa 6e3rosioca Hiu.

B posnyLi aeHs, 5K Hid, TATHYBCb MeHi.

3 T06010 — A€Hb MPHUXOAWTD i BBI CHI.



Sonnet 44 CoHeTt 44

If the dull substance of my flesh were thought, Sk6M 1L AyMKa BTiMIAcs B MJIOTh,

Injurious distance should not stop my way, To s 6 yTiK Bia lWyMy 1 CyeTH.
For then despite of space | would be brought Haripanbluy 3mir 64 BiacTaHb MOo60poOTh,
From limits far remote where thou dost stay. A6y Tebe i B CyTiHKax 3HaWUTH.
No matter then although my foot did stand Jlvwue 64 MicTa WwymMHui GanaraH,
Upon the farthest earth removed from thee, Kpacy niciB i Ayx 4yaeCcHHX HUB.
For nimble thought can jump both sea and land YsiBHO nepeTHyB 641 OKeaH,

As soon as think the place where he would be. HixTo 6 MeHe y CBIiTi He CMHHUB.

But ah, thought kills me that [ am not thought, JltoaviHa 51 — i3 HEMIYHHM €CTBOM.

To leap large lengths of miles when thou art gone, [ xou Bce 6ir 3a MpisiMHU RyAHCB,
But that so much of earth and water wrought CoTBOpeHHuH i3 eleMeHTIB ABOX —
I must attend time's leisure with my moan, 3 BOAM ¢ 3eMJli, HE MOsRY 3HSITHChb B BUCh.
Receiving naught by elements so slow 3emsis — oo Hel TijIoM s pUpic.

But heavy tears, badges of either's woe. Boaa - Moi ripKi MOTORM cJii3.



Sonnet 45

The other two, slight air and purging fire,

Are both with thee, wherever | abide;

The first my thought, the other my desire,

These present absent with swift motion slide.

For when these quicker elements are gone

In tender embassy of love to thee,

My life, being made of four, with two alone

Sinks down to death, oppress'd with melancholic,

Until life's composition be recured

By those swift messengers return'd from thee,

Who even but now come back again assured

Of their fair health, recounting it to me:

This told, I joy, but then no longer glad,

[ send them back again and straight grow sad.

CoHeTt 45

BoroHb, noBiTps — ckiaaHHWKY B OyA0BI
Ycboro cBity, Ae Tenep skUBEM.
LyMOK eaHaHHS | BOroHb Jito60Bi

Tobi agapyto, — 11acTsl HaB3aeM.

Lli aBi HaniBnpubopKRaHi cTUxil
[o Tebe nepelwno y BCi KiHL.
Y aHi 3BMyarHi i y AHi anxil

BoHu gonaroThk BigcTaHb, MOB TiHLI.

[Ba iHLI CRIaAHHURU — 3eMJISI 3 BOAOIO —
O6TsisRyIOTE MeHe, 6epyTb CBOE:
BorHeM i fyxom - ocb 4uM ay1ry roto,

Bo T - 3p0poBHi, TH - y MeHe €.

[TpoTtrcTosiTh neriue Oypes.isM,

Konm 3 Toboto Bipa € i Mpisi.



Sonnet 46 CoHeTt 46

Mine eye and heart are at a mortal war Cepus Ta o4i — gopora pigHs —

How to divide the conquest of thy sight; BorotoTb HeBraMoBHO Mixk coboto.

Mine eye my heart their picture's sight would bar, | 1 He MOy BHpBaTUCH HisiK
My heart mine eye the freedom of that right. I3 ixHbOrO LIAneHoro ABo6OIO.
My heart doth plead that thou in him dost lie Mix cepLeM Ta ourMa — 1 JaBHO...
(A closet never pierced with crystal eyes),

But the defendant doth that plea deny

Tebe He MOsRY TOAIMUTH 3 HUMH.
Tebe xoBae ceplie ask Ha AHO,

And says in him thy fair appearance lies. Bo B a3eprani oueit TH € HE3pUMHIA.
To side this title is impannelled Hapeluti BUpOoK BUHECU AYMKH,
A quest of thoughts, all tenants to the heart, Bce po3cyauBLLK | po3MesKyBaBLLM.
And by their verdict is determined Haropoaunu odi CHOM TOHRHM,
The clear eye's moiety and the dear heart's part: A cepLo BYIaB Rpalli cCkapb - Ha3aBLLeE.
As thus; mine eye's due is their outward part, [oBiputH Baanocs iM, Mosip:

And my heart's right their inward love of heart. CepusM - yyTTs, 3iHULSM — A0OPH 3ip.



Sonnet 47

Betwixt mine eye and heart a league is took,
And each doth good turns now unto the other:
When that mine eye is famish'd for a look,

Or heart in love with sighs himself doth smother,

With my love's picture then my eye doth feast
And to the painted banquet bids my heart;
Another time mine eye is my heart's guest

And in his thoughts of love doth share a part:

So, either by thy picture or my love,

Thy self away are present still with me;

For thou not farther than my thoughts canst move,
And [ am still with them and they with thee;

Or if they sleep, thy picture in my sight

Awakes my heart to heart's and eye's delight.

CoHet 47

| cepue, # oui TbMi Hanepekip
3apyskunncs, Wob He MiaaaTHch ML,
Konu Tebe gapeMHo riuye 3ip,

A ceplLie 3aaMXa€eTbCs B PO3JYLL.

TBOIM MOPTPETOM AINATHCS BOHH:
3ip cepLio AacTh, OO TILLWIOCH YBOJIIO.
A noTiM ceplie BUMMH 3 IMTMOWHH,

755 ora - Mpii, BTiX1 MEBHY AOJIO.

Y nomucnax i B Aini noBcsikyac
Mu Hepo3anyyHi 6yaemo 3 Toboto.
Y Oyab-siky XBH/IMHY MOMiXK Hac

Lisi aymMRra Oyae crijibHOMO, OAHOIO.

Miii 3ip mantoe obpa3 TBiH BBi CHi

[ cepue crinsiue OyanTb y MeHi.



Sonnet 48

How careful was |, when | took my way,
Each trifle under truest bars to thrust,
That to my use it might un-used stay

From hands of falsehood, in sure wards of trust!

But thou, to whom my jewels trifles are,
Most worthy comfort, now my greatest grief,
Thou best of dearest and mine only care,

Art left the prey of every vulgar thief.

Thee have I not lock'd up in any chest,
Save where thou art not, though I feel thou art,

Within the gentle closure of my breast,

From whence at pleasure thou mayst come and part

And even thence thou wilt be stol'n, | fear,

For truth proves thievish for a prize so dear.

CoHeTt 48

O, crapbe Mii1, Tob6or10 51 baraTui,
Y crpuHIO He Rilaay, HeMa ¥ 3aMKa,
Tosk MyLUy B cepLi peBHO 30epiraTy,

Llo6 He B3si1a NoskaanMBa pyka.

[lepen To6otro0 BCi MMpCBRI NpyHaau
| 3on0TO BIMICKRYYE — MOB CMITTS.
Tobotro 3aBLue 51 BTiLLATHCH paauH,

Bo 1 - noposkuMi, HiXk MOE SRUTTSI.

Tebe He BcTepertu MeHi, 60 Baauy
Henocuarouy Maern i MeTRy.
He 3auuHio y cepuii, ripro niauy, -

B HariganblIoMy BUAHIELICS RYTRY.

Tebe, MOB XHsKRa NTHLSA 3 BUCOTH,

Kpagi#i i B cepui Moske BiaHaHTH.



Sonnet 49 CoHert 49

Against that time (if ever that time come) To¥ YOpHMH AeHb Xail OMHHAE Hac:

When [ shall see thee frown on my defects, Ko Moi TH BHSIBHLL MTOPORH,
When as thy love hath cast his utmost sum, TBoro TepriHHs BU4axHe 3arnac,
Call'd to that audit by advised respects; Breuewu Big MeHe - 3aliBOI MOPORH.
Against that time when thou shalt strangely pass Konu sifiaeMoch y 1op6i ntoaChRil,
And scarcely greet me with that sun thine eye, ORMHeLl MOTISIAOM — CRYTIUM i SICHUM.
When love, converted from the thing it was, [ B HbOMY X004 51 Biauyto TBIH,
Shall reasons find of settled gravity; B 06s1yui toHiM, 1106iM i mpekrpacHiM.
Against that time do [ ensconce me here B Toi1 aeHb, RoM Mo3byaycs yTiX,
Within the knowledge of mine own desert, 36arHyTb MeHi CBiZIOMICTb AOMOMOJKE,
And this my hand against my self uprear, Lo st He BapTHii i citigiB TBOIX, —
To guard the lawful reasons on thy part: 3 TUM JIMXOM MPUMHPHTUCS HE MOJRY.
To leave poor me thou hast the strength of laws, B cTocyHRax Halmx — MaJsio MepCreKkTUB.

Since why to love | can allege no cause. Bo wacTs B Tebe 51 He 3acyRUB.




Sonnet 50

How heavy do [ journey on the way,
When what | seek (my weary travel's end)

Doth teach that ease and that repose to say,

'"Thus far the miles are measured from thy friend.'

The beast that bears me, tired with my woe,
Plods dully on, to bear that weight in me,
As if by some instinct the wretch did know

His rider loved not speed being made from thee:

The bloody spur cannot provoke him on
That sometimes anger thrusts into his hide,
Which heavily he answers with a groan

More sharp to me than spurring to his side,

For that same groan doth put this in my mind:

My grief lies onward and my joy behind.

CoHeTt 50

Henerko itH y RypsiBi aopir,
MeHe LieMviBa oroprae Tyra.
Ti rpaLi aHi 51 B maM’siTi 36epir,

Konm He Bigaanssch og cBoro apyra.

Tenep aonato BepCTBU HABMaHHS,
Koprocst mpuMxaM HenpocToi Ao,
[Tpuiunoproro sieaaqoro KoHs,

Bo nicnst RopMy BiH ige nososi.

A BiTep BUE, CBHILLE HAaB3/IOTiH,
Ta craryHa He CTaHy MiAraHsITH.
Ox, po3yMie Tar mpekpacHO BiH,

Lo ninmwumx AHIB KoMy BKe He YeRaTH!

[TogymaB, 3a3UpHYBLIN B Aa/IMHY:

Konuchk nvB Mea - CRyLUTYIO U MOJHHY.






Sonnet 51

Thus can my love excuse the slow offence
Of my dull bearer when from thee | speed:
From where thou art why should | haste me thence?

Till [ return, of posting is no need.

O what excuse will my poor beast then find,
When swift extremity can seem but slow?
Then should I spur, though mounted on the wind,

In winged speed no motion shall | know:

Then can no horse with my desire keep pace,
Therefore desire (of perfect'st love being made)
Shall neigh no dull flesh in his fiery race,

But love, for love, thus shall excuse my jade,

Since from thee going he went wilful slow,

Towards thee I'll run and give him leave to go.

2
W

W

CoHet 51

BiauyB st v 4OpOKHIH, MPUCMaK Ci3,
HecTtepriHuit HOpOB MJISIBOrO KOHS,
Konu MeHe BiH y BUrHaHHS Bi3,

Jleab kporyBas i Lie cobi RyHsB.

Konu Hazag BepTatvch aoBeocs,
Horo s rHas i lunopamu Kosos,
AOH J1eTiB, SIK Big MOroHi J10Ch,

LL{o6, Hibu BMXOp, MYaBCsl CTPIMIOJIOB.

flcHa 3a0raska Bpas ocreperna,
HeHnaue 6n1icKaBka, B ryTi MeHe:
He Moske BiH nieTiTH, 5K CTpina,

B 6iry - 6askaHb CTPIMRUX He 3/105KEeHE.

He Moske, Hi, Bia3HauMTHUCS RiHb

CTpiMKHM MOJIBOTOM BHLIMX YCTPEMJIHb.



Sonnet 52

So am | as the rich, whose blesséd key
Can bring him to his sweet up-lockéd treasure,
The which he will not ev'ry hour survey,

For blunting the fine point of seldom pleasure.

Therefore are feasts so solemn and so rare,
Since, seldom coming, in that long year set,
Like stones of worth they thinly placéd are,

Or captain jewels in the carcanet.

So is the time that keeps you as my chest,
Or as the wardrobe which the robe doth hide,
To make some special instant special blest,

By new unfolding his imprison'd pride.

Blessed are you whose worthiness gives scope,

Being had to triumph, being lack'd to hope.

CoHert 52

51 Bosioaito ckapOoM MoTamHUM,
Horo rtoueM yMito BiAMHKaTH,
[IpoTe 51 Mano RKOPUCTYIOCh HUM,

X04 OKO TillaTb OHIKCH, araT.

O, yacTo aHi MoxMypi, 5K nevalb...
| pioko AHI CBATROBI, ypOUHCTI...
Anmasu BiauuticoBaHi, Ha Jab,

TpansisitoTbCs He 3aBLUE Y HAMMCTI.

Pagito 51, Ronr cyBopuid Yac,
HeMoB LIKRaTy/iKa 3 po3KiLlLLI0, CTPOKATO
CB0OiM HaYMHHSM 3aiCKpi€ Bpa3

| 6yaeHb nepeTBOpPIOE Ha CBATO.

Ty oacMBAIOEL MEHE CTPIYaHHAM

[ TpeneTHKM B po3nyLi criogiBaHHsIM.



Sonnet 53

What is your substance, whereof are you made,
That millions of strange shadows on you tend,
Since every one hath every one one shade,

And you but one, can every shadow lend?

Describe Adonis, and the counterfeit
[s poorly imitated after you;
On Helen's cheek all art of beauty set,

And you in Grecian tires are painted new;

Speak of the spring and foison of the year:
The one doth shadow of your beauty show,
The other as your bounty doth appear,

And you in every blessed shape we know.

In all external grace you have some part,

But you like none, none you, for constant heart.
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CoHeT 53

O, 3BiARM TH, 1O BCix Gepell B MOJIOH,
SR Ta sickpaBa 3ipKa — MEPEXTIHHAM?
| 3a TO600 KOTHUTBCS MiJIBHOH

SlcHuX BinOWTRIB HaBIMEPEWMH TiHSIM.

[ pyry, 1 oui MaeLL YapiBHi —
TBosi Kpaca, MOB COHLIE, HE3HHILEHHa.
B aHTMyHOMYy AnoHica BOpaHHI —

Bci 6aunnu 6: TU Rpaluyi, Hixk [eneHa...

KBiTy4oto BeCHOIO, M0JiIeM KHUB,
OciHHBOI PPYKTOBOIO MOPOIO
,ﬂ,yXM;{Hnﬁ, LIeApUH — BCE TH MEPEIRMB,

JKuTTs wopas € Bixoro HOBOIO.

Tebe wiHyt0, MOB piaHIO, IO Marto.

A ceplie BipHe - 3 YHUM s TIOPIBHSIIO?



Sonnet 54

O how much more doth beauty beauteous seem
By that sweet ornament which truth doth give!
The rose looks fair, but fairer we it deem

For that sweet odour which doth in it live.

The canker blooms have full as deep a dye
As the perfuméd tincture of the roses,

Hang on such thorns and play as wantonly

When summer's breath their masked buds discloses:

But for their virtue only is their show,
They live unwoo'd, and unrespected fade,
Die to themselves. Sweet roses do not so,

Of their sweet deaths are sweetest odours made:

And so of you, beauteous and lovely youth,

When that shall vade by verse distills your truth.
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CoHeTt 54

B 03106i npaBau ¥ Y4MCTOTH 3€MHOT
TBos Kpaca MuJiillia yCTORpaT,
Bo T € ayskumMm, HixK yci repoi,

Sk MisR RBITOR TPOSIHAM apoMar.

A € i3 KOJIIOYKAMM H AHKa pOKa,
i iLle IWMMIMHOO 30BYTh.
MopoKaMH Ha IPIlLHMLIIO TaK CXO3Ka,

Be3s apomaty cripaBskHs il CyThb.

JKutTs TposiHAM - YecHe i BiasepTe,
flckpaBe, THXe, MysRHE, 6oiOBe.
/KuBa TposiHaa He 60iTbCs BMEPTH,

Bo # nicas cMepTi B naxolax skuse.

LiBiTH, Rpacy¥ichk i TH B MOEMY CJIOBI,

B Moix coHeTax, CTIOBHEHMX JIIOOOBI.



Sonnet 55

Not marble, nor the gilded monuments
Of princes shall outlive this powerful rhyme;
But you shall shine more bright in these contents

Than unswept stone besmear'd with sluttish time.

When wasteful war shall Statues overturn,
And broils root out the work of masonry,
Nor Mars his sword nor war's quick fire shall burn

The living record of your memory.

'Gainst death, and all oblivious enmity
Shall you pace forth; your praise shall still find room
Even in the eyes of all posterity

That wear this world out to the ending doom.

So, till the judgment that your self arise,

You live in this, and dwell in lovers' eyes.

CoHeTt 55

3 MOTHJIBHUX TUIAT Yac OYKBH 3ilLKpebe.

He nobepetbcs auLl A0 TUX PSAKIB,
SlkvMu HUHI g 36epir Tebe —

Ix He morpue 6pya uM NN BiKiB.

Xogaa BiliHH, i OyHTIB, i MOBCTaHb
3MeTe norpyazs ifosiB 3eMHHX,
Ta He 3MeTe BipLIOBaHHX MHCaHb —

Tu, apyske, BIYHO CSASTHUMELL B HUX.

Hisika cMepTb He cTpe Tebe Ha aHo,
Jltoa He 3abyae »ROAHOI 3 MiCeHb.
Tw skUTHMeELL B HalllaZKax BCe OAHO,

Ak ory He HacTaHe CyaHUM AeHb.

LlOTIORM MHUTb He Haflikae OCTaHHS —

B nmicHsix i BipLuax T KMBH, KOXaHHS.



Sonnet 56

Sweet love, renew thy force, be it not said
Thy edge should blunter be than appetite,
Which but today by feeding is allay'd,

Tomorrow sharpen'd in his former might:

So love be thou, although today thou fill
Thy hungry eyes even till they wink with fulness,
Tomorrow see again, and do not kill

The spirit of love with a perpetual dullness.

Let this sad Int'rim like the ocean be
Which parts the shore, where two contracted new
Come daily to the banks, that when they see

Return of love, more blest may be the view;

As call it winter, which being full of care

Makes summer's welcome thrice more wish'd, more rare.

CoHeT 56

[TpokrrHbCH, ROXaHHs1, 60 TBOE sRaIo
€ rocTpuM BiCTpsIM roJioay i cripar.
Ab6HU TH Bpa3 HACUTUTUCH MOIJIO,

YepriHu cobi HOBMI 3apsia HacHarM.

Bnykraew TM, HEMOB OXJISIHH 3Bip,
XoBarourch y HOpH 6e3roMiHHi,
JKuBeL, sik Bipa, TbMi Hanepekip, -

He B Tn1iHHI CipiM, a B SICHIM ropiHHi.

1106 yac koxaHHs1 6yB HaM AOPOTrHH,
Xa¥ cTaHyTb OREaHOM BCi PO3JIyKH,
Xavt gBO€, BUHLLOBLLW Ha 6epery,

OpaHe 0AHOMY MpPOCTSraloTh PYRH.

3 XypAeNHLEIO LLIE3HE XO0JI0A4-XaM,

KagaHe niTo ycMixHeTbCs HaM.



Sonnet 57

Being your slave, what should | do but tend
Upon the hours and times of your desire?
[ have no precious time at all to spend,

Nor services to do, till you require;

Nor dare | chide the world-without-end hour

Whilst | (my sovereign) watch the clock for you,

Nor think the bitterness of absence sour

When you have bid your servant once adieu;

Nor dare I question with my jealous thought

Where you may be, or your affairs suppose,

But like a sad slave stay and think of nought

Save where you are how happy you make those.

So true a fool is love that in your Will

(Though you do any thing) he thinks noill.

CoHet 57

He ratoumce, noripHo, 6€3 po3MoBH,
He waasyu ¥ skRUTTS, 60 TO — BOrOHb, —
Teit1 BipHMI pab Ha BCe MiTU rOTOBMH,

AOH JMLLIEHDb MOKJIMKAB TH HOTO0.

Pab cteprnintb BCe: HyAbry i RMTHMHU, A MYRY...
Bausnsirouncs y cuHik HeOorpa#,
[TpuriMae HecrioaiBaHy pO3JyRY,

Sk nui nouye rpisHe: «[lpoiasatily.

He no3Bonsie moMUCIOM peBHUBHM
Bricorui nepexoauTy nopir.
BBaskae HMHI ROsRHOTO LLIaC/IMBUM,

XTO XBHJIEURY 3 TOOOIO Oy TH Mir.

Pobu o xouelw, 6anay ke Cirnomy...

He 3anigospioto Tebe Hi B yomy.



Sonnet 58

That god forbid that made me first your slave,
[ should in thought control your times of pleasure,
Or at your hand th'account of hours to crave,

Being your vassal, bound to stay your leisure.

O let me suffer (being at your beck)
Th' imprison'd absence of your liberty,
And patience tame, to sufferance bide each cheque

Without accusing you of injury.

Be where you list, your charter is so strong
That you yourself may privilage your time
To what you will; to you it doth belong.

Your self to pardon of self doing crime.

| am to wait, though waiting so be hell,

Not blame your pleasure, be it ill or well.

CoHeT 58

He Mato npaBsa s KOHTpoJIIOBaTH
TBoro ao3Bisi, coxpanu [locrnoap!
Cam BUbUpai cobi RooparHaTH,

CBil BMacHHM Yac, sik XOUelll, Tak MPOBOAb.

[Tanu nepen pabamu He Mia3BiTHI,
Paby He cTaHe goroaskartu naH.
Tomy B paba Hize ¥ HIROJIM B CBITi

He BWHMRae 3alBHX 3aruTaHb.

JIto60B 3a10BOIBHAETBCS CyAbOOIO:
Yu TO BecHa, UM JiTO, UM 3UMa —
Co06i cama rpimTh nepea coboro

| Bubavae Tesk cobi cama.

Tgi# yac Typ6oT, 3aHATb | Hacon0AU

[Tepecymyto, 5K i yac Heroau.



Sonnet 59

If there be nothing new, but that which is
Hath been before, how are our brains beguiled,
Which, labouring for invention, bear amiss

The second burthen of a former child!

O that record could with a backward look,
Even of five hundred courses of the sun,
Show me your image in some antique book,

Since mind at first in character was done,

That [ might see what the old world could say
To this composed wonder of your frame;
Whether we are mended or were better they,

Or whether revolution be the same.

O sure | am the wits of former days

To subjects worse have given admiring praise.
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CoHeT 59

Skiuo Ha cBiTi BCce gaBHO Oyo —
MuHyne € npoo6pa3oM HOBOTO:
3HeBipa 1 Bipa, go6porTa i 3710,

LLlo6 ™ir jiinuTH BCsIK cebe caMoro.

SIk61 MpO6KHB TU NMaM’Tb — KPUTY KPHT —
[T’stcoT kpyriB Npo6bUB i He 31yKaBHB,
To B HaWapeBHILLiH BigHaWLOB 61 3 KHMr

CBoe 06/11M4us, sICHE i JacKaBe.

BuByait MUHY e, TORU HE TIOMEP,
TBopH MaliOyTHE — AOCKOHAaJIE AMBO.
[Tpupogai Bcynepeu cainuii [omep

[Toaii naBHI BMCBIT/IMB MpaBarBoO.

O, Bipro, rapHi, KoBaHi cji0Ba

Hecna reposim cnaBa 6orioBsa.



Sonnet 60

Like as the waves make towards the pebbled shore,

So do our minutes hasten to their end,

Each changing place with that which goes before,

In sequent toil all forwards do contend.

Nativity once in the main of light

Crawls to maturity, wherewith being crown'd,

Crookéd eclipses 'gainst his glory fight,

And time that gave doth now his gift confound.

Time doth transfix the flourish set on youth

And delves the parallels in beauty's brow,

Feeds on the rarities of nature's truth,

And nothing stands but for his scythe to mow:

And yet to times in hope my verse shall stand,

Praising thy worth, despite his cruel hand.

CoHeT 60

OpauH 3a oaHMM 6’€ MOpPCBbRUI NMPHGIH,
XBHWJIMHA TSTHE iHLI CTO XBUJIHH.
[ lwacTs, ¥ rope 1e3HyThb, Liapo Mii,

HesiaBopoTHu# Jacy TUXHWH [IMH.

SIK TiIbRU 3HOB MpUKAe y CBIT Mass,
TpuMae cMepTb Hag HHMM CBOIO KOCY,
|, CKiZIbRU © He 3KRUJI0 BOHO, 3eMJIst

Pisuem 1ioro cnotBoproe Kpacy.

[TincTynHui BOUBLS, HeBO1IaraHHHM Yac,
JKaxvBi 3MOpLLKH Ha Yol ki1aae.
BiH TilwnTh, 106UTH, MOTIM ryOHTbL HaC —

Bia Hboro My He giHeMoch Hize.

Ta yac He crianvTh 3 BipLIamMu nartip —

B HUX RUTUMELU CMePTSIM Hareperip.



Sonnet 61

Is it thy will thy image should keep open
My heavy eyelids to the weary night?

Dost thou desire my slumbers should be broken,

While shadows like to thee do mock my sight?

Is it thy spirit that thou send'st from thee
So far from home into my deeds to pry,
To find out shames and idle hours in me,

The scope and tenure of thy jealousy?

O no, thy love, though much, is not so great:

[t is my love that keeps mine eye awake,

Mine own true love that doth my rest defeat,

To play the watchman ever for thy sake:

For thee watch | whilst thou dost wake elsewhere,

From me far off, with others all too near.

CoHeT 61

Yu He TBOSI MpOBHHa MepLua €
B TiM, 1110 3IMKHYTH 51 HE MOJRY Bii?
Konu no6auy Munmit obpas TBii,

MeHi 3acHyTH ceplLie He aae.

Xiba He TV MpUXOAMLU YBI CHI,
Po3bypxytoun Mpii Ta AyMRH,
o6 fOKOpOM, CYyBOPHM i M'SIKKM,

[Tpo cBsiTiCTb HaragaTy 3HOB MEHI?

JIto60B MOs CHJIbHIlLIa 3@ TBOIO.
Mwu 3 Heto Yac He raeMo AJisi CHY.
To0i, wacavBLo, OiJblLe MOSICHIO:

3 oOOoB’10 Ha CTOPOJKI 51 CTOIO.

| xou 51 36MBCS, MOB JieJIeKa, 3 Hir:

Komychb - 6n13bRa, MeHi — ganeka, — B CHi.



Sonnet 62

Sin of self love possesseth all mine eye
And all my soul, and all my every part;
And for this sin there is no remedy,

It is so grounded inward in my heart.

Methinks no face so gracious is as mine,
No shape so true, no truth of such account,
And for my self mine own worth do define,

As | all other in all worths surmount.

But when my glass shows me my self indeed
Beated and chopp'd with tann'd antiquity,
Mine own self love quite contrary | read:

Self so self loving were iniquity.

'Tis thee (my self) that for my self | praise,
Painting my age with beauty of thy days.

CoHeTt 62

TBost nto60B — MOTYTHSI, NnepeBip!
Ii HilLIO He 3MOske MOBOPOTh.
BoHa npoHuKa B KpOB MOIO i TJIOTh,

MoB coHLie, csie — 371y Harnepekip.

[pix eroizmy — TO BEJIMKHH Tpix.
Y roro 3a3zpicTb, kagoba B ouax —
Toit y 6arHioRry BTparivs, TOH 3a4ax,

[lepecTynuB nopsiaHOCTI MOPIr.

[ckpuTbCsl He6O 30/10TOM 3arpas,
Teue skUTTS y pagocTi, RypOi.
Hogi crap6u 3Haxoas14H B TODI,

IOHaLbRMI BiK 51 3 JiTHIM posirpas.

3a BCiX OPOsKUMH CepLIEM, XHCTOM TH.

Sk coHLe, TH B3ipLIEM € UUCTOTH.



Sonnet 63

Against my love shall be as | am now,
With time's injurious hand crush'd and o'er-worn;
When hours have drain'd his blood and fill'd his brow

With lines and wrinkles; when his youthful morn

Hath travell'd on to age's steepy night,
And all those beauties whereof now he's king
Are vanishing or vanish'd out of sight,

Stealing away the treasure of his spring;

For such a time do [ now fortify
Against confounding age's cruel knife,
That he shall never cut from memory

My sweet love's beauty, though my lover's life:

His beauty shall in these black lines be seen,

And they shall live, and he in them still green.

CoHeT 63

To# YopHM# AeHb Xai JiMiI He HacTae,
Konu Big cnii3 KUTTS cTae cosioHe.
3MapHie, 3MOPLUMTHCS YOJIO TBOE,

| RpoOB rapsiua parnToM OXoJIoHE.

Konu npuiiayts a0 Tebe Ha nopir
Ti, anst ROTpUX TH OYB SICHUM CBITHJIOM,
Togai yce, wo B nam’aTi 36epir,

S TiIbKK YOPHKM OMHMLLY YOPHHJIOM.

Big 3abyTTs1 i cMepTi, nmpo 3arnac,
4 nprxoBato He3BHYarHy 30poro,
A6u TBiM MUHI 06pa3 He morac,

A ByB, sk MpURJaJ, iHLLOMY reporo.

Psinourom yopHuM 36posi BHpyLa.

Teost uBiTe GapBHCTa B HIM Ayllia.



Sonnet 64

When | have seen by time's fell hand defaced
The rich proud cost of outworn buried age;
When sometime lofty towers [ see down-razed,

And brass eternal slave to mortal rage;

When | have seen the hungry ocean gain
Advantage on the kingdom of the shore,
And the firm soil win of the wat'ry main,

Increasing store with loss and loss with store;

When [ have seen such interchange of state,
Or state itself confounded to decay;
Ruin hath taught me thus to ruminate,

That time will come and take my love away.

This thought is as a death which cannot choose

But weep to have that which it fears to lose.

CoHeTt 64

Mu 6aunMo - HeBUAMMa pYKa
3MiTa€ Bce, pyHHYIOUYH, MOKENRKI
Ta 3emneTpycy niaaae, lUMaTKaM —

PopTeyHi MypH i A3BIHWYHI BEKi.

Bce ymMupa, sk i RpUBaBH KpHR,
Bo BuUnpaBaaHHs rpilliHMKaM HeMae.
Marie B okeaHax MaTepUK,

Ab60 Ha Mope cyllla HacTyrae.

Konu ctuxist 3onany rpsize -
Poskonu B koponiBcTBax, KaraHaTax...
Y HebByTTsl TUXEHbKO Bigiiae

Jltob0oB Mos, HazissMuy Oarara.

3 JKUTTSIM po3ayyaTth i Tebe, i MeHe -

Hiroro 3 Hac st MHUTb HE NPOMUHE.



Sonnet 65

Since brass, nor stone, nor earth, nor boundless sea,
But sad mortality o'er-sways their power,
How with this rage shall beauty hold a plea,

Whose action is no stronger than a flower?

O how shall summer's honey breath hold out
Against the wrackful siege of batt'ring days,
When rocks impregnable are not so stout,

Nor gates of steel so strong, but time decays?

O fearful meditation! where, alack,

Shall time's best jewel from time's chest lie hid?
Or what strong hand can hold his swift foot back?
Or who his spoil of beauty can forbid?

O none, unless this miracle have might,

That in black ink my love may still shine bright.

CoHeT 65

He BucToaTh Y cMepTHOMY ABOGOI
AHi rpaHir, Hi Mope, aHi Migb...
TeHaiTHMIA BUTBIp RPaCOTH JIFOACBROT

(TvM nar - TposiHAa) TMHE MUMOXITb.

[lepebyBae B yaci, yB 0671031
He Tinbry pyski noaym’ssHUiA LBIT,
A Vi cresisl BpSAITYBaTHCS He B 3MO3i,

He raskyuu yyke npo Wik CBIT.

[ipra 3aayMo, MORakM — KOO
€ cxoBaHKa A/ TNiHHOT RpacH?
SR 3yNMUHUTHU MasiTHUR PYROIO,

o6 no6puii yac Mxi mpyUcnas Yacu?

Cnace oa cMeprTi, 3ax0Ba, MPUTropHe

TBitt MU 0Opas — JIKLL YOPHUJIO YOPHE.



Sonnet 66 CoHeT 66

Tired with all these, for restful death I cry, Yeraro cMepTi, rogi Bske MeHi —

As to behold desert a beggar born, B GaraTux 110Cb BUMOJIIOBATh, MPOXaTH,
And needy Nothing trimm'd in jollity, JloBUTH NpaBay Ha JWIKiK 6pexHi
And purest faith unhappily forsworn, [ LWKTH pH3K AJ1d HIRYEM MTHXaTHUX.
And gilded honour shamefully misplaced, TepriTH BaskKO i CRaskReHUH yM,
And maiden virtue rudely strumpeted, M nite#t 3auatrx Macosy nory6y,
And right perfection wrongfully disgraced, M aiBOLITBO I0HE, KHHYTE Ha IyM,
And strength by limping sway disabled, | ctapicTb He3axulleHy 6e33y0y,
And art made tongue-tied by authority, YUHOBHMLIBKI MiZO3pH Ha MUTLIB,
And Folly (doctor-like) controlling skill, | AypicTb B MacLii BAHHOTO MPOPOKa,
And simple-Truth miscall'd Simplicity, | yecTb MmoachbRy, 3iM’ATY B RyaLi,
And captive-good attending captain ill: M n06po, 1110 NMpHC/IyroByE MOPOKaM.
Tired with all these, from these would | be gone, MeHi Habpuasno Bce e, 3po3yMit!

Save that to die, [ leave my love alone. Jlvi Haavixae RUTU obpas TBiH.




Sonnet 67

Ah wherefore with infection should he live,

And with his presence grace impiety,

That sin by him advantage should achieve

And lace itself with his society?

Why should false painting imitate his cheek,

And steal dead seeing of his living hue?
Why should poor beauty indirectly seek

Roses of shadow, since his rose is true?

Why should he live, now nature bankrupt is,

Beggar'd of blood to blush through lively veins,

For she hath no exchequer now but his,

And proud of many, lives upon his gains?

O him she stores, to show what wealth she had

In days long since, before these last so bad.

CoHeT 67

Hasiwo y nopokrax BiH sk1Be?
BesyecTsi BUnpaBaoBye — 4Jisi HOro?
[pixaM nalutye cBsiTO BiKOBE,

Konrmoe i posbeliye ctaporo.

B noroay kocMeTHUHKMM KObOpaM
3HHKa YOMYCb pyM’siHELlb MOJyM IHHUH.
Xiba nprpoau 3anaxyLivi xpam

Llle noTpebye pysK i3 nopLensiHA?

Yomy roro npupoaa 6epeske?
BoHa sk Tenep i MasiBa, i 6e3cuna
(Bo ¥ Ha LLoRax Tarok 6e3cHiia Bike

BorHeM Ta KpoB’to rpaTH B HOTO }KHax).

A Bepeske BOHa HOro Tomy,

LL{o6 pO3pi3HSATH JiTO i 3UMY.



Sonnet 68

Thus is his cheek the map of days outworn,
When beauty lived and died as flowers do now,

Before these bastard signs of fair were born,

Or durst inhabit on a living brow;

Before the golden tresses of the dead,
The right of sepulchres, were shorn away,

To live a second life on second head,

Ere beauty's dead fleece made another gay:

In him those holy antique hours are seen,
Without all ornament, itself and true,
Making no summer of another's green,

Robbing no old to dress his beauty new.

And him as for a map doth nature store,

To show false Art what beauty was of yore.
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CoHeT 68

B #ioro o6/114di TOM BiAOWUTOK BUCTHT,
Konu BiH 6yB Llie CBiXkKM i ICHMM,
HeMoB TeHaiTHUI MPOJIICOR MPEUYNCTUI —

Hatinepiuwii nposiB paHHbOI BECHH.

Konu o pyr He BTpanuia nepyka,
Slky mpoaas 3aMOKHHI YOJIOBIK,
SRy Taina mymisi 6e3pyka

Y caprodasi, Moske, CIIOKOHBIK.

Horo o611uus - CKpOMHe Ta NMpUBITHe,
PanblumBi 6apeu He 3alLKIv ry6.
[y1ia Horo i MaxKOTHTb, i KBiTHE,

Bo BiH Tarn A0Opsumii RUTTEMOO.

Horo npupoaa 36eperna ans Hac

Kpacoto npasay. Moga - ans npykpac.



Sonnet 69

Those parts of thee that the world's eye doth view
Want nothing that the thought of hearts can mend;
All tongues (the voice of souls) give thee that due,

dtt'ring bare truth, even so as foes Commend.

Thy outward thus with outward praise is crown'd;
But those same tongues that give thee so thine own
In other accents do this praise confound

By seeing farther than the eye hath shown.

They look into the beauty of thy mind,
And that in guess they measure by thy deeds;
Then churls, their thoughts (although their eyes were kind)

To thy fair flower add the rank smell of weeds:

But why thy odour matcheth not thy show,

The soil is this, that thou dost common grow.

CoHeT 69

TBoi Aylua i 30BHILLIHICTb 3aBK AW
Bauiuats, MOB caga, i cstoTb, MOB araTH.
3arasibHUI BUPOR ApYROHW i BOPORAU

He Moske LIOCb Bi,C[H;lTI/I YU Jo4aTH.

L1151 30BHILLIHOCTI 30BHilLIHS XBaJja.
Xyna sk 6yBae iHOAl }KOpCTOKa.
[o cBitna i1 TbMU 1OpOY He pa3 Besa

BnactuBicTb cepus, CXOBaHa Big OKa.

Ski 6 nMpo Aylly TH He 4yB CJIOBa,
A a3eprano ayuii — i AisHHS.
Byp’siH Tarkosk y 3aTiHRy xoBa

LYyXMSHUX PY’K ORpUJIEHE 3iTXaHHS.

TBil cag niogaMu Lweapyii Ha OCKOMY:

JocTynHUH BCiM, i B TOM yKe Yyac — HIKOMY.



Sonnet 70

That thou are blamed shall not be thy defect,
For slander's mark was ever yet the fair;
The ornament of beauty is suspect,

A Crow that flies in heaven's sweetest air.

So thou be good, slander doth but approve
Their worth the greater, being woo'd of time,
For Canker vice the sweetest buds doth love,

And thou present'st a pure unstainéd prime.

Thou hast pass'd by the ambush of young days,
Either not assail'd or victor being charged;
Yet this thy praise cannot be so thy praise,

To tie up envy evermore enlarged:

If some suspect of ill mask'd not thy show,

CoHetr 70

Skiuo niTrye, KMUTH i3 Tebe Bopor,
To xari cebe B cobi misHae caM.
Konwu Bropi wvpsie YopHH1ii BOPOH —

Lle He 3aBaauTb YUCTHUM HebGecaM.

ToMy HarJienu 3BoAsTbCsl B OOMOBaXx,
ToMmy i paHATb MOIIsIAN YEPCTBI,
Lo T1 - HenorpiluMMiCTb MPHHLIMIIOBA,

MoB Ha¥HiKHILIMH My STHOK B YePBi.

XpaHH, MOB OKO, XpUCTHSIH iaero,
Bo niryBaTtuch Tpeba i nikapsM,
Bo yuncTtoToro ¥ npaBaoi CBOEO

Ty He 3aTyMLL poTa IUIITKapsM.

Cepus He Bci — 0bnecvBi U yRaBi:

Then thou alone kingdoms of hearts shouldst owe. Tu apy3iB yuecHUX MaB 6U y AepsKaBi.
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Sonnet 71

No longer mourn for me when I am dead

Than you shall hear the surly sullen bell

Give warning to the world that | am fled

From this vile world, with vilest worms to dwell;

Nay, if you read this line, remember not

The hand that writ it; for | love you so

That I in your sweet thoughts would be forgot

If thinking on me then should make you woe.

O if (I say) you look upon this verse

When | (perhaps) compounded am with clay,
Do not so much as my poor name rehearse;

But let your love even with my life decay,

Lest the wise world should look into your moan

And mock you with me after | am gone.

CoHetr 71

Konm nompy, To OBro He Ty:KH.
B ocTtaHHI0 nyTh 3i A3BOHaMH MpoOBOb.
3i cBiTYy 51, O 6YB MEHI UyKHM,

3ikay y CBiT, A€ TOYaTb YEPBH MJIOTh.

He 3aBaaBait »kasto uepes poku.
[Tpocty MeHi, 10 BUOpaB CYTMOKIH.
Pyku, 1o Hanvcana ui psiary,

He 6epesku y nam’siti cBOiM.

Cryiagy MoBiRM, LLIOMHO BAAPUTD IPiM.
3abyab HaBikW TH MOE iM’s1.
A ayske xouy, WOOG 3 SKUTTSM MOIM

BMuTh 3axosona i 1io60oB TBOSI.

3abyab - Tar seriue i Tobi, i MeHi,

106 He cMisinch TYT i BAaaMHi.



Sonnet 72 CoHet 72

O lest the world should task you to recite [Tpo corpoBeHHe Gyaell roBOpUTH —

What merit lived in me, that you should love MeHe 3abyTH He CriillM, 3aKaH,
After my death (dear love) forget me quite, Ko noracHyTb MWJIi KOJIOPUTH,
For you in me can nothing worthy prove. Konu B Moruny sisisky HasasskaM.
Unless you would devise some virtuous lie, [ns MeHe TH, MOB Heba NMogapyHOR,
To do more for me than mine own desert, MuTb BHpyBaia HaMHh oboma.
And hang more praise upon deceased. B koxaHHi 6yB 06MaH/IMBUI PATYHOK,
Than niggard truth would willingly impart: [ B Aisix — TarOXK pATIBHUI OOMaH.
O lest your true love may seem false in this, LLlo6 HeHapOROM CIIOMHUHOM OpeXJIMBUM
That you for love speak well of me untrue, He 3arnsiMuTH icTHHHY 11060B,
My name be buried where my body is, 3abyab HikueMy 3 IMEHeM UBaH/IMBHM —
And live no more to shame nor me nor you. Liboro 6narato B Tebe 3HOB i 3HOB.
For | am shamed by that which I bring forth, O, He Mos1 Gynia y TiM 3aciyra,

And so should you, to love things nothing worth. LL{o MaB omiry Aopororo apyra.




Sonnet 73

That time of year thou mayst in me behold
When yellow leaves, or none, or few do hang

Upon those boughs which shake against the cold,

Bare ruin'd choirs, where late the sweet birds sang.

In me thou seest the twilight of such day
As after sunset fadeth in the west,
Which by and by black night doth take away,

Death's second self, that seals up all in rest.

In me thou seest the glowing of such fire
That on the ashes of his youth doth lie,
As the death-bed whereon it must expire

Consumed with that which it was nourish'd by.

This thou perceiv'st, which makes thy love more strong,

To love that well which thou must leave ere long.

CoHetr 73

Barpsinnit nvctonaz yske B MeHi,
OpauH 3a OAHWM RPYREJISIE JIUCT.
[ rosli KpOHU MepP3HYTb B BULLIWHI,

B skMx 3aMOBK Beceuii LebeT-CBUCT.

B MeHi Th 6aumLu TOH BeyvipHiK yac,
9Kk 3axia coHL, L0 Morac KOJMCh.
[ ssicHu#i Ryrion Heba Bske Bia Hac,

HeHaue cMepTIO, CyTIHKOM NMPUKPHBChH.

B MeHi TM 6auuil CcAMBO HE3EeMHE,
LL{o neperiuuio Ha nomnij AaBHIX AHIB.
CrtpiMKe sRUTTH, 110 B Ge3KRpai MpOMHHE,

CTae Tenep MOTHJIOO MEHI.

Twu 6auumii Bce, Ta 6M3bRICTIO KiHLSA

Tyriwe Hawwi 38’s13aHO cepLs.



Sonnet 74

But be contented when that fell arrest
Without all bail shall carry me away,
My life hath in this line some interest,

Which for memorial still with thee shall stay.

When thou reviewest this, thou dost review

The very part was consecrate to thee:

The earth can have but earth, which is his due;

My spirit is thine, the better part of me:

So then thou hast but lost the dregs of life,
The prey of worms, my body being dead,
The coward conquest of a wretch's knife,

Too base of thee to be remembered.

The worth of that is that which it contains,

And that is this, and this with thee remains.

CoHetr 74

Konm MeHi yunHuTbCS apelur —
Bes BHkryny, aMHiCTi Ta BiACTpOYKH,
Toai He kKaMiHb, He MOTHUJIbHUI XPecT,

A nam’siTHUKOM By ayTh Ll PSAOYKH.

[ns cebe TV 3HaKAeLl B MOIX psigKax
Bce Te, wwo rpilHe ceplie novysano.
Hexati 3emni gictaneTbes Mik npax, —

MeHe 3ry6uBLLH, TH yTpaTHLL MaJo.

3 Toboto byae CBIT/IO, 11O B MEHi,
A cMepTb Bi3bMe yCce HeJOBroBiuHe —
To# ocaa, 1110 3a/MILIMTbhCS Ha AHI,

Bce, o 6poasra niabepe 3ycTpidyHHMA.

[#1 - yepenku po36UTOI MaKiTpH.

Tob6i - aywa i Mili COHET HEXHUTPHH.



Sonnet 75

So are you to my thoughts as food to life,
Or as sweet-season'd showers are to the ground;
And for the peace of you | hold such strife

As 'twixt a miser and his wealth is found.

Now proud as an enjoyer and anon
Doubting the filching age will steal his treasure,
Now counting best to be with you alone,

Then better'd that the world may see my pleasure;

Sometime all full with feasting on your sight
And by and by clean starved for a look;
Possessing or pursuing no delight,

Save what is had or must from you be took.

Thus do [ pine and surfeit day by day,

Or gluttoning on all, or all away.

CoHet 75

BramoByewu T Miii ronogHui 3ip,
91K nosne ocBiskaroya BoJiora.
Jleuy HenMpyMHpPEHHHUH, Haye 3Bip,

[o cxoBaHOro crapby aAopororo.

Tpemuy, MOB CKHapa, BAeHb i yBi CHI,
Borock nouyTr RporM miani ¥ H1L,
L1106 He 3acTaB Kpagiii B CaMOTHHI

MeHe 6i1s1 KOLLUTOBHOI CKapOHHLII.

Poszamyxyto Gn1askeHCTBO, MOB iCKpY,
[ Tilnycs Haiakamu g pago.
| pa#, i nerso B Te6e 3abepy,

Mosi Hagie, MyRO Ta po3pazo.

B umx aHiB cTpoKkartiM AMBHIM po3MaiTTi —

| BOOrMii 1, i HaMbaraTLIHWH B CBITI.






Sonnet 76

Why is my verse so barren of new pride,
So far from variation or quick change?
Why with the time do | not glance aside

To new found methods and to compounds strange?

Why write [ still all one, ever the same,
And keep invention in a noted weed,
That every word doth almost tell my name,

Showing their birth and where they did proceed?

O know, sweet love I, always write of you,
And you and love are still my argument;
So all my best is dressing old words new,

Spending again what is already spent:

For as the sun is daily new and old,

So is my love still telling what is told.

CoHeTr 76

Mi# Bip1, Ha sRaJib, HIYUM HE MOKAa3HHH,
Bes pisHOoGapB’si 06pasiB HE3BUUYHHX.
Homy 6parye 611CRy, HOBU3HH,

SlckpaBHX TpOTIiB, CBisKHX, MOETUYHUX.

3abyB aaBHO, sk 6iras no poci.
Crape naxMiTTs ogsiraio 3HOBY.
Moe iMeHH3, i Lie 3HaloTb BCi,

MoeMy KOKHOMY B/IaCTUBE CJIOBY.

Ty wock HoBe nouyyell i 36arHell,
Sk AvBO. SIK MOJMIMTBY nepes YaeM.
AW He Mana MicHs MyT i Mex,

HacHary # cuny Bor meHi Bpyuae.

Te came COHLIE CXOAUTb Hai MHOIO,

OgHak 1opasy csi€ HOBU3HOIO.



Sonnet 77

Thy glass will show thee how thy beauties wear,
Thy dial how thy precious minutes waste;
These vacant leaves thy mind's imprint will bear,

And of this book this learning mayst thou taste:

The wrinkles which thy glass will truly show
Of mouthed graves will give thee memory;

Thou by thy dial's shady stealth mayst know

Time's thievish progress to eternity.

Look! what thy memory cannot contain

Commit to these waste blacks, and thou shalt find
Those children nursed, deliver'd from thy brain,

To take a new acquaintance of thy mind.

These offices, so oft as thou wilt look,

Shall profit thee and much enrich thy book.

CoHetr 77

JllocTepko cUBUHY TOOI MOKaxke,
[oanHHUR - 3ry0Oy aHiB. OTOsK, MOJIHCB!
TBi# BipLI psigKaMW Ha CTOPIHRY JIsi3Ke,

XToChb HEOAMIHHO MPOYMUTa ROJIHCh.

O, CKpOHi CHBI € He TiJIbKH B MEHE,
[Bi CTPiZIKK Ha rOAVMHHHRY MOB3YTh:
JKutTs - ue 6aro Halle AOCTEMEHHE —

lctb yacy XHiKa HEBCUTHMaA CYTb.

YBiROBiUTE ICHUMH CJIOBAMH
Bce, wo He B cuiiax nam’sitb 30eperTy.
CBoix giTei, faBHO 3a0yTHX BaMH,

3HaKaeTe BU y BUpi CY€ETH.

Bo Ti ciioBa, nigibpani mpaBarso,

TasTb B cobi BinoOpaskasibHe AUBO.



Sonnet 78 CoHet 78

So oft have | invoked thee for my Muse /KuBu y cepui, cecTpo yapisnvBa.

And found such fair assistance in my verse Tebe 5, 30pe, My3010 Ha3BaB.
As every Alien pen hath got my use Tebe nepexonuiau, Haye 3/MBa,
And under thee their poesy disperse. MaicTpH BiZOMHUX KaHTIB Ta OKTaB.
Thine eyes that taught the dumb on high to sing Tu, wo HiMoro crniBy Hay4ua,
And heavy ignorance aloft to fly [lpyuMycuna HeBirnaca 3MoBYaTh,
Have added feathers to the learned's wing BeszaxrcHuM nogapyBasia Rpua,
And given grace a double majesty. A TBOpaM — BeJIM4aBOCTI MevaTb.
Yet be most proud of that which | compile, [Ayuia 6e3 Tebe, Haue 6e3iMeHHa,
Whose influence is thine, and born of thee: | nonoxnvBa, HiOU 3aK4eHs.
In others' works thou dost but mend the style, [TicHsIM — MoniT, MOETOBI — HATXHEHHS, —
And arts with thy sweet graces graced be; Aaew. Tu ix B cobi He 3a4rHsIH.
But thou art all my art and dost advance [Toesisi TBOSI, HEMOB SRHUTTH,

As high as learning my rude ignorance. B MHCTeLTBO MepeTBOPIOE Uy TTS.




Sonnet 79

Whilst [ alone did call upon thy aid,
My verse alone had all thy gentle grace,
But now my gracious numbers are decay'd

And my sick Muse doth give an other place.

| grant (sweet love) thy lovely argument
Deserves the travail of a worthier pen,
Yet what of thee thy poet doth invent

He robs thee of and pays it thee again.

He lends thee virtue and he stole that word
From thy behaviour; beauty doth he give
And found it in thy cheek; he can afford

No praise to thee but what in thee doth live.

Then thank him not for that which he doth say,
Since what he owes thee thou thyself dost pay.

CoHer 79

Tu 6yB MeHi €AMHUM aAykepesioM
[Toesii, o BUTIRaNa BipLIeM.
BigHrHi MOBOM Mato nepesnom:

Bipuyto - mMano, 3 My3oto - 1ie ripiie.

Bescunns ycsigomoro coe -
He Mosry nosmararmcs y c/iosi.
OpaHe XBWIIIOE, sRaJlio 3aBac:

LL{o roHi cuin — NpoTHU MeHe, B 3MOBI.

Hosgi noetu mwjock 6epyTh y Hac,
Bo € cniiBusMu i RpacH, i LHOTH.
Ta BiggaroTh HaJieskHe MoBCsIKYac,

OLiHIOIO4YH BCi TBOT YECHOTH.

Hexatii cobi ocniiBytots. OzHaue,

B H1x OOpsKHUKOM He Oyzelll TH, IoHave.



Sonnet 80 CoHet 80

O how [ faint when | of you do write, Mi#i Bip1, Mi¥ roJioc po3TaroTh, SIK CHIr.

Knowing a better spirit doth use your name, A s 3R HeJ@aBHO CTaBMB IX Ha YyaTH.
And in the praise thereof spends all his might, Y Haa3BHUYaKHIM rpoMi CTPYH CBOIX
To make me tongue-tied, speaking of your fame. MeHe cniiBellb NpHMYyLLly€ MOBYATH.
But since your worth (wide as the ocean is) O, CKi/IbKM B OREAHCBRY AaJIMHY
The humble as the proudest sail doth bear, MoryTHii Ropabesb MIrBe HEBMHMHHO!
My saucy bark (inferior far to his) 3’sIBUTHCS ¢ COBI 51 pU3HKHY,
On your broad main doth wilfully appear. $IK HOBHMR, SIK ropixoBa JiyLUN1Ha.
Your shallowest help will hold me up afloat, Benuke Te ocHallleHe CyaHO
Whilst he upon your soundless deep doth ride, [oTyeTbest o 6yp, HeMoB a0 60ot1o.
Or (being wrack'd) [ am a worthless boat, Ta He 6orocsi XBUJIb 51 BCE OHO,
He of tall building and of goodly pride: Bo noayMmku skuBy e To60r0.
Then if he thrive and | be cast away, 3HeHaLbka BMpPY 4M Oyay sKUTH, KBOJIMH, —

The worst was this, my love was my decay. JIto60Bi He MORMHY 51 HIROJIH.




Sonnet 81

Or I shall live your epitaph to make,
Or you survive when [ in earth am rotten.
From hence your memory death cannot take,

Although in me each part will be forgotten.

Your name from hence immortal life shall have,
Though | (once gone) to all the world must die:
The earth can yield me but a common grave,

When you entombed in men's eyes shall lie.

Your monument shall be my gentle verse,
Which eyes not yet created shall o'er-read,
And tongues to be your being shall rehearse
When all the breathers of this world are dead,

You still shall live (such virtue hath my pen)

Where breath most breathes, even in the mouths of men.

CoHer 81

XTO 3 HaC paHilll MOKRUHE BCe sKHBE, —
O, MWW Apyske, s He 3Hato, Npooi!
Konu skuttst Moe cMepTb 06ipBe,

To noxosaew y mpocTtoMy rpobi.

Ha uBrHTap MepTBe Ti/IO MOHECYTh...
Kasas sirniich NMpoOpoK, IO AHI — JyKaBi.
Tsoi Rpaca, 1060B, Aylia i CyTb

BrapOyroTbcsi HaBiK B JIIOACHKIH ysBi.

A MOCTaMEHTOM YTPOAOBIK CTOJITh
Moi ans Tebe wupi aymu 6yayTh, —
B Moix coHeTax BeCh TBil AyX CTOITb,

Tebe, noBip, HallaaRrU He 3abyayTh.

3eMHHI KOJIMCh MOKHMHYBLIM CBil Npax,

Tu skUTHMeL 3] CJIOBOM Ha ByCTax.



Sonnet 82

| grant thou wert not married to my Muse
And therefore mayst without attaint o'erlook
The dedicated words which writers use

Of their fair subject, blessing every book.

Thou art as fair in knowledge as in hue,
Finding thy worth a limit past my praise,

And therefore art enforced to seek anew

Some fresher stamp of the time bettering days.

And do so love, yet when they have devised
What strained touches rhetoric can lend,
Thou truly fair wert truly sympathized

In true plain words by thy true-telling friend;

And their gross painting might be better used

Where cheeks need blood; in thee it is abused.

CoHert 82

Ty He BiHUYaBCS 3 My3010, O Hil
[TobnasknvBu# 3i MHOIO, Aaebi.
3MaratoTbcs CriBLj, — i He oaHi, —

XBanebHi oay MULLy4H TOOI.

LL{o6 i xoTiB, iM He CTyJ1tO POTIB.
Ty 3BMK 0 KpallyX 04, a He CYMHHX.
Im BipuTH He cTaHy ¥ NoroTis,

SIkOU 1 LWOoCh MyApe TH 3HAMLLIOB Y HHX.

[Tpupoai He noTpibHO 3aliBUX Gaps.
Hi wtyyHe po3manboByBaHHs ry6.
Banaranunu, l'ocnoau, nos6as!

Bo 1w, Mift apyske, - kKpaceHb, Bosenob.

[ToMaau yHvKkai nepeaycim.

TBOro pyM’siHLIFO BUCTA4YUTh YCiM.



Sonnet 83 CoHeT 83

I never saw that you did painting need Tu obifoBcs 6e3 nomaau 1 dap6b.

And therefore to your fair no painting set; [ MpaBHU/IbLHO BUMHMB L€, SIK Ha MEHe.
| found (or thought | found) you did exceed TBosi Kpaca — TO HaMLiHHILIKWI CRapO,
The barren tender of a poet's debt; Ak i gylua, sk i sRUTTA 1WaneHe.
And therefore have I slept in your report, He maro 3BHUURH, 1106 — Tebe noByaThb.
That you yourself being extant well might show Ty - inean, B3ipeub 6iaroaisiHHS.
How far a modern quill doth come too short, Tosk Ha BycTa MOi Jisir/ia revyartb
Speaking of worth, what worth in you doth grow. [anaHTHOroO i CKPOMHOrO MOBUY@HHS.
This silence for my sin you did impute, [TpocTH Moei My3H HiMOTY,
Which shall be most my glory, being dumb, BoHa - BigBepTa ¥ YeCHa MOMixK HaMH.
For | impair not beauty being mute, CniBLi TBOIO XOBAOTb KPACOTY
When others would give life and bring a tomb. HirueMHHMU xBaneOGHHUMU psiARaMH.
There lives more life in one of your fair eyes Bonu napeMHo npobytoTh nepom

Than both your poets can in praise devise. Te, w0 Mig cuy TiIBKKM HaM 0OOM.




Sonnet 84

Who is it that says most, which can say more
Than this rich praise, that you alone, are you,

In whose confine immured is the store

Which should example where your equal grew.

Lean penury within that pen doth dwell
That to his subject lends not some small glory;
But he that writes of you, if he can tell

That you are you, so dignifies his story;

Let him but copy what in you is writ,
Not making worse what nature made so clear,
And such a counterpart shall fame his wit,

Making his style admired every where.

You to your beauteous blessings add a curse,

Being fond on praise, which makes your praises worse.
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CoHeTt 84

XTO 3Ha cji0Ba rapsidi Mpo30p MBI —
Ori c/10Ba, 11O TH — € TIJIbKY TH?
Kpaci TBOi# Ta nocTtaTi Bpoai1Bii

[TozibHe 1IoCh HIXTO HE MIr 3HAWTH.

Sruit ske GiaHWi BipLU | HeLlikaBHE!
Hi coHLs B HiM, aHi JRKUBHX 3arpas.
To He moeT, Lo y psiakax JyRaBHB,

Lllo i Tebe To60OIO HE Ha3BaB.

[loeT He TOM, XTO Aoroaskae Mo,
A TOH, y ROrO - Baaya 6oioBa,
XTo nMLapeM NMpaBAHBUM € B HapO/i,

XTO pU3HRYE, TBOPSYH AMBa.

O, necTolliaMu JiinjieHa xBajaa —

e ripuy, sik danbiu. e ripiue, Hisk xyna.



Sonnet 85

My tongue-tied Muse in manners holds her still,
While comments of your praise, richly compiled,
Reserve their character with golden quill

And precious phrase by all the Muses filed.

[ think good thoughts whilst others write good words,
And like unlettered clerk still cry 'Amen'’
To every Hymn that able spirit affords,

In polish'd form of well-refined pen.

Hearing you praised, I say ' 'Tis so, 'tis true',
And to the most of praise add something more;
But that is in my thought, whose love to you,

(Though words come hindmost) holds his rank before.

Then others, for the breath of words respect,

Me for my dumb thoughts, speaking in effect.

CoHert 85

Mosi, 6a4, My3a — CKpOMHa ¥ MOBYa3Ha.
Mixk TUM, MOeTH BUAATHI Kpyrom
To6i Bo cnaBy MULLYTb MMCbMEHA

[TaHeripryHMM 30J10THM MEPOM.

[loracna My3a - noxBasbOH KaMiH...
A 5, ROJH 3BYUHTb €JIEHHHWH CHiB,
MoB TOH ASYOK TYTHH, Kasky «aMiHb»

B RiHLi BpOYHMCTO BUMOBJIEHHUX CJIiB.

CniBLi - /IyKaBi, Tar BOHO i €CTb:
3ano6iratoTb (xo4 i rpix, i cMix),
Bosgarour TBOIM 3aciyram yecTs.

Most sk molaHa — B MOMHC/IaxX MOIX.

Tobi s Bipro moBHicTIO. MeHe 3R —

Tu ixHiMU C/TOBaMU He MpOWMELLl.



Sonnet 86

Was it the proud full sail of his great verse,
Bound for the prize of all too precious you,
That did my ripe thoughts in my brain inhearse,

Making their tomb the womb wherein they grew?

Was it his spirit, by spirits taught to write

Above a mortal pitch, that struck me dead?

No, neither he, nor his compeers by night

Giving him aid, my verse astonished.

He, nor that affable familiar ghost
Which nightly gulls him with intelligence
As victors of my silence cannot boast;

[ was not sick of any fear from thence:

But when your countenance fill'd up his line,

Then lack'd | matter; that enfeebled mine.
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CoHer 86

A BYTJIMH YOBEH Mipsi IMTUOUHY...
[To okeaHax - csitoui BiTpHa...
Tpariuny i, MOKJIHMBO, HE OAHY

MeHi peanbHiCTb iCTUHY BiaRpHIa.

He rpie, Tinbru 6osto 3aBaae
PosznaneHe 6aratTs MOJIOAWMH,
Lo ceplLie MpUTrOOMLLH/IH TBOE, —

3MaraTtucsi He B CHJIi 51 BYKE 3 HUMH.

TBoemy Gapaosi cripusie Ay X
BonxBgiB, 1110 €, MOB Maria, 0e3TiiecHUH, —
Moix cTapeurx He JJIOCKOYE BYX...

| 1 MOBUY, XO4 Maro Aap CJIOBECHHH.

CBOIM CriBLIEM 3aXOIUIIOELLCS TH.

B Mi#t BipLL, $iK B AiM, HE RBAIMILLICS 3alTH.



Sonnet 87 CoHeT 87

Farewell, thou art too dear for my possessing, [Tpoai, mobose, MUIME CRapOe Mil.

And like enough thou know'st thy estimate: SaTpuMato Tebe s HEHaA0BrO.
The Charter of thy worth gives thee releasing; [yMRU cianany Kpuia rapHUX MpiH,
My bonds in thee are all determinate. Ciagnai y myTb CBOTO i TH THiZOTO.
For how do [ hold thee but by thy granting?

And for that riches where is my deserving?

Bepy Tebe y cHu. IHakwe HaM
B posnyui Baskko Oyzae 6e3 Hagaii.
The cause of this fair gift in me is wanting, [nst MeHe TH, toOOBe, Haye XpaM,

And so my patent back again is swerving. B sKiM aylua criiBae ¥ MoJiogi€.

Thy self thou gavest, thy own worth then not knowing, Ty MuML y Aanb, MPULLTTOPUBLLK KOHS,

Or me, to whom thou gavest it, else mistaking; | B’siHe LBiT, JIeisiHUE TOOO}0.
So thy great gift, upon misprision growing, A s1 6epir 0 HUHILIHBOTO AHS
Comes home again, on better judgement making. [JapyHRH CHIB 3 HEMPYLIOIO JitOOOB'10.
Thus have | had thee as a dream doth flatter, Kosnu 6yB cOH, B pyRax TprMaB KOPOHY.

In sleep a king, but waking no such matter. 3i CHOM — He cTaJlo Hi ii, Hi TpOHY.



Sonnet 88 CoHert 88

When thou shalt be disposed to set me light, SR TiIBRU TH 3HEBIpHLICS B MEHi,

And place my merit in the eye of scorn, [MigaaBiuu i nigo3pi, i 3HeBasi, -
Upon thy side against myself I'll fight, 3a/mLlycsi OAWH, B CAMOTHHI,
And prove thee virtuous, though thou art forsworn. [TpuiiMy npoBuHY B 6y Ab-siKili 3 OKasii.
With mine own weakness being best acquainted, Moto Harikrpallly MiCHIO i3 MmiceHb
Upon thy part [ can set down a story [lepeTBOpHTH Mir 61 51 Ha MOBICTb.
Of faults conceal'd, wherein | am attainted; Bo nlageH BU3HaBaTH A€Hb Y A€Hb
That thou in losing me shalt win much glory: CBoi rpixu, abv OMHTH COBICTb.
And | by this will be a gainer too, Xoua i 3HeMarato B 60poTh0i,
For bending all my loving thoughts on thee, Teprumo o6pasu, KpUBAM, HYACTO r1ayvy, —
The injuries that to myself | do, Bcro nepemory Biagato To6i,
Doing thee vantage, double vantage me. HaToMmicTb € — nopaska Ta HeBzaya.
Such is my love, to thee | so belong, Xari 6yay yRepTBOIO HEMPAaBOTH,

That for thy right myself will bear all wrong. ABH B ycbOMy paLlito MaB TH.




Sonnet 89

Say that thou didst forsake me for some fault,
And | will comment upon that offence;
Speak of my lameness, and [ straight will halt,

Against thy reasons making no defence.

Thou canst not (love) disgrace me half so ill,
To set a form upon desired change,
As I'll myself disgrace, knowing thy will,

[ will acquaintance strangle, and look strange:

Be absent from thy walks, and in my tongue
Thy sweet beloved name no more shall dwell,
Lest | (too much profane) should do it wrong

And haply of our old acquaintance tell.

For thee against myself I'll vow debate,

For I must ne'er love him whom thou dost hate.

CoHert 89

CRasykM MeHi, 1110 Tparnuaocs 3HOB?
Ty 3paay niarvaaell, MoB MOJiHO!
S wRyTHAbraB, KoK 40 Tebe HULLOB,

A noBepTaBcsi — MiABEPHYB ROJIHO.

Ty He 3HaMAeLl TakUX AOLLKYJIBHHX CJIiB,
SR 51 cTBOpPIO y MepLUiM-JiniiM BipLi.
MoB 6/1MCKaBKH, METAELL JIIOTHUM THIB,

[ My Big TOrO, Haye xJi6, YepCTBiLLi.

He 3Ha HiXTO, HAaCRIJIbRU LLEAPUIA TH.
Xou 51 - MyXHH, CIMHA Ta RIMIIOHOTUHA —
B aywii nro6oB rotosui 6eperty,

Ou4iRyIOYH RPHUXTY AOMOMOTH.

Cam i3 coboro 6’1ocst B 6opoTh6i,

A6 He cTaTtH BOporom Tobi.



Sonnet 90

Then hate me when thou wilt, if ever, now;
Now, while the world is bent my deeds to cross,
Join with the spite of fortune, make me bow,

And do not drop in for an after-loss.

Ah do not, when my heart hath 'scaped this sorrow,
Come in the rearward of a conquer'd woe;
Give not a windy night a rainy morrow,

To linger out a purposed overthrow.

If thou wilt leave me, do not leave me last,
When other petty griefs have done their spite,
But in the onset come, so shall | taste

At first the very worst of fortune's might,

And other strains of woe, which now seem woe,

Compared with loss of thee will not seem so.

CoHet 90

Tu posno6bus, 60 nmoTh Ha MeHe Opya,
LlleapoTaMu TBOE sKUTTS 3HAMEHHE.
Ta s1 6narato: apyske Miid, He Oyab

[Tory6o10 oCcTaHHbOIO 47151 MEHe.

Tobi yce npobauy, Bce npoliy:
M ynapw HecrioaisaHi y crivmy,
| rpoMoBHLIIO 3 BigpaMH AOLLLY,

| coHLe B oui 3 BiTpoM 6e3yNHHHKUM.

He nokuaar MeHe B OCTaHHIO MHTb,
Konu cebe Bske 06ilTH He 3MORY,
A Rpallie — RHHb, 5K 3MOYY CaM CJyRHTb

Cobi Ta 611skHBOMY BO craBy Bosry.

Tsoto M060B 3ryObUTH Ha3aBRaW —

HeMa Ha cBiTi ripiuoi 6iau.



Sonnet 91

Some glory in their birth, some in their skill,
Some in their wealth, some in their body's force,
Some in their garments, though new-fangled ill,

Some in their hawks and hounds, some in their horse;

And every humour hath his adjunct pleasure,

Wherein it finds a joy above the rest:

But these particulars are not my measure:

All these | better in one general best.

Thy love is better than high birth to me,

Richer than wealth, prouder than garments' costs,

Of more delight than hawks and horses be;

And having thee, of all men's pride [ boast:

Wretched in this alone, that thou mayst take

All this away and me most wretched make.

CoHeT 91

Ti - yBaHsaTBCS, O poaoM € Oarari,
Ti — RiHbMH, NOJIEM, iHLLI — raMaHLIEM,
Ti - opaeHoM, Ti — OpOLLKOIO Ha MaTTi,

Ti - ncamu... He cyaimo ix 3a Le.

€ pi3Hi ynogobaHHSs B IIOAWHH,
Ta HariMuJIiLLE B KOMKHOI — OZIHE.
To ocobnvBe 11acTs i €avHe —

BoHo ansi MeHe, cripaBai, rONIOBHE.

Tsost Mo60B - TO ckapb yCboro CBiTy,
LIiHHiLLIM# 38 KOPOHU KOPOJIIB.
To - nikn 04 HeayrH i NpUCTPITY,

Lle - 3rpast HAMAOPOKUMX COKOJIIB.

He posmiHsito BipHOCTI TBOET

Ha skanicTtb THX, y KOro — npusinei.



Sonnet 92

But do thy worst to steal thyself away,
For term of life thou art assured mine,
And life no longer than thy love will stay,

For it depends upon that love of thine.

Then need I not to fear the worst of wrongs,
When in the least of them my life hath end.

[ see a better state to me belongs

Than that which on thy humour doth depend:

Thou canst not vex me with inconstant mind,
Since that my life on thy revolt doth lie.

O what a happy title do | find,

Happy to have thy love, happy to die!

But what's so blesséd-fair that fears no blot?

Thou mayst be false, and yet | know it not.

CoHeT 92

Op MeHe TH He MOJKeLll YTEKTH,
MoimM Th Byaell 10 OCTaHHIX AHIB.
Meskrye BiK Mili 3 BIROM CY€TH,

A Bce sk JI0OOB’10 KUB i He 30iaHiB.

Hemae ripiuoi 6iau, sik rpix,
3aJsieskHICTb opora MeHi sikpas, —
3asieskHICTh Big HEMHIOCTEH TBOIX,

| npumMx, i HecrnoaiBaHux ob6pa3s.

[ylia TBOsI CIIOKOIO He Ja€.
Tsoix, oaHak, s1 He 6orocs 3pag.
Bo, 3Hatouu, 1110 TH y MeHe €,

B nmo6oBi nomuparu Oyay paa.

[ xou 3aKpaJiaCb KpvBAa HE O4Ha,

Ta yay BUM'10 3 pyK TBOIX A0 AHA.



Sonnet 93

So shall I live, supposing thou art true,
Like a deceived husband; so love's face
May still seem love to me, though alter'd new;

Thy looks with me, thy heart in other place.

For there can live no hatred in thine eye,
Therefore in that | cannot know thy change,
In many's looks the false heart's history

Is writ in moods and frowns and wrinkles strange.

But heaven in thy creation did decree
That in thy face sweet love should ever dwell,
Whate'er thy thoughts, or thy heart's workings be,

Thy looks should nothing thence but sweetness tell.

How like Eve's apple doth thy beauty grow,

If thy sweet virtue answer not thy show!

CoHeT 93

Xoua - He BipHa, aje TH — 3i MHOIO.
Tara Byke aons BUMasna, MabyThb.
JlyraBi oui cBiTATbCS 1IO6OB’10, —

O, cepueM Rpallle He3paanusa Oyap.

Teil nornsig He BUKa3y€e MiHIUBHX
Hi MyR, Hi ragoR, aHi BOPORAH.
O06m4 6araTto MHJIMX €, 3BabIMBUX,

Lllo BMilOTb 3aX0OBaTH 3/1a CJIiau.

HaneBHo, Tak yske yroaHo Bory,
LLlo 6peluyTh HaBiTh JariaHi BycCTa,
LLlo BuaHO BCiM TeOe, Hary Ta B6OTY,

KoM ickpHTBbCS TiNIbKK YHMCTOTA.

| cseL T! sRUTTST HANMPHKIiHL,

MoB s161yKro y €BHHIN pyLii.



Sonnet 94

They that have power to hurt and will do none,
That do not do the thing they most do show,
Who, moving others, are themselves as stone,

Unmoved, cold, and to temptation slow,

They rightly do inherit heaven's graces
And husband nature's riches from expense;
They are the lords and owners of their faces,

Others, but stewards of their excellence.

The summer's flower is to the summer sweet,
Though to itself it only live and die,
But if that flower with base infection meet,

The basest weed outbraves his dignity:

For sweetest things turn sourest by their deeds;

Lilies that fester smell far worse than weeds.

CoHet 94

XTO csi€ 3/I0M, ajie He YUHHTh 3714,
Xou BoJioAi€ BaskeISIMHM BJIaau,
Y KoMy HexiTb Ao rpixa 3pocna,

Komy orvaHi Ipoau ¥ [Munaty,

XTO HLLOB 3a BO/O GUTHCD | CTpaxkaaTh,
XTto npurcBsATHB cebe MonnTBaM Bory, -
[Aapye He60 ToMy OnarogaTb

| Anst cnaciHHs BRasye gopory.

XTO sRMB I'PiXOBHO JIiTO HE OAHE,
SIK pyska B napi 3 4epB’siKOM, LLO raauThb, —
Toro HeuncTa cHia MPOROBTHE

M Ha MyRH BiuHi B eK/I0 BiANpOBaaMTD.

3piBHATHCS He MOsKe 1 3 OyasiKoM

Hatikpalla 3 pysk, 3irncyTa 4epB’siKOM.



Sonnet 95

How sweet and lovely dost thou make the shame

Which, like a canker in the fragrant rose,
Doth spot the beauty of thy budding name!

O in what sweets dost thou thy sins enclose!

That tongue that tells the story of thy days
(Making lascivious comments on thy sport)
Cannot dispraise, but in a kind of praise,

Naming thy name, blesses an ill report.

O what a mansion have those vices got
Which for their habitation chose out thee,
Where beauty's veil doth cover every blot,

And all things turns to fair that eyes can see!

Take heed (dear heart) of this large privilege:
The hardest knife ill used doth lose his edge.

CoHeT 95

CBili cTHA XOBaTH BMI€ELL 3a/TI0OKH.
YepB’sK 3 TPOSIHAM CiK sKREHE, MOB KPOB,
3’igatour naxydi NestOCTRY, —

Tak i Te6e TBit HOPOB MOOOPOB.

[Tpo Tebe - noroBip Tarui ryae,
YyTKM TaHLIIOIOTb Ha XBOCTaX COPOK.
Big ora He cxoBaeulcs Hize,

Sk Meu ipyka - Tebe ncye NOpok.

Y TBOMY npeuyaoBOMY ABipLi
Toboto Bci y 3axBaTi 6e3 MeK.
Xou MacRry no6py Ma€ll Ha JLj,

Kpacu rpixoBHoi He BOepeskelll.

Bo Meu, siroro 3aBlLe icTb ipsKa,

BcToKpaT cTae TynilmrM 3a Hoska.



Sonnet 96 CoHert 96

Some say thy fault is youth, some wantonness; OgHi - B nosioHi ycmnixiB TBOIX,

Some say thy grace is youth and gentle sport; A iHLIi — MOB CyTepHHKHU B OO10.
Both grace and faults are loved of more and less: Ty BCi YeCHOTH BUMIHSIB Ha rpix,
Thou makest faults graces that to thee resort. [TornpaBLLUH HOPOBOM i YECTb CBOIO.
As on the finger of a throned queen PanbLIKMBHUK RaMiHb, SIK aaMas, GJIULLM T
The basest jewel will be well esteem'd, Y nepcHi ROpoJIBCBbRIM 30J10TiM.
So are those errors that in thee are seen TBOI MOPOKH, CXOBaHi Mig WKHT
To truths translated and for true things deem'd. FOHaLIbRUX JIiT, 34aI0TbCs1 YECTIO M.
How many lambs might the stern wolf betray, Ta ckinbrK © BOBK He repeBiB OBelLlb,
If like a lamb he could his looks translate! BAArHyBLUM HiskHE i3 SITHAT PYHO,
How many gazers mightst thou lead away, | crizbRY 6 IOHMX HE CKOPHB cepaellb, —
If thou wouldst use the strength of all thy state! Bin cymyBatH 6yae Bce oaHo.
But do not so, | love thee in such sort Ty 6OpPO3HUTH BTOMMILICS PiJUIIO.

As thou being mine, mine is thy good report. CnivHuces! §1 - TBii, 60 YecTb TBOIO AiIO.




Sonnet 97

How like a winter hath my absence been
From thee, the pleasure of the fleeting year!
What freezings have I felt, what dark days seen!

What old December's bareness every where!

And yet this time removed was summer's time;
The teeming autumn big with rich increase,
Bearing the wanton burden of the prime,

Like widowed wombs after their lords' decease:

Yet this abundant issue seem'd to me

But hope of orphans and un-father'd fruit;
For summer and his pleasures wait on thee,

And, thou away, the very birds are mute:

Or if they sing, 'tis with so dull a cheer

That leaves look pale, dreading the winter's near.

CoHeT 97

Sk ©yB nanero TH, Mii BipHU# apyr!
MeHi 3gaBanoch, 1O MpUiLLIa 3UMa.
3 BiTpaMH, CHIroM BiXOJIbHO HaBRPYT —

Mopo3Hu# rpyaeHb, sik Tebe HeMa.

3 To6010 — BECHH, JIiTO, COJOB1...
Bo posraHsiel cMyTOR, CaMoTy...
Hece Byke ociHb Bposkai CBOi,

Pary BAArHYBLLUH 3HOBY 30JI0TY.

CupiTCcbRy Ao0 BUOpaau Mniaoau.
Bes Tebe cBIT - 9K MoJIoZa BAOBA.
[loigerw, i HacTaHYTb XOJOAH.

Tebe HeMa - i nTalllka He CriiBa.

TaMm, 1e CMHHUYOR 3ari3HiJIMK CBUCT,

B nepeauyTTi 3MMH JKOBTI€ JIMCT.



Sonnet 98

From you have | been absent in the spring,
When proud pied April (dress'd in all his trim)
Hath put a spirit of youth in every thing,

That heavy Saturn laugh'd and leap'd with him.

Yet nor the lays of birds, nor the sweet smell
Of different flowers in odour and in hue
Could make me any summer's story tell,

Or from their proud lap pluck them where they grew;

Nor did | wonder at the Lily's white,
Nor praise the deep vermilion in the rose;
They were but sweet, but figures of delight,

Drawn after you, you pattern of all those.

Yet seem'd it winter still, and you away,

As with your shadow I with these did play.

CoHert 98

Hac KBiTeHb po31yuMB, M’ SHKHM, OE3KYPHHH,
Yy4uB, ) y

Bce 0yKUBMBLLM BiSIHHAM PSICHHM.
BHoui Bci 30pi, Mapcu i CatypHu

CMisiivch, TaHLIIOBaIM pa3oM 3 HHM.

Kpaca KBiTOK He3alMaHUX — MpaBaKBa.
Hi ixHi# gyx, Hi iXHi ROTBOPH
He cnipaBuiv Ha MeHe TOro AvBa,

Kotporo st oyikyBaB 3ropH.

Hi ugiT siinei, cHixkHMEA, GinORpHUINH,
AHI TpOsIHAW My pI1ypOBHH LIBIT —
He 3aMiHvM, HaBiTh He BiARPHIIH,

Tsoro o61yys posnaluisvi BUA.

3uMa Oysia B MeHi, a G/IMCK BECHH

He cTtaB TaruM, SIK TU KOJIUCh, — SICHHM.



Sonnet 99

The forward violet thus did | chide:

'Sweet thief, whence didst thou steal thy sweet that smells,
If not from my love's breath? The purple pride
Which on thy soft cheek for complexion dwells

In my love's veins thou hast too grossly dyed.'

The lily | condemned for thy hand,

And buds of marjoram had stol'n thy hair;

The roses fearfully on thorns did stand,

One blushing shame, an other white despair;
A third, nor red nor white, had stol'n of both
And to his robbery had annex'd thy breath;
But, for his theft, in pride of all his growth

A vengeful canker eat him up to death.

More flowers | noted, yet | none could see

But sweet, or colour it had stol'n from thee.

CoHeT 99

3a Te, 110 B Tebe 3amaxu Kpaae,
Manii dianui cTas s1 AOROPSTH.

TBo€ 0b6Myus, CBiske, MoJioae,
OB6’eRTOM CTasIo 3/104i1B 3aB3STHX.

A Rpagii - 1e RBiTH BECHSIHI.

O, lINeTUTH 5 X HE NepecTaHy:

LLlo pyr TBOiX Jsiniesi — B OinvHi,

TBoe BoJIOCCS — B My4YRax MaropaHy.
Hapuucu MatoTb YMCTOTY TBOIO,

B Tposinau € pyM’siHeLb TBiH YepBOHHI.
KBiTkRaM goraHu THXO po3aato,

Bo e He 6’'10Tb MO HAC BeUipHi A3BOHH.

CBiT 3anaxy11MX KBiTiB, sIKk BOTOHb,

36upae GapBH i3 TBOIX AOIOHb.



Sonnet 100

Where art thou, Muse that thou forget'st so long
To speak of that which gives thee all thy might?
Spend'st thou thy fury on some worthless song,

Darkening thy power to lend base subjects light?

Return forgetful Muse, and straight redeem

In gentle numbers time so idly spent;

Sing to the ear that doth thy lays esteem

And gives thy pen both skill and argument.

Rise, resty Muse, my love's sweet face survey,

If time have any wrinkle graven there;

If any, be a Satire to decay,

And make time's spoils despised every where.

Give my love fame faster than Time wastes life;

So thou prevent'st his scythe and crooked knife.

CoHet 100

O, My30, ze TH, YOM HiMi ByCTa,
YoMy aelueBHit yCMixX mpoaaei?
TBost poboTa B cyeTi - nycTa.

HikueMHMM ciiaBy Halllo Bo3gaeL?

JKary yecHOT y iroasx npobyau
He TinbRM O1MCKROM BiplLiB Ta MoeM —
BorHeHHy B ceplie NpUCTpacTb MORJIaH,

ByCTa HartOBHH CJIOBOM, sIK BOTHEM.

BaskaHHs1 YeCHO YKWUTH po3naju!
AB0 - po3Biil y HENPOISIAHHUX CHaX.
L1106 Mir nisHaTh gpyra Oyab-Kou

Horo HalaaoK y TBOIX MicHsIX.

A 1le - 1IaHy#, SIKLIO A03BOJIMTb Yac.

YciM ecTBOM KHBUH BiH [TOMiK Hac.






Sonnet 101

O truant Muse, what shall be thy amends

For thy neglect of truth in beauty dyed?

Both truth and beauty on my love depends;

So dost thou too, and therein dignified.

Make answer, Muse, wilt thou not haply say

'"Truth needs no colour, with his colour fix'd;

Beauty no pencil, beauty's truth to lay;

But best is best, if never intermixed?'

Because he needs no praise, wilt thou be dumb?

Excuse not silence so, for't lies in thee

To make him much outlive a gilded tomb,

And to be praised of ages yet to be.

Then do thy office, Muse, | teach thee how

To make him seem long hence as he shows now.

CoHetr 101

O, nerroBaskHa My30, Hy 4Oro,
BiggiBlLuy npaBay 3 6/MCRY YUCTOTH,
Bske He ManoeLl apyra TH MOTo

Y pobnecti, sKOMy piBHa TH?

HagiLo rakell — Bpody NMpUKpaliaThb,
Kosnu BoHa - npueMHa, rosipra?
He notpebye HWHI NULLIHKX LWIaT -

[yx Ma€ pyski, CBisRIiCTb oripka.

Kpaca nonae nekso cyetH,
[1By€ ROKHOTO, HEHAye Mar.
Abu cBoET cnaBy 36eperty —

Y nosonori kpatumii caprodar.

He 3atiMaHMM, SIKMM BiH €, 3ropH

Y HboMy cBiTy 06pa3 BiaTBOPH.



Sonnet 102

My love is strengthen'd, though more weak in seeming;

[ love not less, though less the show appear:

That love is merchandized, whose rich esteeming,

The owner's tongue doth publish every where.

Our love was new and then but in the spring
When [ was wont to greet it with my lays,
As Philomel in summer's front doth sing

And stops her pipe in growth of riper days:

Not that the summer is less pleasant now

Than when her mournful hymns did hush the night,

But that wild music burthens every bough

And sweets grown common lose their dear delight.

Therefore like her | sometime hold my tongue:

Because [ would not dull you with my song.

CoHeT 102

Jlro6mo. He yacTo MoBiito s rpo Le.
HisrHiw o060, Xod iHLLi BCSIRWUM pa3
Byab-ae (B niTbMi 4M BAEHD, MiJ MPOMIHLIEM)

Bclo ayiy BUCTaBIsIOTh HaroKas.

By3bKoI0 CTEKKOI0 A0 Tebe HIIOB,
[apsiunM c10BOM, MiCHEIO Misk TpaB.
Sk conoBerko, MpocassB Jto6oB

JlvLl HaBeCHI, a BJITRY — 3aMOBKaB.

Caau UBITYTb, YERAIOUHM TJIOAIB,
Xou pigKo UyrOTb HOTH COJOB'TB.
$IK 4OBro He CcTHXa, CTa€ TOAi

[TTalvHui 1ebeT, MOB 3BUYAMHHM CIIiB.

3aMoBK i 51, 060 Mi3Hi CoJIoB’T
b

Bsre NMpHIrMHHUIM TbOXKaHHS CBOI.



Sonnet 103

Alack, what poverty my Muse brings forth,
That having such a scope to show her pride,
The argument all bare is of more worth

Than when it hath my added praise beside!

O blame me not, if | no more can write!
Look in your glass, and there appears a face
That over-goes my blunt invention quite,

Dulling my lines, and doing me disgrace.

Were it not sinful then, striving to mend,
To mar the subject that before was well?
For to no other pass my verses tend

Than of your graces and your gifts to tell;

And more, much more than in my verse can sit,

Your own glass shows you when you look in it.
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CoHer 103

He nuiue mysa Ginblue TBi MOpTpeT,
Srnx 6v papb BoHa He 3abarna.
O, b6iaHa My3a, siK i Miit croskeT!

Hasilo npaBai 3aiiBa noxsasna?

Tomy ¥ MoBUy. 3arisiHb sKRe 40 A3epKRa,
BeszacTepeskHO TOYHMX | CyMHHX, —
Toai nobauwui, BULLIE Big roxsai,

Yono cBoe, 306paskeHe y HHUX.

LLlo BiaTBOpH/Ia Ta A3epKRaibHa IMaab,
He nepeaacTtb nanitpa uu piseLp.
He xouy MantoBaTH HaB3gorag,

Bo nocroHanwi 3incyto B3ipelb.

TBitt obpa3 YMCTHi, Haue XepyBUM.

BiH csie rpallie B A3epKasli CBOIM.



Sonnet 104

To me, fair friend, you never can be old,

For as you were when first your eye | eyed,

Such seems your beauty still. Three Winters cold,

Have from the forests shook three summers' pride,

Three beauteous springs to yellow Autumn turn'd

In process of the seasons have | seen,

Three April perfumes in three hot Junes burn'd,

Since first | saw you fresh, which yet are green.

Ah yet doth beauty, like a dial hand,

Steal from his figure, and no pace perceived;
So your sweet hue, which methinks still doth stand,

Hath motion and mine eye may be deceived,

For fear of which, hear this thou age unbred:

Ere you were born was beauty's summer dead.

CoHet 104

Tv He 3MiHMBCSI MPOTSATOM TPbOX JIiT.
SlknmM TH OyB, TarUM € i Tenep.
Ha ckpoHi cpibHHMI BrlaB TpbOX 3WM HaJliT,

Ha ranestoci - KBiTRa i3 TppOX mep.

3 TPbOX pYsK BECHH, 3 TPbOX STif JIT OTHX,
SR 3 nons xni6, BU36HpYyIO CioBa.
Caau - y dpyKrTax, B lIaTax 30J0THX,

Jlic po3asirHyia ociHb AOLLOBA.

Ta cTpinra uudepbnat He nosuia,
BoHa no umdpax nease-nease mae.
Byna i 6yae oHoto ayiua,

Xouya 06/1M4usl Bske He MOJIoJe.

To6i He Tpeba cMepTi? Tosk — xoaim!

Byna sk - nepea HapoaKeHHSIM TBOIM...



Sonnet 105

Let not my love be call'd idolatry,
Nor my beloved as an idol show,
Since all alike my songs and praises be

To one, of one, still such, and ever so.

Kind is my love today, tomorrow kind,
Still constant in a wondrous excellence;
Therefore my verse to constancy confined,

One thing expressing, leaves out difference.

Fair, kind and true, is all my argument,
Fair, kind, and true varying to other words;

And in this change is my invention spent,

Three themes in one, which wondrous scope affords.

Fair, kind and true, have often lived alone,

Which three till now never kept seat in one.

CoHert 105

He HazuBal RyMHpOM Lo Rpacy,
A3MYHULIBRUX OBPsIAIB HE TPUIMY.
JIto60oBHI riMHH, BipLui 1 HeCcy -

[Tpo HboOTO, i AN HBOTO, i HOMY.

TBos nto6oB karyya, siK CBiva, —
[VXaHHSM py’K, HApLMCIB, XpU3aHTEM.
Ko HoBoro Biplua HaMiuas,

To He yKaB Hi 3aMKCIB, Hi TEM.

[Jo6po, rpaca i BipHicTb. He 3raca
Ix 67MCK anMa3HMit B MepcHi A0POTiM.
LIs cBiRicTb TpHEAHHA, MOB poca,

IcKpHTb OOMNYYSM JlariAHKUM TBOTM.

[Jo6po, rRpaca i BipHiCTb — OGHS/IHMCH

B xapaKTepi TBOEMY L1ie ROJHCh.



Sonnet 106

When in the chronicle of wasted time
| see descriptions of the fairest wights,
And beauty making beautiful old rhyme

In praise of ladies dead and lovely knights,

Then in the blazon of sweet beauty's best,
Of hand, of foot, of lip, of eye, of brow,
| see their antique pen would have express'd

Even such a beauty as you master now.

So all their praises are but prophecies

Of this our time, all you prefiguring,

And for they look'd but with divining eyes,
They had not skill enough your worth to sing:

For we, which now behold these present days,

Have eyes to wonder, but lack tongues to praise.
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Conert 106

CyBoi MaHyCRpPHITIB @BHIX KHHT
PsinkaMy CTOPIHOR CBOIX MOKOBRJIHX
PoskrasytoTb icTopito iHTpur

BosiogapiB Ta nvuapis, 10 3MOBRJIH.

CronitTsiMu 36epeskeHa kKpaca.
Bosnoccs, ycmix, saMu HOpHOOPOBI. ..
Tobi nogapyBanu Hebeca

Miuny o608 y HarapesHiwiM Cosi.

[ToeT He 3Mir KpacyHo YapiBHY
[TouyTH 3a HE3PUMHUMH ABEpPHMA,
BauBrnsitounch y MpiliHYy anvHy

3aKoxaHnMy1, SAprUMH OYHMa.

KoMycb — 6113bKa, A5 Tebe - norarHa,

MoBUMTB, SIK HE3BOPYLLHA AaBHUHA.



Sonnet 107

Not mine own fears, nor the prophetic soul
Of the wide world dreaming on things to come,
Can yet the lease of my true love control,

Supposed as forfeit to a confined doom.

The mortal moon hath her eclipse endured,
And the sad augurs mock their own presage,
Incertainties now crown themselves assured,

And peace proclaims olives of endless age.

Now with the drops of this most balmy time,
My love looks fresh, and death to me subscribes,
Since spite of him I'll live in this poor rhyme,

While he insults o'er dull and speechless tribes:

And thou in this shalt find thy monument,

When tyrants' crests and tombs of brass are spent.

CoHet 107

[vBye He60O MepeXTiHHSM 3ip,
| BKpHTH BCECBIT BeCb HE MOJKE Tyua.
HeHaue cTpax Mili Ta mpopouuii 3ip,

Jlto6oBi cMepThb, 34aBanoch, HEMHHYYa.

3aTeMHEeHHSs1 CBOT MepesKUIIN —
| coHue, ¥ Micsiup, i ganeri 3opi.
Hagaisi, Bipa - rigHi moxsanu,

Bo € cBiTaHkrU B L1ebeTi bagbopiMm.

Poznykru cMepTi He 6oaTHCh HaM!
Xo4 noMHpaeM, Ta ROJIMCb BOCKpeCHeM!
A cMepTb cJiina CTpallHa JMLI MJeMeHaM

HernpocailleHHUM, TOOTO — Oe3C/IOBECHHM.

[lepeskyvBeLl i TM B ROJIOHI CJTiB

['epOy BEIbBMOJK | TPOHH ROPOIB.



Sonnet 108

What's in the brain that ink may character
Which hath not figured to thee my true spirit?
What's new to speak, what now to register,

That may express my love or thy dear merit?

Nothing, sweet boy, but yet, like prayers divine,
| must each day say o'er the very same;
Counting no old thing old, thou mine, I thine,

Even as when first | hallow'd thy fair name.

So that eternal love in love's fresh case
Weighs not the dust and injury of age,
Nor gives to necessary wrinkles place,

But makes antiquity for aye his page,

Finding the first conceit of love there bred,

Where time and outward form would show it dead.

(A4

CoHet 108

Yy Moske HHHI KBOJIMM MO3OK MiH
Yci ayMRry nanepy nepeaaTtu?
[TneraB T06i 51 cag Hagiv Ta Mpiit —

JIto60BHO, IMPO, 5IK YMi€ MaTH.

Jlro6oB 6e3cMepTHa Csie, SR anMas,
| €, no cyrTi, 3aBLue gOpororo.
3HiMa€e 3MOpLLKH i3 YoJia He pas,

[ crapocTi, MoB pab, cTae ciyroto.

Kosu T 6yB MasieCeHbRUM XJIOM 5iM,
4 posnto MpoBiLaB TBOKO PO3JIOTY.
Tobi coHeTH Bo3cHalo 1,

HeMoB MonvTBH icTHHHOMY Bory.

Jlto6oB, 6yBa, HAPOARYETHCS U TaM,

[e Bsre He BipsTh i ii crigam.



Sonnet 109

O never say that | was false of heart,
Though absence seem'd my flame to qualify;
As easy might | from my self depart

As from my soul, which in thy breast doth lie:

That is my home of love; if | have ranged,
Like him that travels | return again;
Just to the time, not with the time exchanged,

So that myself bring water for my stain.

Never believe, though in my nature reign'd,
All frailties that besiege all kinds of blood,
That it could so preposterously be stain'd,

To leave for nothing all thy sum of good;

For nothing this wide universe | call,

Save thou, my Rose, in it thou art my all.

CoHer 109

He 3pamryBaB T0bi Hige H Hi B YoMy,
He gomnyckas Mix Hac s1 BOpOsK/H.
JIto60B TpUMaETbCS TBOT'O JIULL AOMY,

3apy4HHLIEIO CTaBLLIW Ha3aBRaHU.

Tu - Mitt NpUTYJIOK, € TIOOOB MiXK HaMH.
3a ue noasika — Bory ta cyab6i.
HocuB 51 Boagy, 1110 3MUBaE MJIsIMH,

HocuB 60 paaicTb He suile cobi.

Tu, Apyske, BeCb ropHil O1aroAisiHHsM,
Xovya rpixy najanu oHy KpoB.
Big Tebe fiTnMy ¥ MisHO, ¥ Ccrio3apaHHs,

Ta noeepTtartrch 6yay 3HOB i 3HOB.

O, cBiT MepuiB, TakRHHA HEAOCKOHAIHMH!

LlacauBi Ti, 110 icTHMHY Ni3HaM!



Sonnet 110

Alas 'tis true, | have gone here and there
And made my self a motley to the view,
Gored mine own thoughts, sold cheap what is most dear,

Made old offences of affections new;

Most true it is that | have look'd on truth
Askance and strangely; but, by all above,
These blenches gave my heart another youth,

And worse essays proved thee my best of love.

Now all is done, have what shall have no end,
Mine appetite | never more will grind
On newer proof, to try an older friend,

A God in love, to whom | am confined.

Then give me welcome, next my heaven the best,

Even to thy pure and most most loving breast.
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CoHeT 110

To npaBaa. BnasHroas 51 i 6poaus,
[ skMB Ha BOJIi, HAUe CKOMOPOXH.
Menogaii HeuyBaHHA MOTHB

MeHe no cebe BabWB - i HEe TPOXH.

To npaBaa, wo s [NpaBai corpiums,
Lo He BripHTYJ1, @ MUMO BCE AUBHBCS.
To npaBaa, 1110 i3 My3010 APYKUB

| sKUTH Haue BApYre HapOAMBCS.

Bo nontobuB sKHUTTS yCiM €CTBOM,
[e paaicTb obiriMaeTbCs 3 Rypboro.
He HasuBaB Tebe 51 60KeCTBOM,

Xoua i skuB 4151 Tebe i To6o10.

MeHi TH B HeOi MPUXUCTOR 3HANUAH,

Ha rpyasix [paBau yncTOl 3aBXKAM.



Sonnet 111

O for my sake do you with fortune chide,
The guilty goddess of my harmful deeds,
That did not better for my life provide

Than public means which public manners breeds.

Thence comes it that my name receives a brand,
And almost thence my nature is subdued
To what it works in, like the dyer's hand:

Pity me then, and wish | were renewed,

Whilst like a willing patient | will drink
Potions of eisel 'gainst my strong infection;
No bitterness that I will bitter think,

Nor double penance to correct correction.

Pity me then, dear friend, and | assure ye

Even that your pity is enough to cure me.

CoHer 111

SR xo4ell - Jiai, cBapy MeHe, RISHH. ..
51 nonero Mo€ro BUHYBaTHH.
Xa¥i HHHI MeJIOTb SI3URU-MJIMHH, —

[laBHO BsKe repecTaB skebparyBaTH.

Yu Mansp npuxoBae peMecsio?
Ortar MeHi Lie MPORJSATE 3aHATTS
TaBpoM, 1110 He 3MHMBaETbCS, JIAMIO, —

[ ONMOMOKH NMo36yTUCS MPORJISATTS.

Bes HapiraHHs Jiiku BCi npuiMy —
Biza nosiviHy riproro asx Ao pyTH.
AGH He BMacTH y CTpallHy MiTbMY,

Bcro riproTy roToBHiA MPOKOBTHYTH.

Ta skasnicTio CBO€EIO BipHHI ApYT

MeHe BpsATYE Big ycix Heayr.



Sonnet 112

Your love and pity doth th'impression fill
Which vulgar scandal stamped upon my brow,
For what care | who calls me well orill,

So you o'er-green my bad, my good allow?

You are my all the world, and [ must strive
To know my shames and praises from your tongue;
None else to me, nor | to none alive,

That my steel'd sense or changes right or wrong.

In so profound Abysm | throw all care
Of others' voices, that my adder's sense
To critic and to flatterer stopped are.

Mark how with my neglect [ do dispense:

You are so strongly in my purpose bred

That all the world besides methinks y'are dead.
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CoHeT 112

O, aopyske MiH, 1toboB’10 Ta 10OpoM
Ty 3MHB yce, 1110 NMOroBip HarJeiB.
| posnpoluaTtrich AOMOMIr 3 TaBpOM

[lepecyaiB, NpvHUKEHD | HARJIETTIB.

TBir goKip MUMH | TBOS XBasla —
MeHi noposkui, aHixk Gpex MoOXMypHH.
TBos yBara cTpec nepemorJia,

| 51 3 MeTany BUGyAyt0 MypH.

| crvHy B npipBy 6pyA 3 KyOJI0M rajiok,
Bo ix wuniHHs - nigse i 3yxsare.
5l BJke He Uyro TUX CJIM3bKHX KaTIor,

Lo B oui JIeCTATh, JIE30 3K — MPUXOBAJIH.

[ToMik MepLiiB €CTBO JKHBe TBOE:

JTto60B, sK JIiKK, MEPTBHM pO3Jac.



Sonnet 113

Since | left you mine eye is in my mind,

And that which governs me to go about

Doth part his function and is partly blind,

Seems seeing, but effectually is out;

For it no form delivers to the heart

Of bird, of flower, or shape which it doth latch.
Of his quick objects hath the mind no part,

Nor his own vision holds what it doth catch;

For if it see the rud'st or gentlest sight,

The most sweet-favour or deforméd'st creature,
The mountain or the sea, the day or night,

The crow or dove, it shapes them to your feature.

Incapable of more replete, with you

My most true mind thus maketh mine [eye] untrue.

CoHer 113

SR posnyyatoch, aAMBHUI 0bpa3 TBik
Y cHax AMBMIOCH — AyllEl0, HE OYMMa.
| 3Hae crieka, 3Hae rPO30BiH,

lllo Hac eaHa 1060B Hepo3ayYUMa.

BiaMiHHICTb € y 30py Ta ouel,
Ak i 3aHATTS - 3ry6He U sKUTTEAAlHE.
[yweBHWM 30poM Havy CBIT peuer

He Tak, sk 6@a4uB OKOM 51 3BUYaHHHM.

Y BCbOMy — pUCH iCTHHHI TBOI.
Tob6oto CBIT MOBUYMTD, CITiBa, CMIETbCH. ..
I rony6, i BopoHa, ¥ conoB’i,

[ TiHb raiB, i cHHs raab o3epLs...

Toboto rnoBeH MeIoAiMHUI COH.

Cepusi, MOB A3BOHH, 6’IOTbCS B YHICOH.



Sonnet 114 CoHer 114

Or whether doth my mind being crown'd with you, HeBske 10 MeHe 3 LLaHOI0 A0 HiT,

Drink up the monarch's plague, this flattery? SR 10 MOHapxa, MeCTOLL| MOB3YTh?

Or whether shall | say mine eye saith true, HeBske ourMa 1eCTUTH 3HOB Mir?

And that your love taught it this Alchemy? He Bipto s B anximii MOTyTb.

To make of monsters and things indigest 3 4yZOBHCbKa, 3 HEBUAWMHX peuer

Such cherubins as your sweet self resemble, TBOpHTH MOsKe XepyBHMa BiH.

Creating every bad a perfect best, Teno, sik MPOMiHb @HIreJIbCbKHX OYEH,

As fast as objects to his beams assemble? Tebe 3irpie rpallie, Hisk RaMiH.

O! 'tis the first, 'tis flattery in my seeing, BinoMo 30py - nacky ciew TH.

And my great mind most kingly drinks it up: Homy Binomo Bee, 110 51 1060,

Mine eye well knows what with his gust is 'greeing, BiH yally BMie ByacHoO nigHecTH,

And to his palate doth prepare the cup: Bo 3Hae, 1110 cMarye ROpOJIiO.

If it be poison'd, 'tis the lesser sin A 6yB O 54: CITIORYTYIOUH TPiX —

That mine eye loves it and doth first begin. BiH crywTyBaB 6u LIBHALLE Bia yCiX.
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Sonnet 115

Those lines that [ before have writ do lie,
Even those that said | could not love you dearer:
Yet then my judgment knew no reason why

My most full flame should afterwards burn clearer.

But reckoning time, whose million'd accidents
Creep in 'twixt vows and change decrees of kings,

Tan sacred beauty, blunt the sharp'st intents,

Divert strong minds to the course of altering things:

Alas why fearing of time's tyranny,
Might I not then say 'Now I love you best,'
When [ was certain o'er in-certainty,

Crowning the present, doubting of the rest?

Love is a Babe, then might | not say so,

To give full growth to that which still doth grow.

CoHer 115

HenpaBay MoBuB Ta 6pexaB Mii Bipi —
JItoOO0B 51 HHMKUE CTaBHB, HiyK Haaito.
Tenep roxato rnubLLe i nakiL,

HalBHILLMMH Yy TTSIMU MJIOMEHIFO.

KoxaHHsM 5 i TBOpUicCTIO ropis,
| BUMagkiB cTHXi€lo, 110 pBaia —
| RIATBH, | IPHUCSTH KOPOJIIB,

| Toit 3aKoH, ae nka Gyna 3yxBana.

Kosnmch He BipuB AoneHbLi-Cyabbi,
| AMByBasio BCe MeHe LOMMTI.
BramoByBaB s mprcTpacTi B cobi,

Mot uyTTs g0 Tebe He pO3MHTI.

Jlto60oB - guTHHA. Xo4 6U migpoca.

He 3anogaito nianocTi uyu 31a.



Sonnet 116

Let me not to the marriage of true minds
Admit impediments, love is not love
Which alters when it alteration finds,

Or bends with the remover to remove.

O no, it is an ever fixed mark,
That looks on tempests and is never shaken;
It is the star to every wand'ring bark,

Whose worth’s unknown, although his height be taken.

Love’s not time’s fool, though rosy lips and cheeks
Within his bending sickle’s compass come:
Love alters not with his brief hours and weeks,

But bears it out even to the edge of doom.

If this be error and upon me proved,

| never writ, nor no man ever loved.

Yo

CoHeT 116

4l Ha 3aBazi ABOM cepLsiM He CTaB —
3apaau 1oy, 3roau, MUpY ¥ LIacTs.
Kpisb npr3mMy 4yBap, ckaHzaliB 44 BUCTaB

KoxaHHs BipHe T/1iHYy He niagacTbcs.

JIto60B - e B 6ypro psTiBHHUA MasiK,
HeMepkHyuHii y MOpOLli TyMaHiB.
JIto60B - 30ps, 3 SIROIO | MOPSIK

Hironu He 3abnyauTb B OKReaHi.

He nsinbKa skasmoriaHa y pyrax
Yacy, 1o THe ceprioM naski pyM’siHL
Ha yonax, rjioMeHitourx LIORax.

Lle — cBIT, SIRWI PO3BUAHIOETHCS BPaHLL.

SRLLIO R — HeMpaBaa y psiakax Moix,

To i RoxaTH, neBHO, Oy10 6 rpix.



Sonnet 117

Accuse me thus: that | have scanted all,
Wherein [ should your great deserts repay,
Forgot upon your dearest love to call,

Whereto all bonds do tie me day by day;

That I have frequent been with unknown minds
And given to time your own dear purchased right;

That | have hoisted sail to all the winds

Which should transport me farthest from your sight.

Book both my wilfulness and errors down
And on just proof surmise accumulate;
Bring me within the level of your frown,

But shoot not at me in your waken'd hate;

Since my appeal says | did strive to prove

The constancy and virtue of your love.

CoHer 117

Cyau MeHe, ane He aysKe CTpOro.
HeBske 51 HUHI BipHiCTb He 30epir?
TBoro He Mir MOKUHYTH MOPOTY,

Xou A0ci 4yto MOKIWKM AOPIT...

Tgiti yac s kpaB, a He po6HB HiYOroO.
[TpocTH, a Xx04 — CyBOpO Morapai.
He pa3 MeHe y noliykax HOBOro

Hecnu BiTpuna y 4yskMHCbKHUHA Kpai.

JKuBy o608, i skapTH, i po3saru
He xopoHu y nomMuci cyMHIM
| rpi3HKM, TOBHKM OCy Ay 3HEBarH,

He y6uBaii Tv MornsigoM CBOIM.

Tar. BuHeH 1... TBosi Tenep mo6oB,

Hackinbku BipHHH TH, MOKasKe 3HOB.



Sonnet 118 CoHeT 118

Like as to make our appetite more keen, [nsi aneTUTy 3 NMPSIHOLLIB MPHIpPaBH,

With eager compounds we our palate urge, Mu B poTi BUKJIMKAEM TipROTY.
As to prevent our maladies unseen BskrBaeMo 0 yaro rocTpi CTpasy,
We sicken to shun sickness when we purge, | 3aBAaemMo 60110 KUBOTY.
Even so, being full of your ne'er cloying sweetness, PozbanyBanuii 6yiiHoO Nt060B'10,
To bitter sauces did | frame my feeding lllykaB TpaBy, 1110 3BETbCS1 AUBOCHII.
And, sick of welfare, found a kind of meetness Bo cam cobi noaymas: «<Hesgopos’si, —
To be diseased, ere that there was true needing. Xou roBeH 6yB 6aab0pOCTi i cHJI.
Thus policy in love, t'anticipate A6U He MaTH MPHURPOCTEN 3 KOXaHHS,
The ills that were not, grew to faults assured AOH BTEKTH Bia BUragaHux 6ia,
And brought to medicine a healthful state Bapus s 3inns1 3Beyopa i 3paHHs —
Which rank of goodness, would by ill be cured; BsHaku ganvcsi iKW 3 FOHHX JIiT.
But thence I learn, and find the lesson true, Skrio mo6oB - WwaneHa i TPHBOYKHA,

Drugs poison him that so fell sick of you. To nikyBaTHCh TpaBaMH HE MOYKHa.




Sonnet 119

What potions have | drunk of Siren tears,
Distill'd from limbecks foul as hell within,
Applying fears to hopes and hopes to fears,

Still losing when | saw myself to win!

What wretched errors hath my heart committed,
Whilst it hath thought itself so blesséd never!
How have mine eyes out of their spheres been fitted

In the distraction of this madding fever!

O benefit of ill, now I find true
That better is by evil still made better,
And ruin'd love when it is built anew

Grows fairer than at first, more strong, far greater.

So | return rebuked to my content

And gain by ill thrice more than | have spent.

CoHeT 119

SlkuM HanoeM oTpyiBcs 517
HeBske cnizbMu ripryMH, 1o B CMpeHH?
[lerenbHO i Ha cepLe gie 514 —

To 6igHe, TO pO3KillIHe, TO CMHUPEHHE...

BoHO - HeMOBOU rpy/au po3THHA,
Poskranaranoch A3BOHOM, SIK A3BIHHLIS.
| oui MpysRUTb AvBHa TaiHa,

Lllo cxoBaHa B pO3LUMPEHUX 3iHULISX.

O, bnarogjriHa cy/0 BTpaTH 3/1a!
Bia Tebe B ropi My cTaem ao6pilLi.
Tu coBicTh i to60B prbeperia

YciM, xTO po3rybuBCh Ha pO3A0PIKIKi.

Ko 3a3HaB s rops, /ivixa, BTpar,

[Ayuieto cTaB 6araTilKMM yCTORpaT.



Sonnet 120 CoHeT 120

That you were once unkind befriends me now, LLlo TH JROPCTORHMI — Lie A1 MEHE Rpallle.

And for that sorrow which I then did feel, Xai rnoTteprato, Ta He B TiM reyalb,
Needs must | under my transgression bow, A B TiM, 1O Hic TOOI 51 RPHMBAM Baskrui,
Unless my nerves were brass or hammered steel. Bo 3amicTb cepust MaB Ko/touy cTasb.

For if you were by my unkindness shaken He pa3, He aBa Te6e AOLIKRYILHO BpaswB,

As | by yours, y'have pass'd a hell of Time; Xoy Halli AHi, MOB XMiJib, TIEPETUIEUCh.
And |, a tyrant, have no leisure taken MeHe rHiTHIM NpHRpOLLi, oOpasy,
To weigh how once I suffered in your crime. SArux Big Tebe 3a3HaBaB KOMCH.
O that our night of woe might have rememb'red Tobi, Miii apyske, 4OBra Myka Hodi
My deepest sense, how hard true sorrow hits, Xai Haraga, Lo Bia4yBaB 5 caM,
And soon to you, as you to me, then tend'red | TH, Tarosk, i3 BASUHICTIO, OXO4e
The humble salve which wounded bosoms fits! [MpuriMelt LinolLKi RasTTs Gaib3am.
But that your trespass now becomes a fee; [pixv oovH ogHOMY 3aBAAEM —

Mine ransoms yours, and yours must ransom me. Po3rasiHHSMU K raCHM HaB3a€EM.




Sonnet 121 CoHet 121

'Tis better to be vile than vile esteemed, O, He BYaLLlai B TOCTHHY UM Ha YaH,

When not to be receives reproach of being, LLlo6 3aiBOi YyHURHYTH Xasern!
And the just pleasure lost, which is so deemed, Ouetii B cipra cobi He no3nyai —

Not by our feeling but by others' seeing. He #iam Tyau, ae citoTbCs HaRIenH.

For why should others' false adulterate eyes | kpamapi, i cyaai sik oauH —
Give salutation to my sportive blood? MaHinyoTh, roAsTh JUXOCJIOB' 10,
Or on my frailties why are frailer spies, Jlroaer BCix MipsitoTb Ha CBiM aplLUWH, —

Which in their wills count bad what I think good? HixTo i3 HHX, SIK TH, HE }KHB TIO6OB’I0.

No, [ am that [ am, and they that level LLInvry obnecnusi, xak 6'10Thb 106!

At my abuses reckon up their own; JlyraBOMy He nornagamcs B CiTi!
I may be straight though they themselves be bevel Yurauy MiH, TH CBiTY He 06U
By their rank thoughts, my deeds must not be shown | He nito6H TOTO, IO € Y CBITI.
Unless this general evil they maintain, [Jobpa HeMa, He Oyae ¥ He Byo,

All men are bad and in their badness reign. Bo npaBnsATh cBiTOM cartaHa i 3710.




Sonnet 122

Thy gift, thy tables, are within my brain
Full character'd with lasting memory,
Which shall above that idle rank remain,

Beyond all date, even to eternity:

Or at the least, so long as brain and heart
Have faculty by nature to subsist,
Till each to razed oblivion yield his part

Of thee, thy record never can be miss'd.

That poor retention could not so much hold,
Nor need I tallies thy dear love to score;
Therefore to give them from me was | bold,

To trust those tables that receive thee more:

To keep an adjunct to remember thee

Were to import forgetfulness in me.

CoHeT 122

He gicraBaii 3 MopiB Ha 6eper TH
Ti BockoOBi mponam’sATHi TabauLij. ..
S obpas 1Bl 3yMito 36epertu

LLle ninw, sIk CyBeHip TBiM Ha NOJMLI.

[NornsiHb - HEHaye MPUropLLEIO MpiH,
JleTuTb sRUTTS OypxviBe 6e33yTHHHO...
Ty skuTH OyaeLl B nam’sTi Moi#,

,ﬂ,onoxu CaM ROJIMCb TE€K HE 3arviHy.

[ aymaew v iHRoM: «HeBke
Ta MosioaicTb, sIK cBiYeyKa, roracHe?..».
O, cepue MO6UTb, MO3OK CTEPESRE

Tgiti 06pa3 1oHH, MUHE Ta MPERPaCHHH.

XT0 nam’siITRy NMpo Korocb 6epeske,

Toro i mam’aTb 3paaskye yskre.



Sonnet 123

No! Time, thou shalt not boast that | do change:
Thy pyramids built up with newer might
To me are nothing novel, nothing strange;

They are but dressings of a former sight.

Our dates are brief, and therefore we admire
What thou dost foist upon us that is old,

And rather make them borne to our desire
Than think that we before have heard them told.

Thy registers and thee | both defy,

Not wond'ring at the present nor the past,
For thy recdrds and what we see doth lie,

Made more or less by thy continual haste.

This I do vow and this shall ever be;

[ will be true despite thy scythe and thee.

CoHeTt 123

O yace, xo4 3irHyB MeHe, CXWJIMB, —
He Tiwwcs TuMm, 1o s gonipy - aia.
Hiyoro Th HOBOro He CTBOpPHB —

Oga xpaMiB 40 BUCORHX MipaMia.

HixTo Big HeBO/1araHHOI ROCHU
He BTiK, X04 siR 64 MiLIHO He CTOSB.
| moay, i noail, i yacu

Ha rpyru noeepTratoTbcsi CBOSI.

He uBaHbcs THM, 1110 B Tebe € apxiB.
HomMy B 6asapHHii aeHb LiiHa Mana:
Morun inonis 3eMHUX LlapKiB

[TorpHIOTh Oyp’siHM Ta ROBHJIA.

O yace, Bcyneped i 311y, ¥ TOOI —

51 noBcsikRaeHHO BipHHWA 60pOTHOI.



Sonnet 124

If my dear love were but the child of state,
It might for fortune's bastard be unfathered,
As subject to time's love or to time's hate,

Weeds among weeds, or flowers with flowers gathered.

No, it was builded far from accident;
It suffers not in smiling pomp, nor falls
Under the blow of thralled discontent,

Whereto th'inviting time our fashion calls:

It fears not policy, that Heretic,
Which works on leases of short numb'red hours,
But all alone stands hugely politic,

That it nor grows with heat nor drowns with showers.

To this | witness call the fools of time

Which die for goodness, who have lived for crime.

CoHeT 124

He xTiB 6M 5, 1106 Masora 6e3 rnpas,
[AWTHHY NMo3alltoOHOro KoXaHHs,
MoB uyLeHs1, 6e3kalbHO XTOCh Kapas,

MoB KBIiTRY B Oyp’siHi, 1LI0 COXHe 3paHHs.

[lepeskyvBae TpyaHoLui 0608 —
Monntocs 3 Heto (He CMitoCh, He riavy).
Bo 3 Heto UTUMY, 3 HEIO 3aByK/AH HILIOB —

BoHa gapye # ycnix, i HeBgauy.

KoxaHHIO Bce AaeTbCsl HECMPOCTA,
HMoMy cynpoTHB UMHATb Baja i XaMH:
B yMoBax HelMMOBIpHHX BUpOCTa —

| pani Hae WIAXeTHUMH LLIJIIXaMHU.

O6pasB TH criocib He oauH 3 HaWKpaLMX —

Kpacy i rpix. LLo sk MOske ByTH TsisRUE?..



Sonnet 125

Were't aught to me | bore the canopy,
With my extern the outward honouring,
Or laid great bases for eternity,

Which proves more short than waste or ruining?

Have | not seen dwellers on form and favour
Lose all, and more, by paying too much rent
For compound sweet, forgoing simple savour,

Pitiful thrivers, in their gazing spent?

No, let me be obsequious in thy heart,
And take thou my oblation, poor but free,
Which is not mix'd with seconds, knows no art,

But mutual render, only me for thee.

Hence, thou suborn'd Informer, a true soul

When most impeach'd stands least in thy control.

CoHeTt 125

3a yecTb Tary s AskyBas 6u Bory -
TpumaTu Hag To6o1O BanaaxiH.
Llle 6 Mir - 3ak1acTH RaM’siHY 3aJIory,

L1106 BUpiBHATH MicLle Mik pyiH.

XTO BiJIbHUH Yac MpoBIB y Hacosoi,
XTO B YpHY RUHYB He anMas — TS,

ToMy psITYHRY CriogiBaTHCh roi,

Town BTpaTKWB CMak A0 CIpaBXHbOI'O KUTTHA.

[Mpuiimy, sir xn1i6, Moe iM’s1 posiore,
A 51 - TBOIX MTOBepHEeHb Oyay RaaTb.
Xaii 6epesryTb Tebe yci foporu

M mo6osi HeniarynHa 61aroaath.

Crioryco 6e3copomHa, Biairau!

O6epirato ayuiy Bia 6iau.






Sonnet 126

O thou, my lovely boy, who in thy power

Dost hold time's fickle glass, his fickle, hour;
Who hast by waning grown, and therein show'st
Thy lovers withering as thy sweet self grow'st;

If Nature (sovereign mistress over wrack),

As thou goest onwards still will pluck thee back,
She keeps thee to this purpose, that her skill
May time disgrace and wretched minutes kill.
Yet fear her, O thou minion of her pleasure,

She may detain, but not still keep, her treasure:

Her Audit (though delay'd) answer'd must be,

And her Quietusis to render thee.

CoHeT 126

Ty HenocunbHY B35B Ha cebe Holly,
SIk 6e3TypOOTHHI AYKMENMK HABECHI.
4 cniBuyBato, xs0M4ye Miit XopoLuui, —
Tebe yeratoTb HaC/IARA CYMHI.

Ty rpaetucs i TpaBaMu, i 6apBiHKOM,
He 3HarouM cBOMy 340pOB’I0 MEK.
[TYiIaTh BaKXaHRU rOJIOCHO i A3BIHKO,
SR TinbRU 3HOB X HiXkHO ObikMelll.
LllaauTe MpHpoaa Hac ycix Ao yacy,
Hosi yTixu cTaBuTh Ha nieve.

Konu ctapiem, To BoHa Bigpasy

[liacTynHo 3paauTthb, a camMa — BTeue.

Sk MapHOTpaTHUK AOBIHX JIT, TOAWH,

Ty po3paxyHOR MaTHUMelLll OZHH.



Sonnet 127 CoHet 127

In the old age black was not counted fair, Kosnuch Tonranu 6apBy yopHux dapb,

Or if it were, it bore not beauty's name; He mianyBasr ROJIbOPY sRanobu.
But now is black beauty's successive heir, Tenep cBiT BM3HaB RoJlip Liei, MOB CRap0,

And beauty slander'd with a bastard shame: MoB 4yecTb i CRPOMHICTB TapHOi OCOOH.

For since each hand hath put on nature's power, 3 THX Mip, sIK 3aMiH1/Ia YOpPHOTa
Fairing the foul with Art's false borrow'd face, [Tpupoani 6apsw, CBixki, NepBO3aaHHi,
Sweet beauty hath no name, no holy bower, [TpaB no3bynach ocTaHHIX KpacoTa,
But is profaned, if not lives in disgrace. Sk 6e3npuTysibHE Ceplie y BUTHaHHI.
Therefore my Mistress' eyes are raven black, B RoxaHMX HallMX ROCH, OpOBH, 3ip
Her eyes so suited, and they mourners seem [icTany TEMHHUA-TEMHHHA ROJIp HOYi
At such who, not born fair, no beauty lack, | HocsATh HiOM TpaypHuii y6ip,

Slandering creation with a false esteem: Kpacu 3eMHoi cripari Ta oxoui.

Yet so they mourn becoming of their woe, Im Tak nacye yopHa us dara,

That every tongue says beauty should look so. Bo KpacoToro crana yopHoTa.

Yo



Sonnet 128

How oft, when thou, my music, music play'st,
Upon that blessed wood whose motion sounds
With thy sweet fingers, when thou gently sway'st

The wiry concord that mine ear confounds,

Do | envy those jacks that nimble leap,

To kiss the tender inward of thy hand,

Whilst my poor lips, which should that harvest reap,
At the wood's boldness by thee blushing stand!

To be so tickled, they would change their state
And situation with those dancing chips,
O'er whom thy fingers walk with gentle gait,

Making dead wood more bless'd than living lips.

Since saucy jacks so happy are in this,

Give them thy fingers, me thy lips to kiss.

CoHeT 128

| peBHO 3a3apro, i Tilycst Tob6oto,
Kosm Topkraell TM CTpyHKi aau, —
BoskecTBEHHOIO CMOBHIOIOTHCS [POIO

KnasiaTypu 3apyskeHi psigu.

TysRy, ROJIM CBOI MalCTEPHI pyRU
Knageru, sik LBiT, TAHLIIOIOYWM JlajaM,
3ipBaBLLHY 3 HUX MeJaHXOJIiFHI 3BYKH,

A He MOiM 3a)KypeHHM ByCTaM.

Toai s xouy RiaBilLlaMu CTaTH,
BiauyTu nacry nasbyvkiB TBOIX, —
5 6 Mir Bia lWacTs HixkHO TperneTaTH,

Bo aoTopk ycT, sk ycMillKa, He rpix.

SRLLIO Lie WacTs BUMaao CTPYHi:

Bingait ke pyku - iA, BycTa — MeHi.



Sonnet 129

Th'expense of spirit in a waste of shame
[s lust in action, and till action, lust
Is perjured, murderous, bloody, full of blame,

Savage, extreme, rude, cruel, not to trust,

Enjoy'd no sooner but despiséd straight,
Past reason hunted, and no sooner had,
Past reason hated, as a swallow'd bait

On purpose laid to make the taker mad:

Mad in pursuit and in possession so,
Had, having, and in quest, to have, extreme,
A bliss in proof, and proved, a very woe,

Before, a joy proposed, behind a dream.

All this the world well knows; yet none knows well

To shun the heaven that leads men to this hell.

CoHeT 129

Cebe BBasykaell IOHUM, HE CTapHM,
Brilmaelics XBUNTMHHUM CJIaA0CTPacTsIM.
Lle#t no4yTTiB rpiXOBHILLIWK HECTPHUM

LLle moMMIKOBO Ha3MBAIOTh LLIACTSIM.

HanoBHioloTb 0AHI Npe3rpCTBOM MJ/10Tb.
Bci iHwi Tpy6A1sTh, 1O BOHHM — CMHUPEHHI.
Ha cepuie roskHe anBHTbCS [OCnoab,

Bor 6auuTh Bce, 1110 CXOBaHO B iMEHHI.

He 3aBlue, apyske, 6yaeln MOIOAUM,
TpumMaiich nogani Big 6araToskeHCTBa.
MwupcbRra /to60B po3BIETHCS, SIK AWM,

JIvil He3eMHa — MorIvye 40 6/1askeHCTBa.

Bopit He6ecHnx My He obiraem:

Hae rpilnuii B nekso, npaseanuii — B Egem.



Sonnet 130

My mistress' eyes are nothing like the sun;

Coral is far more red than her lips red;

If snow be white, why then her breasts are dun;

If hairs be wires, black wires grow on her head.

| have seen roses damask'd, red and white,

But no such roses see | in her cheeks,

And in some perfumes is there more delight

Than in the breath that from my mistress reeks.

[ love to hear her speak, yet well [ know
That music hath a far more pleasing sound;

[ grant [ never saw a goddess go,

My mistress when she walks treads on the ground.

And yet, by heaven, | think my love as rare

As any she belied with false compare.

CoHet 130

Ti oui - 30pi, sik cama goOBipa,

BycTta - ropanM pigkricHHX ropia.
[Tneyei cMarnssBMX NMOJIOTHIE LLKipa,
Bosoccs B’eTbesi, MOBOW YOPHMH APiT.
[amMacbKa pyska 3arnajaxkoTiia
PyM’siHLIEM MULLIHKMM YHUCTOI LLIOKH,
BecHoto naxHe cBiske 1OHe TiJjo,
HeMoB ianiok paHHiX MeNoCTRHU.

By He 3HaliaeTe 4O0CKOHAMX 3THHIB
AHi B mocrTasi, aHi Ha 4ouii.

He AayTb - naMBYTb MOBaykHO TaK rpaduHi,

BoHa  cTynae npocTo rno 3emii.

He nmpuraca koxaHa i MOMisK THMH,

LLlo npu ABOpI € 1eb He 30/I0THMH.



Sonnet 131

Thou art as tyrannous, so as thou art,
As those whose beauties proudly make them cruel,
For well thou know'st to my dear doting heart

Thou art the fairest and most precious jewel.

Yet in good faith some say that thee behold,
Thy face hath not the power to make love groan;
To say they err [ dare not be so bold,

Although | swear it to my self alone.

And, to be sure that is not false | swear,
A thousand groans, but thinking on thy face,
One on an other's neck, do witness bear

Thy black is fairest in my judgment's place.

In nothing art thou black save in thy deeds,

And thence this slander as I think proceeds.
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CoHetr 131

Tu maew Bnagy, 3abaraHok piH,
Sk i yci BpoavBi, MULLIHI MaHHM.
4 cnino 3aroxaBcs B o6pa3 TBik —

Ty € napyHOK A0/1i HE3PIBHAHHKH.

«CJ1b03M He BapTi — JIUK TBil, YOpHi OpOBH», —
Xa¥ gexTo Raske, aje TH — He Bip.
3acMarivi CcTaH st Oeperty roToBHH

YyTram i 6pexaM BCiM Harepekip.

Bo yopHuit RoJlip RyyepiB TBOIX,
TBoe cMmarnsiBe Monoae o6aryyst —
[TperpacHi, Tosk NTOOHTH iX — He TpiX,

[Tpupoaa ixHs1 — HiskHa, TaEMHHYa.

He B TiM Giga, 1110 YOpHOTY BAsiT/Ia,

A B TiM, LLIO YOPHI Bci TBOI aina.



Sonnet 132 CoHeT 132

Thine eyes | love, and they, as pitying me, MeHi Henerko 6e3 TBoOiX oyer.

Knowing thy heart torments me with disdain, XopoHHLl gpyra. XTo WOro npHropHe?
Have put on black and loving mourners be, TBo€ 06s1yus — B Tpaypi HoueH,
Looking with pretty ruth upon my pain. | TM cama 3045iTHY Ta y YOpHe.
And truly not the morning sun of heaven O coHus CBIT, BiH G/1MsRYHI HaM Big 3ip
Better becomes the grey cheeks of th'East, | npyuTamMaHHuWi BpaHillHbOMY cxoay!
Nor that full star that ushers in the even Hebec npo3opux 3ipoyka, Mosip,
Doth half that glory to the sober west, B cobi TaiTb 60keCTBEHHY NpHUpPOAY.
As those two mourning eyes become thy face. 3opto skajie BikoBiuHa Mjia —
O let it then as well beseem thy heart Ty, NpoMeHHCTY, KRYpPHY i NpoLLanbHy.
To mourn for me, since mourning doth thee grace, Sr6u B skanoby ceplie TH BAsIa,
And suit thy pity like in every part. B Tary M’siky, NPOHHURJIMBY, Me€YanbHy, —
Then will | swear beauty herself is black 5 nymas 6, 110 KpacoOTH BecHa,

And all they foul that thy complexion lack. SIk MOpOK - YOpHa, a MniTbMa — siCHa.




Sonnet 133

Beshrew that heart that makes my heart to groan

For that deep wound it gives my friend and me;

Is't not enough to torture me alone,

But slave to slavery my sweet'st friend must be?

Me from myself thy cruel eye hath taken,
And my next self thou harder hast engrossed
Of him, my self, and thee, | am forsaken,

A torment thrice threefold thus to be crossed.

Prison my heart in thy steel bosom's ward,
But then my friend's heart let my poor heart bail;
Whoe'er keeps me, let my heart be his guard;

Thou canst not then use rigour in my jail:

And yet thou wilt, for I, being pent in thee,

Perforce am thine, and all that is in me.
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CoHer 133

He 6yapb, ayiue, miacTymHOO y CJIOBI,
A 3pagaMu Hazj CBITOM — He TPHMH.
TBoei - i HecTeprHOI, i 37101 -

Mu 3 ApyroM He YHHUKHEMO TIOPpMH.

3aMyumJia sROPCTOKICTIO CBOEIO.
Bo Tpbox cepaelb mo3byTHCh He XOTiB.
Ta BTpatuB 1 i3 piaHOIO 3eMeto

Cebe, Tebe, a gpyra - ¥ Morori..

O, Tpauy Bce, yce - K JIMXii roauHi!
[ cam 51 cTaB 3apy4YHHKOM TBOIM.
$IK6U MeHi A03BOJIMIA BiAHHHI,

To 6 3aBlLLEe OyB y Apyra BapTOBHM.

BrnaraHHsi - MapHi: TM — MOSI B’ I3HHLIS.

yRanaHa Bosisi, Haue Mpisi, CHUTbCSI.



Sonnet 134

So now | have confess'd that he is thine,
And | my self am mortgaged to thy will,
My self I'll forfeit, so that other mine

Thou wilt restore, to be my comfort still:

But thou wilt not, nor he will not be free,
For thou art covetous and he is kind;

He learn'd but surety-like to write for me,
Under that bond that him as fast doth bind.

The statute of thy beauty thou wilt take,
Thou usurer, that put'st forth all to use,
And sue a friend came debtor for my sake;

So him [ lose through my unkind abuse.

Him have I lost, thou hast both him and me:

He pays the whole, and yet am I not free.

CoHet 134

Tenep - BiH TBi#, i pagr - Bke HeMa.
3BUKaETE i TILLMTECH MOBOJII. ..
O, opyrogi T1 cTana, sik TIopmal

[yui Mo€i yacTka - y HeBOJIi.

[Apyr — ayske 4eMHHHA, CKPOMHHF B MPOCTOTI,
3 Toboro - i xopobpwH#i BiH, i O0OPUH,
3 ToOOtO AHI MPOBOAUTH 30JI0Ti, —

Ogp MeHe BiagansieTbCsi, MOB OOpik.

B T06i - 1MXBapKH1 HEBCUTHMA CYThb:
3acTocyBaBLLM MacTKH i pUHAaaH,
Tsoi oumLi Hac 060X NMacyThb,

LLlo6 MaTH 3MCK AapoBaHOi BJaaH.

Mii gpyr obpaB coto3 i CTiHH roui,

A 51 1030yBCb HaBiKH LLACTS K BOJII.



Sonnet 135

Whoever hath her wish, thou hast thy Will,
And Will to boot, and Willin overplus;
More than enough am [ that vex thee still,

To thy sweet will making addition thus.

Wilt thou, whose will is large and spacious,
Not once vouchsafe to hide my will in thine?
Shall will in others seem right gracious,

And in my will no fair acceptance shine?

The sea all water, yet receives rain still
And in abundance addeth to his store;
So thou, being rich in Will, add to thy Will

One will of mine, to make thy large Will more.

Let no unkind, no fair beseechers kill;

Think all but one, and me in that one Will.

Wi
)
7
Znt

CoHert 135

Moe iM’s1, MOT BaskaHHs 401 —
3By4aTb pO3ROTHCTO, HEMOBOH rpiM.
BousiHHs, Mpii Ta po3RyTa BoJis —

Yce 3nunocs B iMeHi MOIM.

5 He3aneskHO, BIJIbHO YKUTH MPIsiB.
Mu nro6uM BOJTIO, OTIKE — HE YYKi.
Hanepekip waneH1m 6ypesisim —

3Harauy NpUTYJIOK 3paHeHik Ay,

He cKHiloTb MOBHOBOAHI OReaHH,
Konu imM Oypsi 1€ HaaMmip aowy...
O, Boseno6bKo, ycMix TBiH — ykagaHH!

[TpocTu MeHi, i s1 TO6I npotuy.

Tu MaTrMelt po3paay i npuBins,

Sriuo nomobuLl BibHUM Ay xoM Bins.



Sonnet 136

If thy soul cheque thee that | come so near,
Swear to thy blind soul that | was thy Will,
And will, thy soul knows, is admitted there;

Thus far for love, my love-suit sweet fulfil.

Will, will fulfil the treasure of thy love,
I, fill it full with wills, and my will one.
In things of great receipt with ease we prove

Among a number one is reckon'd none:

Then in the number let me pass untold,
Though in thy store's account | one must be;
For nothing hold me, so it please thee hold

That nothing me, a something sweet to thee:

Make but my name thy love, and love that still,

And then thou lovest me, for my name is Will.

CoHeTr 136

MoskMBO, Ayllly Ma€Ll TH He3ps4y?
11 nosicHm, Oyab Jlacka, B YoMy piy!
Bcix Bosib 6askaHHs 51 To4i mobavy,

Ko iM’s1 mouyto 3ycibiu.

Cryna Ha JlacRy — BMi€LL MPUXHUJIMTBCS,
CTpyHKa i ropaa — BacTh MOsKell HULb.
Hiyoro TaM He 3HaUMTb OAUHML,

[e e 6araTo c/iaBHHUX OAWUHMULIb.

Xali CBiT He BU3Ha€ MeHe, cipoMy,
AR TIOKHM Xap4d y60orvi He 10iM,
106 nuiu y TBOMY AOMi HECTapoMy

9 3anviIMBCS 3 iIMEHEM CBOIM.

IM’st MO€e TH criepluy noso6u —

He 3HaTtuMeln Hi 3paau, Hi sRypOu.



Sonnet 137

Thou blind fool love, what dost thou to mine eyes,
That they behold, and see not what they see?
They know what beauty is, see where it lies,

Yet what the best is take the worst to be.

If eyes corrupt by over-partial looks

Be anchor'd in the bay where all men ride,

Why of eyes' falsehood hast thou forged hooks,
Whereto the judgment of my heart is tied?

Why should my heart think that a several plot
Which my heart knows the wide world's common place?
Or mine eyes seeing this, say this is not

To put fair truth upon so foul a face?

In things right true my heart and eyes have erred,

And to this false plague are they now transferred.

CoHet 137

Crina mo60oB npryapyBaa BCe,
Bci 6paHusMH i1 cTaroTh oxoue.
B pyrax cBsitoL obayay, danbli Hece —

XoBae rpix nizg MoKpUBaIOM HOUI.

XTOoChb HibU B cepLie BoapuB HaBiasir
B Ty MUTB, SR SIKip OrycRasv B BOAy...
Croau npsiMytoTb iHLWi kKopabii,

LLlo6 mMaTu BTiXy, padicTb, Hacosoay.

51 BTpanuBe cepLeM y NpoTRAKRHHA ABIp —
Y macTry nonazaroTbCs LACUBI.
XTOCh Tar peTesbHO MiAMaHyB Mii 3ip,

HapgasLuu npaeai KOHTYpH Opex/uBi.

[lpaBauBe CBiT/IO 3aMiHW/Ia TEMa —

BpexHsi nanye B cepui, sk yyMa.



Sonnet 138

When my love swears that she is made of truth

[ do believe her, though | know she lies,

That she might think me some untutor'd youth,

Unlearnéd in the world's false subtleties.

Thus vainly thinking that she thinks me young,
Although she knows my days are past the best,
Simply I credit her false speaking tongue:

On both sides thus is simple truth suppress'd.

But wherefore says she not she is unjust?

And wherefore say not | that [ am old?

O love's best habit is in seeming trust,

And age in love loves not to have years told:

Therefore | lie with her and she with me,

And in our faults by lies we flattered be.

CoHer 138

3aKroxaHa, BBasKacll y XBaiboi
MeHe XJIOMYUCHROM MPH LIaJEHIM AHMBI.
H tebe xBaso, 60 Bipto s TO0I,

Bo aymato: TBOI c/ioBa - npasauBi.

Ty necToLLi MPHUHOCHLL TE€K MEHI.
| noxBasia MpUAMaETbCs BCsI MHOIO, —
HeMoB gaHuHa ripaBai, He OpexHi.

| naneHito BriepLue s BECHOIMO.

A Bce-TarH porU 6epyTb CBOE.
| ir ogHe 6 oagHOMY He Bpexainy,
TprMarMoCs TaKHUMH, SIK MU €,

Bripoaossk 6araTtosiTHbOI HaBasH.

Mu necTMMO HaB3a€M AeHb MPH AHi:

| B moboLax sk1uBeMo, i — B OpexHi.



Sonnet 139

O call not me to justify the wrong

That thy unkindness lays upon my heart;

Wound me not with thine eye but with thy tongue,

Use power with power and slay me not by art.

Tell me thou lovest elsewhere, but in my sight,
Dear heart, forbear to glance thine eye aside:
What need'st thou wound with cunning when thy might

Is more than my o'er-pressed defence can bide?

Let me excuse thee: ah, my love well knows

Her pretty looks have been mine enemies,

And therefore from my face she turns my foes,

That they elsewhere might dart their injuries:

Yet do not so, but since | am near slain,

Kill me outright with looks and rid my pain.

CoHer 139

[Nepen MoapMHU MPUXOBYBATh HE 3MYLLYH
TBoi - HecnpaBeA/IMBICTb, 3UCK, OOMaH...
CrnoBaMH 31MMH HE pO3’ATPION AyLiy,

He 3aBaaBatii, kpacyHe, 6oJit0 i paH.

JIrobu TOro, KOro ¥ paHilu robuna,
He BigBepTaii cBOiX, TOMONE, Bil.
[TpowatrMy, rnpoiily, npoLlato, Muia, —

Tosk He BiaBoab, Oyab acka, NMOJIsiA CBil.

Morna 6 0AHWM JIMLL TO3UPKOM YOUTH —
[TocMmiB OM XTO BBIHMTH B TBOI caaH...
Tebe 11 o cMepTi 6yay 51 1TOOUTH, —

O, ronosu Moel He waau!

MeueM ABOCIYHMM, TIOI/IAAOM — 3HiBeu:

Xai, Hepo3yMHa, MOJIETUTb i3 T1ey.



Sonnet 140

Be wise as thou art cruel, do not press
My tongue-tied patience with too much disdain,
Lest sorrow lend me words and words express

The manner of my pity wanting pain.

If I might teach thee wit, better it were,
Though not to love, yet love to tell me so,
As testy sick-men, when their deaths be near,

No news but health from their physicians know;

For if | should despair, | should grow mad,
And in my madness might speak ill of thee;
Now this ill wresting world is grown so bad,

Mad slanderers by mad ears believed be.

That I may not be so, nor thou belied,

Bear thine eyes straight, though thy proud heart go wide.

CoHeT 140

SR TM nMxa, HacTibkY 6y ab i Myapa —
3aMRHEHHX BYCT Mia rHiB HE pO3MHUKaH.
He gonoMosyTb aHi rpum, Hi nyapa, -

TBOE NMPE3NpPCTBO JUIETHCS YEPE3 Kpaii.

SArio He nro6uLL, — He 3arUIoLLyH ouli,
He 3acTtynaii coboto nixTapis,
Bo xBopu#i TarOK MpaBay 3HATH XO4e,

Sroro 6 He 6yna, Bia nirkapis.

4, cnaBa Bory, e He 3005keBOJIIB,
Tepruio yce, 110 TBi S3MK HecCe,
Big nmxocniB’st cTpuMytoch MoBoJi,

3JIOMOBHHH CBIT MOYYTH Mir 61 Bce.

ABH yHUKHYTH raHbbH, sipMa,

KpuBu ayluero, B Bivi — 6yab rpsimMa.



Sonnet 141 CoHert 141

In faith | do not love thee with mine eyes, O, He 3mo6uB Tebe cyBOpHH 3ip,

For they in thee a thousand errors note, Sk TinbRW Baagu BCi TBOI Mobayus.
But 'tis my heart that loves what they despise, Jlviu cepue nto6UTh 371y Hanepekip.
Who in despite of view is pleased to dote; Ba! - HaBiTb BipHTbh, 60 BOHO — HE3psYeE.
Nor are mine ears with thy tongue's tune delighted, He 3auyenuna Biu TBOS Kpaca,
Nor tender feeling to base touches prone, CMary Ta HIOXY, JOTHURY Ta CJyXY...
Nor taste, nor smell, desire to be invited Tebe 36arHyThb cripusiiv Hebeca,
To any sensual feast with thee alone; Bo cepue 6’eTbesi mo To6i Loayxy.
But my five wits nor my five senses can Homy oaHoMmy, npo6i, HeBTAMKH,
Dissuade one foolish heart from serving thee, LLlo TH - nyraBa 3paaHMLIs BEJIbMOYKHA,
Who leaves unsway'd the likeness of a man, LLlo Hi Ha MUTBb, He Te 1O BCi POKH,
Thy proud heart's slave and vassal wretch to be: To6i no-pabcbku BipUTH HE MOsKHa.
Only my plague thus far | count my gain, B Moix ctocyHrax 3 HebomM i 3emnero

That she that makes me sin awards me pain. Ty € nuLLe rPilUMHKOIO MOEIO.




Sonnet 142 CoHeT 142

Love is my sin and thy dear virtue hate, Jlto6oB - Mmi¥i rpix. TBit cripaBeanUBHH THIB

Hate of my sin, grounded on sinful loving: [lpowatu Mae Baay, sIK i BTpaTH.
O but with mine compare thou thine own state, [ TBil1 TyMaH 3 MOiIM BiaganeHis,
And thou shalt find it merits not reproving, JIto60Bi 6isbLl He cTaHell AOKOPSTH.
Or, if it do, not from those lips of thine, He MatoTb npaBa i TBOi BycTa
That have profaned their scarlet ornaments MeHe cyauTty, rpiwHoro To6oto, -
And seal'd false bonds of love as oft as mine, OckBepHeHa 60 ixHsi KpacoTa
Robb'd others' beds' revenues of their rents. BesuecTsiM, /mketo, 3pagoto, raHb0010.
Be it lawful | love thee, as thou lov'st those Yu e rpiluHilLMi XToCh i3 Hac 060x?
Whom thine eyes woo as mine importune thee, Jlro6to Tebe, TH 3k - iHLIOrO Haabana.
Root pity in thy heart, that, when it grows Hac poscyauTu Moske Tinbku Bor,
Thy pity may deserve to pitied be. A He TBOs1 6e3sraicHICTb 3yxBasa.
If thou dost seek to have what thou dost hide, $IK1LIO He Maelll sRaIoCTi, rav-ram! —

By self-example mayst thou be denied. Ii Toai # Bia iHILMX He yeKaid...




Sonnet 143

Lo as a careful housewife runs to catch
One of her feather'd creatures broke away,
Sets down her babe and makes all swift dispatch

In pursuit of the thing she would have stay,

Whilst her neglected child holds her in chase,
Cries to catch her whose busy care is bent
To follow that which flies before her face,

Not prizing her poor infant's discontent:

So runn'st thou after that which flies from thee,
Whilst [ thy babe chase thee afar behind,

But if thou catch thy hope, turn back to me,
And play the mother's part, kiss me, be kind:

So will | pray that thou mayst have thy Will,
If thou turn back, and my loud crying still.

CoHeTt 143

[WTS TALLMBLLIM, THATUCH 3@ RYPMH,
Lo wroay RosITb, MaTH BUpYLLA.
HeBTilLHKMMH, rapsiYMMH Ci3bMH

ManeHbka 06/IMBaETbCS Ayllia.

[JapeMHoO Bce... 3axekaHa, OisRUTb...
/136061 30MTOLLHI 3HOBY TYT SIK TYT,
Bo HeBraMoBHi kypH Hi Ha MHUTb

[lepenounTb xazsiviLi He AaayTh...

Takr T1 caMoro rRuHy1a MeHe —
Chiluumiu 3a TUM, Lo 6ira HaBcibiy,
Yoro HiXTO HisIK He 3/10JKEHE...

A 51 Ty3RY B pO3/yLli — A€Hb i Hiy.

O6nui RpunaTy Mpito, OCb — RUTTS!

BriycTtu y cepLe 3MyyeHe AUTS.



Sonnet 144

Two loves | have of comfort and despair,
Which like two spirits do suggest me still:
The better angel is a man right fair,

The worser spirit a woman colour'd ill.

To win me soon to hell, my female evil
Tempteth my better angel from my sight,
And would corrupt my saint to be a devil,

Wooing his purity with her foul pride.

And whether that my angel be turn'd fiend
Suspect [ may, yet not directly tell,
But being both from me, both to each friend,

[ guess one angel in another's hell:

Yet this shall | ne'er know, but live in doubt,

Till my bad angel fire my good one out.

CoHeT 144

4 Mixk ABOMa, HEMOB RyA/IaTHH AWM. ..
[Bi npycTpacTi HaBisiB OypeBii:
BrnakUTHOORWH xsi0MneLpb, cepaduM,

| ieMoH y crigHUL — HiIGH CBiN.

Llst MUTb HacTaHe B KOKHOMY KHTTI,
Konu OTteup Hawl craske: «Bubupaii!..».
BiasepHeMo Big cebe My ToAi:

Bci npaBeaHWRY — MeERJO, IPiLLHI — pai.

Mi¥i apyr i AEMOH — sIK OAHa CiM 5.
HixTo He 3Ha, sIK My4yCb HHHI .
Bo neperiMatock HeabUSIR THM:

Lo BUPILLUMTBCS 3 @HTEJIOM CBSATHM?

[Tpo HBOTO 5 AOBiAAlOCH TOA],

Ak cBiguntrmMy B Boskomy Cyai.



Sonnet 145 CoHeT 145

Those lips that Love's own hand did make «HeHaBuasry!» - crazana i 3amMOBKIa,

Breathed forth the sound that said 'l hate' HeMoB6M npuRycHia CBil A3UK.
To me that languish'd for her sake; YKopcToke cioBo - Have mMeu amornal

But when she saw my woeful state, 3 BYyCT JiarigHi cjioBa 51 UyTH 3BHK.

Straight in her heart did mercy come, 3 THX MOOKMX BYCT i3 pagicTio, oxoue

Chiding that tongue that ever sweet 36upas, MOB Sroj1, CMayHi cjoBa.
Was used in giving gentle doom, Tenep koxaHi# 3arnsigaro B oui:
And taught it thus anew to greet: Y4 He iCKpUHRY XMTpPOCTI XOBa?
'l hate' she alter'd with an end, Hapasi B Tebe BUHMKIa NoTpeba —
That follow'd it as gentle day Ha mMunicTb, 1ackry MOMIHSTH THIB.
Doth follow night, who like a fiend Tu cxamMeHyacb BUacHO, 3ipko 3 Heba,
From heaven to hell is flown away; [To-iHIOMY TBI¥ MOrJIsAA 3asCHIB.
'l hate' from hate away she threw, «HeHaBuasry», — crazana, ajne Bpas

And sav'd my life, saying 'not you'. [Job6asuna i3 BUryrom: «He Bac!».




Sonnet 146

Poor soul, the centre of my sinful earth,

[ ] these rebel powers that thee array,
Why dost thou pine within and suffer dearth,
Painting thy outward walls so costly gay?

Why so large cost, having so short a lease,
Dost thou upon thy fading mansion spend?
Shall worms, inheritors of this excess,

Eat up thy charge? Is this thy body's end?

Then, soul, live thou upon thy servant's loss,
And let that pine to aggravate thy store;
Buy terms divine in selling hours of dross;

Within be fed, without be rich no more:

So shalt thou feed on death, that feeds on men,

And death once dead, there's no more dying then.

Wi

an

CoHeT 146

[y1ie Mosl, }RUTTS 3€pHOM I'PiXOBHHUM
He craHb B goroay BiuHHMM OyHTapsiM, —
JKuBHM CMHMPEHHO, i }RUTTSM Ay XOBHUM

He notpebye posnucy TBik xpaM.

Ayuwe! My - rocTi HMHI THMYacoBi.
[VBHCH Ha BCe MPUCRITIJIMBO 3rOpH,
Byab obepeskHa B Aisix, AyMLi, CJIOBI,

[ lTocnoay MOMUTBY COTBOPH.

[ep3ai, ayliie, i3 RKORHHUM THRHEM, POKROM,
[TprMHOsRY#HM B Hebecax HOBI CKapbu.
LLlo6 151 ¥ yepBa He 3’71 HEHAaPOKOM,

OTi crapbu 6e3cMepTHHUMU 3pO6H.

Togi Te6e 3BiHYaE nepeMora,

Kosnu nonto6bwuiu i npociaeuiu Bora!



Sonnet 147

My love is as a fever, longing still
For that which longer nurseth the disease,
Feeding on that which doth preserve the ill,

Th'uncertain sickly appetite to please.

My reason, the physician to my love,
Angry that his prescriptions are not kept,
Hath left me, and | desperate now approve,

Desire is death, which physic did except.

Past cure | am, now reason is past care,

And frantic mad with ever-more unrest,

My thoughts and my discourse as madmen's are,

At random from the truth vainly express'd;

For | have sworn thee fair and thought thee bright,

Who art as black as hell, as dark as night.

(A4

W,

CoHeTt 147

KoxaHHsM s 3acnab - i He Ha skapT,
[o MeHe us xBopoOa He Oariayska:
To - nMXOMaHH!Tb, a TO — RUJa B XKap...

Jlikyrocb THM, Big 4Oro 3aHe/ayKaB.

Mi#t posyM-siikap npyUsHayaTv 3HOB
Hapnymag pi3Hi TpaBu Ta ROpiHHS,
Ta s tioro He ciyxaB HaCTaHOB,

[ BiH nmiloB, 60 Bske He MaB TEPIiHHS.

[ywa - B HEBUJIIKOBHOMY SIpMi.
Xsopito gani. [punucu - Ti sk cami.
[TornnyB ayLy po3yMm-jikap Mii:

BoHa cTpaskaae B Biayai, HeCTsMi.

Kosnu He cTano posymy-ymMma,

3paanvcsi: MeRJIOM — pai, a CBIT/IOM — TbMa.



Sonnet 148

O me, what eyes hath love put in my head,
Which have no correspondence with true sight,
Or, if they have, where is my judgment fled,

That censures falsely what they see aright?

If that be fair whereon my false eyes dote,
What means the world to say it is not so?
If it be not, then love doth well denote

Love's eye is not so true as all men's: no,

How can it? O how can love's eye be true,
That is so vex'd with watching and with tears?
No marvel then though | mistake my view:

The sun itself sees not till heaven clears.

O cunning love, with tears thou keep'st me blind,

Lest eyes well seeing thy foul faults should find.

CoHeT 148

KoxaHHs1 3aTyMaHWI0 Mil 3ip...
Yu 3prMe OyTH 6aueHUM He xoye?
He uiTRO BUAHO: KiHKa TH 4M 3BIip, -

Moi 6osiTbcsi 0OMaHyTHCh OYi.

HanegBHo, Mato ayuuy avBaka,
3acsinieHy ROXaHHsM | He3psiyy...
Tu cBiTOBI 3aa€ellIcs He TaKa,

SAroto 51 Tebe yaoma bauy.

Yu cBiT ocin, 44 - Mik Heaobpuii 3ip?

Y3pitv npaBay 3aBaskarOThb CIbO3H.
| coHue csie B He6i Ao THX TTip,

L OTORM 3eMJTIO HE YMHIOTb IPO3H.

KoxaHHs1 - xuTpe: ciis e pyuyai,

LL{o6 xyTRO 3MUTH BCi rpixy CBOI.



Sonnet 149

Canst thou, O cruel, say I love thee not,
When | against myself with thee partake:
Do I not think on thee when I forgot

Am of my self, all tyrant for thy sake?

Who hateth thee that | do call my friend,
On whom frown'st thou that | do fawn upon,
Nay, if thou lour'st on me, do I not spend

Revenge upon my self with present moan?

What merit do [ in my self respect,
That is so proud thy service to despise,
When all my best doth worship thy defect,

Commanded by the motion of thine eyes?

But love, hate on, for now | know thy mind;

Those that can see thou lov'st, and | am blind.

(A4
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CoHeT 149

To6i noTpibHa cBapoK Teuist?
BeneMo HibH BifiHU MU 3 TOOOIO.
Xiba He Ha TBOEeMY 6oLl 5

Bototo, 36poro 3aatoun 6e3 6010?

HartoMicTb, 106U AaTH BigKolla,
Coto3u yRrnaaas i3 BOporamu.
[o apy3iB He TOpHYyJacs ayuia:

[o Hux 51 obepTaBCh, K BiJl, — poramu.

Pob6uiB ue Bce anist Tebe, He 3a rpill.
[ywma - B MpOBHHaX, CKOEHHX LLIOKPORY.
Tsit rpix 3a 6nara BCi MOACHRI MHILL:

3i MHOtO TH OyJia i € }ROpCTOKa.

MetHi, crinomy, 6aunTbCst OaHe:

Ty mobuLl 3psYMX, OTKE — HE MEHE.



Sonnet 150

O from what power hast thou this pow'rful might,
With insufficiency my heart to sway,
To make me give the lie to my true sight,

And swear that brightness doth not grace the day?

Whence hast thou this becoming of things ill,
That in the very refuse of thy deeds
There is such strength and warrantise of skill

That in my mind thy worst all best exceeds?

Who taught thee how to make me love thee more
The more | hear and see just cause of hate?

O, though | love what others do abhor,

With others thou shouldst not abhor my state:

If thy unworthiness raised love in me,

More worthy I to be beloved of thee.




Coner 150 (1-# BapiaHT)

Yomy, craskM, TBOSI TEHAITHa CHa
MeHe npuTsrye, MoB O6)kin HeKTap?
9 nono6MB i 3710, 110 TH HOCUIIA,

Bo cBsiTo BipHB: TO — HeOecHuMit aap.

LL{o6 3HaB paHil Tebe, yRaBKO, TPOXH,

3 TBOIM sRUTTsIM 61 He B’si3aB CBOE.
Yomych Toai crogobanrch NOporU

H oyBaLTBa BCi, sIKi Ha CBITi €.

OpgHomy Bory - nouecri Ta ciaBa.
KvBHMH L€ MoRariTecs, BycTal
[pixiB cBOiX He BHM3HaeLl, TyraBa?

He aymas 5, 1o TH Taka nycra.

KoxaHHs ToM, HarieBHO, BapTHiA €,

XTO HEBUMpaBHiK - cepLie Bidaae.

Coner 150 (2-1 BapiaHT)

3BiaRiIb YepaeLl CH/H, AYXOM RBOJA,
AbW 3arpana 1oHa KpOB MeHi?
Ha sicHui aeHb, SKROM 3k BiH IMJIOMEHIB,

3iHHLb MOIX Hazis He cXoJiona.

YecHOTH € - HEMA TOAi MOPORH.
Lo HeraTMBHMM BUaanoOCh 10p0Oi,
MeHi criogobanoch sikpa3s B TOOi —

Yci avBauTBa, MPUMXH i MOPOKH.

JKUTTS He 3HaIOTb HaBITb EPYAHUTH.
Y cBIiTi aenikaTHe Bce oo —
Kprixre, HEMOB 3i CRJla YK RpHLLTAIIO. ..

3a ue MeHe, Oyab JlacKa, He Cyau TH.

KoxaHHsi ocobnmse THM Oyrio,

LLlo nosito6uB s rpiliHy - BCIiM Ha 3710.



Sonnet 151

Love is too young to know what conscience is;
Yet who knows not conscience is born of love,
Then, gentle cheater, urge not my amiss,

Lest guilty of my faults thy sweet self prove.

For thou betraying me, | do betray
My nobler part to my gross body's treason;
My soul doth tell my body that he may

Triumph in love, flesh stays no farther reason,

But rising at thy name doth point out thee
As his triumphant prize, proud of this pride,
He is contented thy poor drudge to be,

To stand in thy affairs, fall by thy side.

No want of conscience hold it that | call

Her love, for whose dear love I rise and fall.




Coner 151 (1-# BapiaHT)

KoxaHHsi nepiue - cHUTbCS | cTapoMy .
SkiIo - B3aeMHe, TO - Oiau HEMa.
He noropsiii MeHe, 6yab acka, B TOMY,

B uiM, no6pe 3Haell, BMHHaA TH caMa.

Mu nmobolaMH CIIOBHHUIMCh BCELIJIO,
LLlan Bosogie HaMu oboMma...
3BHUTSISKHUM Ay X Mil CMIORYyLUIAE TiJo,

HekrTtapom Haconoau obirima.

Ha noksivk TBiM BCsl MJIOT FTOPUTH JIIOOOB’10,

JleTuTb, W06 AOrOAWUTH, CTPIMIOJIOB,
CruxitiHO Mpie - magaTu 3 T06010,

LLlo6 migiiMaTHCh A0 1L1aJeHCTBa 3HOB.

XTO ciyryBas i }KMB y MaHCbKIM AOMI,

ToMy ROXaHHS 1 MpUCTpacTi BigoMi.

Coner 151 (2-1 BapiaHT)

He 3Hae 1oHiCTb AOKOpPIB CyMJiHHS:
KoxaHHsIM nepemnoBHeHa yLIepTh.
Be3s nocBiay HaiBHe MOROMIHHS

He Bigae, ae - BiyHiCTh, a Ae — CMepTh.

Toboto 3paaskeHuit, cebe HecMino
BocsiubkrM nouyTTsM s Biagaro.
TBil Apyr Ha rpillHe NPOBORYE Ao —

rapﬂqa MJIOTb CBATRYE MHWUTb CBOIO.

Bia nepluoro kRMBKa BOHa roToBa
Tobi Bingatu i cHary, ¥ 10608,
Tobi ciykuUTH B Oyab-sIKMX YMOBaX,

JleTiTH, nagaTth 3 TOOOIO 3HOB.

XTO MaB JitoOOBHI 3/1eTH i MaaiHHS,

Toti no6pe 3Hae rIMOUHY CyMITIHHS.



Sonnet 152

In loving thee thou know'st [ am forsworn,
But thou art twice forsworn to me love swearing,
In act thy bed-vow broke and new faith torn,

In vowing new hate after new love bearing.

But why of two oaths' breach do [ accuse thee,
When [ break twenty: | am perjured most;

For all my vows are oaths but to misuse thee

And all my honest faith in thee is lost,

For I have sworn deep oaths of thy deep kindness:
Oaths of thy love, thy truth, thy constancy,
And to enlighten thee gave eyes to blindness,

Or made them swear against the thing they see:

For | have sworn thee fair: more perjured eye

To swear against the truth so foul a lie.

CoHeT 152

Koxag. [pitumB. Mosi, a He uMsichb.
[TopyluyBana RIATBY — i He ABiui.
[ToapysKHIO YeCTb YTOMNTYIOUH B Ips3b,

MoB RopoJieBa, AWBMLLCS Y Biui.

Hagillo HHHI Tak BUHIO Tebe?
Xiba 3a Tebe caM He Lue IPillHILINN?
CyBope 3Hae Hebo: 51 - rebew,

Adske namMaB MPHCSTH Le paHille.

Xoua i RIISIBCb JIIOAWHI HE OAHIN
TBoiMu BraropoaCTBOM, YUCTOTOIO. ..
Tomy # ocin y COHI4HOMY AHI,

LLlo6 T 3gaBanack A06POIO, CBATOMO.

Konu RazaB, 1110 — YyecHa i CBsITa,

CBol OpexHel OCKBEPHSIB yCTa.






Sonnet 153

Cupid laid by his brand and fell asleep:
A maid of Dian's this advantage found,
And his love-kindling fire did quickly steep

In a cold valley-fountain of that ground;

Which borrow'd from this holy fire of Love
A dateless lively heat, still to endure,
And grew a seeting bath, which yet men prove

Against strange maladies a sovereign cure.

But at my mistress' eye love's brand newfired,
The boy for trial needs would touch my breast;
[, sick withal, the help of bath desired,

And thither hied, a sad distemper'd guest,

But found no cure: the bath for my help lies

Where Cupid got new fire - my mistress' eyes.




Coner 153 (1-# BapiaHT)

AMyp CBOTO 3aKHHYB CMOJIOCRHITa
| 3agpimMaB - ogpasy, 6e3 AyMOKR.
[Tob6aunna pycanra ¢daren B vnax —

Horo B3sna, 6ypHysia y CTPYMOK.

B cTpyMRy HEMOBOH LLIOCH 3aKIEROTINIO,
[Toracna ronoselira Big BoAH. ..
LL{o6 nikyBaTH 04 HEAYTH TiJO,

[Tim 6onsii # HeMivHI Tyau. ..

MetHi skap B cepLie RMHYJIO AJisi po6u
3 oueir KoXaHHX KarocCHe XJIOM 4...
Hisik He Moy 36yTHCS XBOpOOH —

LLle 3 Toro yacy 6utuii Borom si...

MeHe 3Li1MTH MOsKe He CTPYMOK,

A oui, 6e3 sRHX 51 i caM MTPOMOK.

Coner 153 (2-1 BapiaHT)

[Tpunir AMyp, nornasLuu dharen 300Ry.
Sk 3aapimaB, TO A4aB i Xporiaka.
Tori paren HiMbyY HansikaB HiBPORY,

BoHa 3 BorHem no6irnia 20 CTpyMKa.

Bronuna ronoselury. 3arurino,
3aBUpyBaJIoO parToM AsRePETO...
Hiunm Bia Heayr nosikyBsaTH Tiso.

He 3Hato, crinbkM TaM Jtoaei 6yo.

51 He X0aMB TyaH, Ta piy HE B LIbOMY...
3 oueil KpacyHi B3siB 60KOK BOTOHb,

3aHic y ceplie, Ha 6igy ciinomy,

[TerRenbHUX MYK 3aBJaB 3 TPEMRHUX AOJIOHb...

CtpyMok He 3uinnTthb. Hi Tenep, Hi 3 Houi...

A - 3uinartb oui. Bigaani. KiHoui.



Sonnet 154

The little Love-god lying once asleep

Laid by his side his heart inflaming brand,

Whilst many nymphs that vow'd chaste life to keep
Came tripping by; but in her maiden hand

The fairest votary took up that fire
Which many legions of true hearts had warm'd;
And so the general of hot desire

Was sleeping by a virgin hand disarm'd.

This brand she quenched in a cool well by,
Which from love's fire took heat perpetual,
Growing a bath and healthful remedy

For men diseased; but I, my mistress' thrall,

Came there for cure, and this by that | prove:

Love's fire heats water, water cools not love.




CoHner 154 (1-1 BapiaHT)

Cnas 6or roxaHHs1. Panb 6ynia moxmypa.
['opiB npu HbOMY baren 3a3BUYaN.
HMiunm HiMdur MUMO coHHoro AMypa.

OgpHa 3 HUX — daresn BKMHY1a B pyvan.

3aninunocs! Ak rpiM, 3axkeboHIN0
Big rosioBelrM B Xallax AsReperno...
Tyau 3uinsaTv HeMid CBOro Tijia

3aroxaHHX OaraTo TeK MPUHLLIIO.

[ s1 Tam ByB, i likyBaBCb BOAOIO,
flka i1 Moe 3a10poB’s Geperna.
Konmces npuiiay 3 pycankroto pyaoio,

LL{o6 3anacTrcs AMBOM AsReperna...

Jlro6oB 3irpina Boay, a Boaa

Jlvllie 3 KOXaHHAM - BidyHa, MoJioda.

Coner 154 (2-1 BapiaHT)

3acHyB AMyp. A Jlic TyMaH OKyTaB.
Cmornoto anxaB dakes yB iMJi.
HMuunm HiMcu MyuMo 6ora-6anamyTa,

BTonuim cMosiockruma B AyREPETi.

3n1eTinv OpU3RU Bropy - A0 nariis,
3ipBaBLLHM 3BYKH IPOMY i 3Mii...
Tyau 6onsiui pyLmnig 3 AOBRiISA,

LLlo6 niryBaTH cnaboLui CBOi.

ByB Tarkok TaM, BTek/1a MOsl Heayra,
Bo oTyau He pas, He ABa XOAMB.
[TpuiiHsB Ler rirod i moapyry, i apyra —

Bcix 0340pOBHB CTpyMeHEM BOAM.

Jlto6oB csirHya Bo, 11106 He XOJOJH.

Lle sk askepesio - He 3aMep3a HiKOJIH.






o R MICJISCJIOBO €%
Oe Y

PHCHa TBOPYICTb i AHI $KUTTS TeHi-
anbHoro Binbsima Lllekcnipa (1564-
1616) cnoBHeHi TprBoT, ApaMaTr3My. [ToBuTi
HEMpOIJsiAHUM  CEPIIaHKOM
TaeMHU4YoCTi. CBOIM MOETHYHHM OOapyBaH-
HsM Binbsam LLlercnip no-ao6poMy nosoHWB
i MpOAOBIKYE MOJIOHHUTHU YyCiX HebarayRux
JIIOAEH, O UJIH, YKHUBYTD | }JRUTUMYTb Ha LA
3emJii. B yncsio Moro rnosioHeHMX rMoTparus i s
- JII0AMHA Ay ke OOMeReHUX (PiI3BMYHHX MOXK-
JIMBOCTEH Big CaMOro HapoaKeHHs. BUKRIMK
CBO€I A0JIi 1 MPHUHUHSAB, K LLOCh HaJeKHe.

MyskHbo. CrioririHo. [lo36aBneHuit 3Moru

nisHaBaTU OYMMa AOBKOJIMILHIM CBIT, paHo,

3aragroBoOl

e 3Masry, Biaqu, IO BOJIOAI PiARICHHMM
MeHi Mariske cbeHomeHaany nam’siTb.

fpe coHue LllekcnipoBoro coHeTa He Tijb-
KU TMOJIOHMJIO, @ 3HEHAaLbKa Bpa3uiio, 30eHTe-
JKUJIO, CKOJIMXHYJIO, pO30yAMBLLH MOIO IOHY
Cruisvy ayuy. 3 TUX Mip BUHOLLYBaB MOTaHHY
1 COMOARY MpIO — He JIMLLIE MEePERIAcTH, a 1
rnepecriBaTt ix (COHeTH) i 3poOHTH Lie TO-
CBOEMY, He TaK, fiK Le pobwiu nonepeaHi
MalcTpu cioBa. HuHi, goporui yutauy,
TBOIX pyKax - rjia 6aratopiyHoi npaui. Ha-
CRIJIbKM BAAIOCS MEHI AOCSATTU CBOET Mpil, Cy-

aOUTH ToOI. Bes ciiaBa i Benvika noasika 3a Le —




BiyHO ykuBoMy bory. bes boskoi BcemoryTHboI
MiATPUMKH, AOTIOMOTH i 6/1aroC/IOBEHHS 51 He
3Mir 61 3pOOHTH KOAHOTO KPOKRY.

LLlnpo, cepaeyHo asikyro yciM, XxTO OpaB
Oe3nocepeaHio y4yacTb y CTBOPEHHI Lj€l
AOBrooyiryBaHoi KHUrM. OcobivBa Most 1o-
Asika BUAaBHUUTBY "BosMHCBbRI obeperu",
3aCHOBHHLIEIO SIKOTO € HaA3BUYanHO A06po-
COBiCHa Ta 4yHHa, npauenobHa TeTsHa
OnekrcanapiBHa Brnacrok. [Isikyro peaaKkrto-
paMm Murosi ta Jlio6osi [liieHMYHHWM, KO-
pekrtopy Jligii PubeHro, aBTOpYy nepeaMoBu

Amutposi KpasLo, Xya0sKRHbOMY peaarkTopy

Onercanapy Cralllyry, XyA0KHHKOBI, IOHO-
My BHIYyCKRHHMROBI CTapornoyaiBCbKOi cepea-
HbOI LLIKOJIH, 1O Ha TepHoniabLuKHI, MyRO
[oprinHiORyY, @ Tarok AHatonito MizepHoMy
3a HagaHHs GOTO.

Xaw Oyae HaBiKW MpOCaBieHUN BEJTMKUH,
MMWJIOCTHMBHH i Bcenmobnsiumi bor Haw Icyc
XpucToc, xBana i HanMpiwa Momy noasika

Bia MeHe!
Bacuns JIALYK,
uneH HayionanvHoi Cninku
NuUCbMeHHUKI8 YKkpaiHu
ma HauyioHanbHOI cninku
HypHanicmis Ykpainu
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acunb KiHgpatoBuu Jlsuyk HapoauBcs
1 6epesnsi 1948 pory B ceni Ctapuii[loyaiB
KpeM’siHeLibRoTO parioHy TepHomMiibCbROi 061acTi.
Murona [MieHHnYHWH 3 LOro NpyBOAY 3a3HauuB,
o Bacunesi BesibMy notanaHWIo, nosasik Hapo-
AWBCS y G1aroc/IoBEHHOMY Kpai, «OCBSYEHOMY Te-
PeA3BOHOM HENpPOMUHAIbHUM | HerepeOyTHIMy,
Hernoganik [loyaiBcbroi CBsATO-YcrneHcbROI JlaB-
PH — BEJIMROI CBSITUHI XpHUCTHSIHCTBA. Bia 6yauH-
Ry 6aTbKiB BUAHO LIVIMHM apXIiTEKTYPHHI aHCaMOJ1b
LlepKOB i cobopiB, cnaBHy [loyaiBCcbRy A3BIHULIO.
Lls 3emnst Hapoauna 6arato o6aapyBaHb, Ha Hik
npaLtoBa/M BUAATHI XYAOXKHHKH — XBOPOCTELb-
kui i LllatkiBcbkuid, TyT Yy 1846 poui nobysas
yRpaiHCbrUi reHiit Tapac LLleBueHkro i HamantoBaB
YOTHPH arBapesi KpaeBuais JlaBpH.
[in Bacunsi, nossik 3a HaUioHa/bHICTIO, MPHH-

HsBLLIH l'[paBOC}'[aB’f-I, PEBHO 3axHlllaB Hallly Blpy
d!s
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APAMATHYHE H ONNTUMICTHYHE
B JKUTTI TA TBOPYOCTI BACHJIA JISALLLYKA

Ceps
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1916 pory, B [lepiuy cBiTOBY BilHY, Ha TepH-
Topii [loyaiBLUMHK BiabyMCs sKOPCTORI 601 Misk
LIAPCBKHMMH POCIMCBRUMH | aBCTPO-HIMELIbKUMHA
BilicbkaMu. MicLieBe HaceleHHs1, YyHURaKO4H KOp-
CTOKOro Ta OpyTajnbHOro CTaB/IEHHS! OKYIaHTIB,
3HeBaru A0 MPaBOCJAaBHUX CBSATHHb, 3MYyLUEHe
Oyno Brikatu. B birax, y ceni BopoaaiBra nodaum-
3y RarepuHocnaBa (HuHi [HiNpONeTpOBCHK), Y
fAroBa TuModirioBuya Ta BrarosipHoi KceHii Ba-
CUJTiIBHH, Hapoauaacs aoHbka OproBcbka (J1s-
yk) MapiamHa fRiBHa — MaTH roerta.

Batbro, Jlsuwyk Kinapat IBaHOBHWY, HapoayB-
cs1 6 skoBTHSI 1927 pory. Babycs no 6aTbroBii
niHii, [lectvHa [MununiBHa, 6yayur naTpioTroO
Ykpainu, 3antobseHoo B piaHWMKA Kpai, dopmy-
BaJsla B AiTsIX Cripary Ao ni3HaHHs, Jto60B A0 Ha-
pPOAHKX TpaauLii, Masa BeJMK1I BIIMB Ha ¢pop-

MYBaHHs! HaLIOHaIbHOTO XapaKTepy.

:v’
\\
R



Batbku noeta 6yau BUXiAUSAMU 3 censiH. MaTu
rpaLoBasla B KOJIrOCTi Big Yacy MOro 3aCHyBaHHs!.
Byna i uneHoM npasniHHS, i 1JaHKOBOIO. TaTo — CTO-
JIIPOM y MIXKKOJITOCTHIM By AiBebHIN opraHisatlil.

Hapoauscsi Bacuib JIsiLLyR 30BCiM He3psuMM
Ha MpaBse OKO, a JliBe OKO — JIMLLE TPH BiACOTKHU
3opy. Hatibinblue 3 AMTHHCTBa IOOMB Te, Lo 3a-
©opoHsnoch, — ynTtatv KHKMry. B 1955 poui nios
[0 TIEPLIOrO RJacy 3BUYAHHICIHBKOI CiJIbCBKOI
CrapornoyvaiBCcbROi  3arajlibHOOCBITHBOI BOCBMH-
piYHOI LWROMH, SIRY 3ariHUMB y 1963-My. Toai sk
i 3amamM’sitani HMOro BYMTeNi, LUKOJSPi, poAHHA
Ta CyCiay — MOCTIMHO 3 KHHI'aMH, sIKi BBaykaB Ya-
pIBHMM CBITOM HEMi3HAaHOTO W MariyHoro cJo-
Ba. 3aBAsIKKM KHHraM, YKMBYYH B MpPOBIHLi, pic y
AOCSI)RHUX Yepes3 CJIOBO AaJleKHX CBiTax, BOAHO-
yac BCiM CBOIM €CTBOM Big4yyBatour YapiBHy 0Ccob-
JIUBICTb, HEMOBTOPHICTb piaHoi [loyaiBLMHM.
Horo Bpasanu Kpaca NpUpoaM, repiii MpoMeHi
PaHKOBOTO NMeCT/IMBOrO COHLIS | HOro 3axia, a ToMy
SIKOCb [10-CBOEMY BiA4YYyBaB i JIOBUB 10OPO3UU/IHBI
©0sKREeCTBEHHI AOTOPKM JIariIHOTO BITPY.

HaBuaBcsi ctapaHHO, HaMararo4Mch He BiacTa-
BaTH BiJ 3BUYaHHHX 3pSYMX AITEH, | HIXTO HE 340-
ragyBaBcCsi, SKMX 3yCHJIb noTpebyBano 6askaHHs
MoYyBaTUCs MOBHOLIHHMM, 6yTH - sK yci. [Hoai
AiTNallHs roTillanacs Hajg HMoro HesrpabHicTio,
a Bacunesi aowkynisB He @isnuHMi Oinb NagiHb
yepes pi3Hi MpeaMeTH, a YCBIAOMIEHHS TOrO, O
BiH — Maiyke cinvii. Ha Bce skuTTS 3anam’sitaBcs
BUMaZOK, ROJIU AIBUMHKA, 3 SIKOIO TpaBCsl, BIIEB-
HUBLLUMWCH, LIO BiH Makke HEe3psYMH, HasBala
Horo «cjina ToTs» ¥ 3asBMJIa, Lo He Oyae 3 HHUM
rpaTrcs.

B 1958 poui Bacunesi Jlsiyry oavH i3 yuHiB
Pinatosa, nikap Masyp IBaH CrenaHoBWY, BCTa-
HOBWB TaKMi AiarHO3: BpO/AyKeHa KaTapaKkTa — 3
yCRIaaHeHHsMHU. Jluiue Toai BiH ONMMHKMBCS B ROJI
rnoaibHol goni gited JIbBIBCbROI cepeaHboi crie-
LianbHOI WwWRoM-iHTepHaty N2100 ans nosbas-
JIEHHX 30pYy aiTeH, ae HaByaBcs 3 1963 pory no
1966-ui1. TyTocBoiBa3byRy i wpudT Bpaiins. Ak
y TpaBHi 65-ro poRy BiH 0iLiiHO OTpHMaB rep-




YKRpaiHcbKOro ToBaprcTBa He3psiuux OyB Mpu-
HAHATUH BoceHH 1963 pory. [licas 3akiHUeHHS
LUKOJM, LieHTpasbHe npasiiHHA YTOC Hanpa-
BUI0 Bacunsa KingpaTtoBuua y Micto PiBHe Ha
yuboBo-BHpobHHYe mianpremcteo YTOC, ae
BiH MponpaLloBaB 4Ba POKRH.

Ortskre, 6aunmo, o Bacuib 3 AUTSYMX pORIB
HamaraBCsl JXMTU TOBHOLIHHMM, OaraTtorpaH-
HWM JKUTTSIM, BXOAWTH B COLIiyM, a 3axOr/IeHHs
JiTepaTyporo CTajlo HAaCTI/IbKH HECTPUMHUM, LLIO
3aKOHOMIPHMM 6yB HOro nosajblUMH Bak/U-
BHH JRUTTEBUN KpoR: y 1968 poui BCTynvB Ha
cTauioHapHy popMy HaB4aHHs A0 PiBHEHCbROro
[AepsRaBHOTO MeAaroriyHoro iHCTUTYTY Ha yRpaiH-
CbKe BiagineHHs inonoriyHoro aryabTeTy.

HaByaHHs1 B LbOMYy BY3i Aano MOMKRJIMBICTb
BIOCKOHA/IMTU Ta PO3BHHYTH JliTepaTypHUi Ta-
naHT. BasknvBy ponb y wnidbyBaHHI moeTHUYHOT
MaMCTEpPHOCTI Bigirpana y4acTb B JiTepaTypHin
CTyil MeAIHCTUTYTY, SIKOKO KepYBaB MpeRPaCcHHM
BUKIagay,noetMrironaRy3bpmeHro. JlitepatypHa
CTyAid, Mig HOro KepiBHMLTBOM, BUXOBaJjia LTy

rJiesiAy MMCbMEHHHMKIB, )Ry PHaICTIB, peAaRLIMHUX
MpauiBHHKIB U MPOCTO MOLIIHOBYBa4iB KpacHOro
nicbMeHcTBa. be3nepeyuHrM ¢akToM rnocu/ieH-
HS 3aXOIJIEHHs JliTepaTypHOIO TBOPUICTIO OyJio
TarkO)X CIIJIKyBaHHS 3 APY3AMU-JITCTYAIALISIMH,
pPIBHEHCBKHMHU MOETaMH, XyAOKHUKaMH, RypHa-
Jictamu. Hanbnuskui — Apocnas Miuyaa, lletpo
Lleuur, siki yacTo Moro HaBiayBasH, KOJU BiH MpPO-
sRUBaB y rypTosRUTRY YTOC.

Bacunb KiHgpaTtoBuu npucesatuB fpocnaBy
Miuyai cBiii coHeT «flHTapHOLIOKI s16syKa, MOB
paHb...», SIKMH 3roAoM YBIMIIOB y 30ipry «TbMi
Harnepekrip». Lle He MpocTo CoHeT i3 AoTprMaHHIM
14 psiariB 3a 3arKOHaMH COHETY, a M aRpPOCTUX: i3
MEepLUMX JiTep PsAKIB MOKHA NMpoYrUTaTH — «Ipoc-
naBy Miuyaj».

SR po3’sicHIOE y CBOiX crioragax Aobpoaii Ba-
CHJIb, A0 HarMCaHHs LbOro TBOPY MUOro CMOHYKa-
JIM He JiMLLIe BeJIMKa JI0OO0B, MOoYyTTs CUMIaTii Ta
nosaru 4o flpocnasa, a ¥ OaskaHHs BiAMOBICTH Ha
riorornoesito «J161yranagaoTb, NajatoTb...», Oy 6-
JikOBaHy B razeTi «3MiHa» y KBiTHi 1968 pory.
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3ariHuuBLIM y 1972 poui HaBYaHHs1, OTpHMaB
dax yuutenss yrpaiHCbKOi MOBM Ta JiTepary-
PH, LLO Aano 3MOry MiBPORY MpaLoBaTH y pe-
Aaruil piBHEHCbROI ob6sacHOI MOJIOAIRHOI ra-
3eTh «3MiHa», TIOTIM - ABa POKM BHRJIAZA4YeM
BUPA3HO-XYAOKHbOrO YMTaAHHS Ha TMEepLUOMY
Rypci PiBHEHCBROro negiHCTUTYTYy, 3roAoM -—
MeToaMCTOM B PiBHEHCBbKOMY eRcRypcOropo, a
TarROXK — 3aBigyBayeM pecrybyikaHCbRUX Ryp-
ciB niaBHMLLEHHS KBasiiKaLlii TopriBeJbHUX Mpa-
UiBHURIB B PiBHEHCBROMY TEeXHiRyMi paasiHCb-
roi Toprieni. [lpore xBopoba €aAMHOro 3psiyoro
ORa mporpecyBasa, ¥ y ceprHi 1976 pory mo-
BEPHYBCS TPYAWTUCS PSAOBHM POBGITHHMKOM Ha
PiBHeHCbKe yubOBO-BHpPOOHMUYE MiANPHUEMCTBO
YTOC. ¥ 1991 poui BTpaTvB pelUTKH 30pYy, He
MaloyM HaBiTb CBiT/IOBiAuyTTS. [IpautoBaTth 6y-
JIO BayKKO (BUTOTOBJISIIM MOCHJIRU s TTOTpeb
MOLUTH ), aJie ANPERTOP LLIKOJIH C/1ab030pUX i CJti-
nux Cuaopenkro Oner fanunosuy Hagas Bacu-
neBi KiHapaToBHMUYy MOMJMBICTb [104aTKOBO
rpaLoBaTH Ha TPETHHY CTaBKW BUMTEJIEM YK-

paiHCBKOI MOBH Ta JiiTepaTypH, U came Lig rnpaLs
MPUHOCHJIa HOMY BEJIMYE3HY BTiXY, MOKJ/IMUBICTb
peanizyBati cebe SK yuuTess, repesaBaTH
3HaHH4 JliTepaTypH.

Haii6inblumii Brinve Ha BUGip npodecii 3po-
Ovsia MaTH MoeTa, sika BCe YKUTTS Mpisiia CTaTtu
BUYMTEJIbKOIO, 3Hasia HaraM'sitb LLleBueHrROBOrO
«RKob3aps», 6arato mniceHb yKpaiHCbKOIO, pO-
CiHCBKOIO Ta MoJIbCbKOIO MOBaMH, X0 3aKiHUM/1a
Jville m'sATe RiaaciB wroav. Bacune Jlsumyr
CYMOBHTO-3KapTOMa TOBOPHUTbL: «XY/A0RKHUKOM
MEH3/11 He MIlr CTaTh 4Yepe3 BiACYTHICTb 30py,
TOMY BHPILLWB CTaTH XYA0KHUKOM CJIOBa».

I3 BOCbMHU pOKIB MoyaB MepeskMTH BipLUi, a
APYRYBaTUCs B rasetax Ta sRypHajax — 3 4O-
TUpHaauATH. [lepluvii Bipwl HacMiMBCS TMOKa-
3atyh BuMTesbli Konobosin anuni JIyRr’sHiBHI.
BoHa Oyna ayske 3BOpylleHa i 3a0XOTHJa 40
TBOpYOoCTi. ORpiM HamMcaHHS BlIaCHHUX TMOE3iH,
yske B D Rjaci 34iMCHUB MNepLUMd Meperaas
(Eagit Ceran, «MocTu») 3i LURIIBHOTO MigpYy4YHHKaA
A@HIJIIMCbROI MOBH.



fckpaBuM crioragoM Bacuns Jlsiyra i goci
€ 3-¥ ceMiHap IOHUX aBTOpIiB YRpaiHH (ciueHb
1965 pory), y sikoMy BiH OpaB y4acTb. Togi
BiaOy/vcs 3HAMOMCTBa MOYaTKYIOUMX aBTOPIB
3 RJIaCUMKaMM YyRpaiHCbROl JjiTepaTypy. Ha
ceMiHapi BucTynand AHgpi Manvuwro, [lna-
TOH Maibopoaa Ta iHwi. [3 BenryesHuUM 3a-
xorieHHsiM Bacunb 3ragye cBoi 3HaioMCTBa 3
IpyHoto Binbae, HiHoto [HaTioK, BonoanMrpom
Jlyuyrom, Bacunem Mopyroto, Muxainom Ca-
yeHroM, JlaBpeHTtiem KpaBuoBuM, [puropiem
[eM’siHuyroM, Bonoanmrpom 3abalutaHChbRUM,
[letpom Kpaciorom, Bacunem [morosum, Mu-
rosoto PomaHuyeHkoM Ta iHWMMH. [liacymkrom
pecriy6/ikaHCbKOTO CeMiHapy IOHUX aBTOpIB
6yB 36ipHHMR «TBOpYICTb IOHUX» (BHMAABHHLIT-
Bo «PaasHcbRra wRronar, Kui, 1969, TupaskeM
5600 npuMipHHKIB, nepeaMoBa Ta ymnopsa-
HUR - Lllapropoacbka I.A.), ae 6ysio BMillEHO
ABa Bipui Bacuns Jlsuyra: «BeuipHiit eTioay» Ta
«Kocapi». 3rogom Ui sk TBopH OyJiv nepeBHaaHi
B 36ipui BipLuiB Monoarx noeTis «[licHs i npavsi»

(B-BO «KameHsip». - JIbBiB. - 1974). OrpiM ABOX
BipLUiB 3 nornepeaHboro anbboma, 6ynv BBeAeHi
«HacHara», «[loniceruit kpai», «Hapoaosi Yui»,
«Y3Ke IETUTb YePBOHOKpPHJIA OCiHb».

B uboMy K BHaaHHI Oyau ony6siroBaHi
MOETUYHI TBOPWU IHIUMX WieHiB objsacHOro
Jito6’eaHaHHs PiBHeHmHuM: [1. Benecuka, 6aii-
Ry i rymopecku J1. Kysiwa-3iHbkiBa («J1eB i Bim,
«Crapra Jlucuurm», «Bigasuus», «[licis rpomy»,
«CBsATHI 35104iH» ), Onercanapa AURIBCBROTO.

O6paBLuM HasaBRAW CBiM LISAX 3a4yayBaH-
HS Mari€ro CJoBa, BiAYyBarO4yM BEJWKY BiAMOBI-
AaJIbHICTb MicCil MMCbMEHHMKA, MoeT HeoaHOopa-
30BO 3BepTacTbCsl A0 NpobieMu OyTTs MUTLSA
y cBiTi Ta npusHayeHHs MucTeuTBa. CinoBo Ta
KHUTU — HEBia'€MHa 4acTUHa Horo sKUTTH. s
HbOIO BOHH — i | BUMHOK, HATXHEHHA MpaLs:

[Toesis — He rpa, He MOAHWLS, —
Boroub Ay, 1o He 3rops!
A BiH, sIK BeCHOITaxa, BOAWUTbCS
JlviLle nia faxoM Tpyaaps.
(«MoB Ha KOBaAJIO — APYKHi...»).




CTaHOB/IEHHIO HOTO KUTTEBOTO Kpeao, BHC-
JIOBJIEHOTO B OZHOMY i3 BipwiB, «MiLHO cTaHy £
Ha BapTi CJI0Ba...», CTIPUSJIM RilibKRa parTopiB.

HariBasknvBilLMIK — AiSIbHICTD JiTepaTypHOi
CTyaii, 3HarioMcTBa Ta apyxba 3 [puropiem
Yy6aeMm, ApocnaBom Miuyaoro, [Netpom Lleuu-
RoM, Muxaitiom CaueHroM, Bacunem Mopyroto,
Murosoro [MieHndHMM, Murosioro THM4YaroM.
AisinbHicTh niTepaTypHOi cTyaii PiBHEHCbROro
NMeAIHCTUTYTY - BaskAvBa CTOpiHKa B icTOpil
BCbOro JiiTepaTypHoro rpouecy PiBHeHILUWHH
Ta YKpaiHM B UiIoMy i nmoTpebye ORpeMoro
AOCTiAsREHHs, ajske Ti, XTO BigwidyBaB CBil
TaJlaHT y CTyAll, CTaar CKIaA0BUMH YaCTHHAMHU
cy4acHoro JjitepatypHoro rnpouecy 60-x - 80-x
POKIB ABaALSATOrO CTOJITTS, 3@ YaCH KOPOTKOI
BIUTMITM BCTHUIVIM 3aMajvTyU 3ipRU CBOTrO TasaH-
Ty, He3Bajkalo4yMh Ha BIACYTHICTb MOXKJIHMBOCTI
CMpaBXHbOro AeboTy Ha CTOpPIHKax MNpecH,
60 «w1oba BMMarana napoBO3WKIB NMpo JleHiHa
M MoBicTed Mpo rMnepeaoBHKIB BUPOOHULITBa.
JlitepatypHa cTyais PiBHeHCbROro neaiHCTH-

TYTy A4aBaJjia MORJIMBICTb MOBHOLIIHHMX BiAKPH-
TUX BHCTYIIB Ha il 3acigaHHsX.

CriskyBaHHS y TaKUX T'ypTRax OyJjo po3Rro-
BaHILLMM, Hi)K Ha o61acHUX | pecnyb6ikaHCbRUX
3/IbOTax TBOpYOI MoJjoAi Ta 06’eAHaHHSX TMpH
Crinui nucbMeHHMKIB. OOMiH  iHdoOpMaLieto,
KHHIaMH, MoBHillle 3HAHOMCTBO 3 TBOPUICTIO 3a-
pyO6iskRHMX MMCbMEHHUKIB, OOMIH «CaMBUAABOM»
PpO3LUMpPIOBaJM TOPU30OHTH 3HaHb. ORpiM JliTepa-
TYPHO-MHUCTELbKOro 06’€AHaHHS NMeAIHCTUTYTY,
3’IBUJIMCh iHLUI, B IKKUX Opasu ydacTb Ti XK cami
ocobu. Tak Ha ToH yac npu raseti «4epBoOHMH
nparnopr» gisia nitepatypHa cTyais «[lposeciHb»,
SIKOIO KepyBaB KOJMILHIM JiTCTyaieub €BreH
LLIMopryH. 3a 3pa3koM JIiTCTy il IHCTUTYTY rova-
JIK TIpaLoBaTH JiiTepaTypHHi IypTOK «Ap3aMacy
B wwkroJji N25 Micta PiBHOrO (¥i0ro cTBOpHB i 04o-
JIOBaB BMIMyCKHUR JiTCTyaji B’stuecnas Cyxauos),
a TaroK CTyaist «4epBOHI CypMm», 3arioyaTROBaHa
npy obJacHik MooAixkKHIHM raseti «3MiHa» [leTpom
Lleumirom. OcTaHHIH y CBOiX crioragax 3i3HaeTbCs,




BO 3a 3pas3koM ctyaii Muronu KysbmeHka. Lli
MPURJIaaM SICKpaBo IIOCTPYIOTh Te, O BUITYCK-
HUKU-CTYAIMLI CBIJOMO KREpYIOTbCH Yy CBOEMY
npodecinHOMY RHUTTi THMHU MPUHLMIAMH, siKi Oy -
JIM CTIpPUHHATI HUMU B PORM, MPOBeEAEHI y rneaa-
roriyHoMy iHCTUTYTI MicTa PiBHOTO.

Posrnsigarouu AisiibHICTb TITCTY 4il B KOHTEKCTI
nitepatypHoro npouecy PiBHeHLLHHH, TOTpiOGHO
Lle pa3 3a3HayMTH, LLIO BOHa He obMerKyBasach
IHCTUTYTCbKUMHM CTiHaMH. Xouya HaHBak/MBI-
LKA 11 BMJIMB BUSIBUBCS CaMe TYT: BHITY CKHHKH
HALIKU Y CBIT CPOPMOBAHUMHU OCOOUCTOCTSMM i
B MMOAaJbLUOMY Bigirpaiu BakJHWBY pOJib y PO3-
BUTRY HaLLoOro Kpato. KpiM uporo, ctyaisi crana
SICKpaBWM 3pa3koM AJi1s pOOOTH IHLIMX MOAIOHMX
CTPYKTYyp. AR ysRe 3a3Hayanocs, AITCTyAirLi
peryJisipHO NPOBO/AWJIN BUI3HI 3aciaaHHs. Tomy,
Ha MepLIMA Moris4 HernoMiTHa poboTta cTyail,
o Mana 6 cTocyBaTHCs Jivlle By3y, OXOMNWa
BClO 06/1aCThb.

KoskeH i3 niTCTyaifLiB MaB MOKJIMBICTb Bia-
HaMmTH BJIaCHUHM TBOPYMH LLIISAX, PO3BUHYTH CBOI

CHJIbHI CTOPOHHM TasaHTy, aje ApYyKyBaTUCh, YU
BUAATH MOETHUYHY 30ipRy, B Ti Yacu 6ys0 criaa-
Ho. [lo mporoJiolleHHs1 YRpaiHK He3aleRHO
aepskasoto y 1991 poui - Bacunb Jlsiyk mMaB
orny6JikoBaHi JiMLIe MOOAUHOKRI A06ipKH B 00-
JlacHUX rasetax «3MiHa» i «HepBoOHWI mpanop»,
pavioHHIM MnepioAWyYHIA Mpeci Ta TpbOX pec-
ny6yikaHCbKKMX 36ipHHKax: «TBOpUYICTb IOHHX»
Ta «[licH# i npausi», SiKi MY 3ragyBaJiv BHLLE, i a/lb-
MaHax «Bitpuna» (B-Bo «Monoap», Kuis, 1973).

3rozaoM — BUaaHHs 36ipky (1992), ny6Gnikadii B
aHToJIorii AyX0oBHOI noesii «barocioBeHbr (Tep-
Horsib, 1994), BceyRpaiHChKil NMpaBoC/aBHik ra-
3eTi «Hawa Bipa» (N°4 3a keiteHb 2006 p.), THsK-
HEBHKY LIEHTPAJIbHOI CMIJIKU CMTOYKHUBYUX TOBAPHCTB
Yrpainu «Bicti» (N230 3a 27 naunHa 2006 p.) Ta
IHLUMX MepioAMYHHX BUAAHHSIX.

Ha cboroani Horo TBopumii 10po6OK CrIagae
8 RHUKOK 1oe3ii Ta nepekrajis.

[lepwa 36ipka «[loyaiBcbka Mo3aika» BHMLL-
na 1992 pory y BuagaBHMUUTBI «A3anis». Cria-
[AA€ETbCs 3 TPbOX po3aiNiB: «CBITAHKOBHM LLISIX»,



«OcBigueHHs» Ta «He Onyrai». Bipw «Yske
JIETUTb YEPBOHOKpWJA OCiHb» BHMHECEHO Ha
repLUi CTOPiHKH, BiH € CBOEPiAHMM erirpadoMm, B
SIKOMY BMCJIOBJ/IIOETHCSI OCHOBHA YRKUTTECTBEP/AHA
AyMRa aBTopa: «f Oyay sKUTHU TbMi HarepeRip».
JlipnuHuii report 36ipkKM — OCOBMCTICTb, CMOB-
HeHa HacCKpIi3HMM OINTHUMI3MOM, LIO CrOBiAyeE
XPHCTHUSHCBRI LIHHOCTI, @ TOMYy IX 3aMiHIoe
dinocodcbRrui Morsia Bipyoyol JI0AUHH — BCe
MHHe, aje Tak Ma€ OyTH, TOMy CrhpHKMae BCi
BUMpOOYyBaHHs sik Ha/leykHe, 60 BiH rOTOBUM Ha
JKRepTBY 3apaau XpH1cTa.

[Apyra 306ipra mnobauuna ceit 1997 pory
i Mae Ha3By «Hac He 6yae - Oyae Halia cripa-
ra». CragaeTbCsi 3 ABOX pO34iNiB: y MePLIOMY
«| coHUO mMOKNIOHMBCS COHsIX» o6’eaHaHi 15
rnoesil, a Apyrui 3HaMOMMHTb YMTadiB i3 nepe-
RJIa4aMH 3 aHIIUCbROI, 6110pyCbKROI, MONBbCHKOI
Ta pociicbroi sitepatyp. CamMa Ha3Ba KHHK-
KU € npomoBHCTOw. [ns JipU4yHOro repos
XapaKTepHi Bipa B cebe, MOR/IMUK, MOPUB, TOMY
nepeBaskaloTb 06pasr rpoMy, Oypi, BOTHIO:

Bci goporv naxHyTe HaM BECHOIO:
ByxapecT, Bapluasa, TanninH, [para...
Mwu Hivoro He BizbMeM 3 cO0OI0.
Hac He 6yae - Oyae Halua cripara.
OpepskuMi Lwyporo oboB’to,
[e B Hac fniBa, 3HaEMO, A€ rnpasa.
Mu Hivoro He BizbMeM 3 cOOOIO.
Hac He 6yae - Oyae Halua cripasa...
(«Bci soporv naxHyTb HaM BECHOIO...»).

PeeMoch B 6ypsiHi rpoMH
[Tomisk siBOpamu.
[patoTb sspUMHU rpyabMH
3opi Haa sipaMu...
(«PBEMOCH B OypsiHi TPOMH»).

«TeMi Hanepekip» (1998) e TpeTbolO nac-
TiBROIO Bacunsa Jlswyra. BoHa, siR i monepea-
H$l, MICTHTb BipLUi M YMC/IeHHI neperaaan. Y UiA
30ipui JipuyHUiA repoi Harbinblie yrnoaibHro-
€TbCAd A0 aBTOPCbROro «H», TOMY nepej 4vrta-
yeM rnocrae biorpadisi moera, Biaa3epraneHa y



TBOpax — y TBOpax JIETKO BIi3HAETbCS MPOKHU-
Te ¥ nepeskute. [loesii-crioraay BiAHOCSATL Hac
y WOro pigHe ceJo, 4YacHh AWTHHCTBA, A& MAaEMO
MORJ/MBICTb No6aunTH HaThKIB rnoeta, y/mob/eHi
RHHWTH, JIIoAeH, siKi MeLluRaM nopyd. ORpiM LbOro,
MPUCYTHI 1 BipLUi 3 XpUCTHSIHCbKUMH MOTHMBaMH.

YeTBepToto - € «<Holua 645k 01M», 1110 3’ siBUIaCh
2000 pory y BuaaBHMLTBI «BonMHCbKI 0o6epern»:
«loporum 6atbram Mapii dAkiBHi Ta KiHgpaty
IBaHOBHYY 3 CHHIBCbROIO JiOOOB’IO MPUCBSI-
yytor. Criagaetbcss 3 8-MM po3ainiB, ROREH
i3 sIkMx Mae B cobi o6’eaHaHi €AUHOIO TEMOIO
YW CriJIbBHMUMH MOTHBaMHU noesii. Takr, y po3aini
«[licHs 3-mig Kpy» ONoBiAaY NepeHoCHTb Hac 3i
CBOTO 30BHILUHbOTIO (3MaslloBaHHs Ccena, JIAeH,
IO OTOYYIOTh JIIPUYHOIO reposi) y BHYTPILLUHIH
cBiT. [lepeBaskaroTb po3ayMH, 3’ABASETbCS TEMA
KROXaHHSI.

Y HactynHoMy po3gini - «[IpopicTtb» - BU-
COKROXYZJOKHS Mer3akHa Jipvka. [lpuxia Bec-
HHU, TpOOYAMKEHHSI TpUPOAH, 1i OHOBJEHHS.
«CTaporoyaiBCbKe AsRepesior — PsiAKU, MPUCBSI-

yeHi piaHOKpaeBi, a y po3aini «Bipyro» nepesa-
JKAIOTh XPUCTHUSIHCbRI MOTUBH. TYT MOJKHa Mpo-
CTEKHTHU 3aMKHYTICTb 4aCOBOIO MPOCTOPY — BiH
€ uMraiyHuM: HoBuit pik - Benviraens - Pizaso.
Taka ocobnMBICTb 3yMOBIOETbCS OaskaHHAM
aBTOpa BiATBOPWUTHU MOBTOPIOBAHICTb MPHPOA-
HbOro KoJ1000iry.

[lepeamoBolo AOKTOpa QiNOJOTIUHMX Hayk
fpocnasa [Nosilyka noynHaeTbest 1’sta 36ipKa
Bacunsa Jlsmyra «Moe momerraHHs» (2005),
slka TeX AIMUTbCS Ha BiciM posainiB. Ocobnu-
BO LIIHHWUM /11 HaC € ApPYTWi, LLO Oo3ariaBJieHHH
«/1oTIORMU A3BIH y rpyasx 6’e», B KOMYy aBTOpD
BiauyBae cebe Oe3nocepeaHbO MPHUYETHUM A0
TOrO, IO BiAOYyBa€TbCS1 HABROJIO HbOTO, Y UOro
AeprRaBi:

[TonyM’st npuueTHOCTI 40 BCbOro
Hamu xai kepye noBcsikyac...
(«[TpryeTHICTD?).

OcTaHHi AecsiTb POKIB y TBOPYOMY B3KRUHRY
roeTta Ta rpoMaZCbKOMY CTaHOBJIEHH] Oyiv Ga-
raTMMH Ha pagicHi noaii.



Y 2005 poui B iHdopMaLiiiHOMY OtoneTeHi
«IHBa.net», BunyckN°11, BuapyryBsaHo 106ipRry
BipwiB Bacunsa Jlswyra 3 nepeamosoto Jloa-
mMuan Mapuyk («PigHoMy ceny», «<MaMHH x1i6»,
«Mos 6ibnioterar, «[lecumicty», «OcBig4eHHs,
«4oM TH, WwacTs...»). 3’IBUIOCH Kilbka ny6i-
KRauid B nepioguui. BpaxoBylouu AOCTaTHIO
RUIBRICTD nyOhikauiii, Apy3i peROMeHAYIOTb
Bacwuns Jlswyra B uienn HauioHanbHoi Criiiky
NMMCbMEHHMRIB YRpaiHH. Y cBOil peroMeHaaLil
MOET, CKRYJIbNTOP, XYAOKHHK | KOMro3utop Mu-
KoJsia TMMuak 3a3Hayvae, o 405 Cyauia HoMy
AaBHO 3HaTH Bacwuns sk noauHy, «6inst Ay XoB-
HOroO BOTHHMILA SIKOI MM 4acCTO TpiIUCH y 4YacH
«COBETCBKOI» XOJIOAHEUI, SIK MOeTa, 1110 HECMIJIO
HaMallyBaB CTPYHH CBOTrO cepLis — | TBOPMB ro-
Jioc Bipiwar. 3aBeplUy€eTbCsl peROMeHAaLlisi CJIO-
BaMM: «IpboMa CcBOIMH 36ipoyraMH Mnoesii BiH
CTyKae B Aylly yuTaya, y ABepi HauioHanbHOl
Crninku... BiguvHite, 6paToBe, 60 us JAOAUHA
0auuTb nobassunmM cepuemr». Murosa [NweHny-
HWH y CBOiH peroMeHaauii 3a3Hauae, o Bacuib

JIALYR, SIKWH € aBTOPOM TaJlaHOBUTHX MOEe3iH
RIJIBKOX KHHUJKOK, CTapTyBaB y JiTepaTypy 4a-
neroro yepBHsi 1965 pory: «JlyHae nicHsi COKo-
nvHa | peTbes B cuHe niaHe6eccs... CrniiByuy
cnyxar YrpaiHy, 3pycrdiroBaHa Oaeco! A He
npobauy camMmoaypy 3 Horo 6pyaHHMMH MaTioKa-
MM, 3a Te, LLO 3J1a HAaROIB 3aypy | e x1u3yeTbCs
Hag Hamu. CriBae JbBiBCbRa «CoOTa» LIKOJA,
Ask cnoBo xoauTb [eprynecom... Tebe us nic-
Hsl, 3Hato, Roje, 3pycrudiroBaHa Ogecol». Pe-
RoMeHaytoun Bacuns Kingparosuua, uneH
HCITY KoHapaTtior AHapi# IBaHOBHMY HaroJio-
CHB Ha WOro IuliAHIA npaui y raaysi noetuu-
HOTO meperjaay 3 iHLIMX MOB. 3aBepLUylO4H
pekoMeHaLio, 3a3Havae, wo Bacuab Jlswyk
KOXHMM CBOIM TBOPYMM [HEM YTBEP/AKYE
BHCORI LIIHHOCTI OyTTS.

Tanant Bacuns Jlsiyka onpHsiBHIOETbCS HaC-
TYMHOIO OBIJIEMHOIO MOETHYHOIO 36ipKroto «/13Bi-
HHLs», SIka BUHLLIIA ApyRoM y ioTtoMy 2008 pory
TanpuypoueHa 60-piyyto aBTOpa. Y Hil MiCTATbCS
nepeamoBa Muronv Bepesy, 1o Mae HasBy «Ik



Mig BaskKKOIO HoLIeto Baykoar, Ta TPH po34iau: y
nepLIoMy 3 HHX, «LLlo6 nroasM 3aBskaM COHSYHO
Oyno», MepeapyKROBaHi Kpallli pedi 3 norepeaHix
30ipok; aApyrui, «BnaroBicHi A3BOHW», 3HAKOMUTH
i3 HoBMMHM moesisiMH, a came - «CraciHHsy, «Ha
BiacTaHi pyrw», «loesis» Ta «/3BiHWLS»; TpeTii
CKOMITOHOBaHHWH i3 MeperaaiB | Ma€ Ha3By BipLUIa
Enit Ceran - «MocTtw». YcriliHa npeseHTaujs Liei
30iprU BinOyBaeTbCsi B CTYyAEHTCbKOMY cepe-
AoBHLl PiBHEHCBROro aAepskaBHOroO ryMaHitap-
HOTO YHIBEPCHUTETY.

3roaoM 3HOBY MMTeLb TMoJapyBaB 4YMTa-
yaM CHMIaTU4YHY KHWXRHHY — «fOHOCTI wemnu-
BUHA mmH». [loTiM, 2010-ro pory, BUAaBHMLT-
BO «BosIMHCBRI obeperv» 61arocioBuio y CBIT
owartHWA 384-CTOPIHKOBUM TOMHMK BHOpaHHUX
TBOpIB i MepernagiB - «3amnaxja HexXBOpoL] i
M'siTa» (OAHa i3 HaMRpaLUMX MOETUYHHX 36ipoKR
Bacuns Jlsuyra!l).

[Moganblii yncnenHi ny6airauii: 10 mtoToro
2011 pory - rasera «CiM aHiB» (4. 7), raseta
«3eneni watkn» (25 6epesns 2011 p.) - 3nepea-

mMoBoto HOnii BoHnarouHoi «[lia aaxom Tpyaaps»,
raseta «KpemeHeubKu#i BicHUR» (5 cepriHs 2011
pPORy «¥Y Ky/HMROBI paiiloOHHe CBSITO Moe3ii»), Tary
R iHdopMauito noBTopusa raseta «fianor 3a
26 cepnHs 2011 pory (y ctatti «CnoBo npo
Yrpainy» nogaeTtbcs iHpopMaLlis npo Te, Wo Y
c. Kynurrosi Ha KpeM’ssHeuuuHi Biabysocs cBsi-
TO noesii, ae Buctynuau noHaa 30 aBTOpiB Ta
BUKOHABLIiB [10€3iH; y LM ke CTaTTi HaeTbCs [Ipo
Bacusnis Jlsimgyka Ta vioro TBopdi 306y TRH).

Jlnwe B ceprniHi 2012 pory noBTOpHO 6ynH
3ibpaHi pekomeHaauii ans BcTyny Ao Hauio-
HanbHOI CriiJIkM MMCbMEHHHKIB YRpaiHu Jlsiy -
ra Bacuns KinapaTtoBrya. Ha ueit pas o Criinku
noaanv 3sepHeHHs1 OnercaHap IpBaHeLpb, HOpii
KoBanb, lOnis BoHatouHa, AnHatonii Kpwu-
JIOBeLlb.

Y sroBTtHI 2012-r0 pory y micti Kuesi Ha 3a-
CigaHHI npe3uail 0AHOroJIOCHO MPUHHATHH B UJie-
H1 HauioHanbHoi Criijikv MMCBMEHHHRIB YRpaiHH.

Ha 30pi cBoro skutTtst Bacuab Jlswyk 6auvs
CBIT CYLIIJIbHWM, aJl€ B)Ke HaBiTb y paHHbOMY CJIO-
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Bi pO3MeKOBAHO CTPYMEHSTh 3MIHIOBaHI OKpeMI
RapTHHH BeCeJIMX i CYMHHX BUAMB-3’siB. Po3aymu
Haz BJIaCHOIO A0JIEI0 MPUBEJIH A0 YCBIAOMIEHHS,
IO BiH HE BUMAAKOBHH MOAOPOKHINA Ha 3eMii,
TOMY BipLLi MoeTa neperHsTI IoOOB 10 A0 CBITY ¢
nmogaen. lNopsia 3 TMM, Bce mvblue BiayyBaeTbCs
MPUCYTHICTb B @aBTOPCbKOMY CBiTi TBOpLS.

BiauyBaeTtbcs, 1o aBTOp, Oaxkaroyr BUKOHA-
TH CBOIO MiCito MUTLIS, B RAHBY HaratbOx MoeTHY-
HUX TBOPIB YBOAWTb TEMY IPOMaASHCBROIO MO-
KJIMK@HHS1, HaMaraHHs NMPUCBSITUTH CBOE YKUTTS
cay RiHHIO JitoasM | Borosi. [lo Takux Haneskatb
«JIR mig BaskROlO Holuero O6askonar, «LLlo6 mto-
A5IM 3aBRAW COHsUHO 6ynor, «BnarosicHi A3BO-
HW», «CrniaciHHs», «Ha BiacTtani pyru», «loesis»
Ta «/3BiHMUs». [IpyucTpacHMM BiplueM, mpu-
CBsSlYEHMM YRpaiHi, 1o Mae Ha3By «Tar Oyaely,
noynHaeTbcs TpeTs 36ipra. Y TBopi «Bopru» aB-
TOp, Ha MPOTHBAry po3JyapyBaHHSM Ta [MOYyTTSM
6e3rnopaaHoCTi, 3aRIUKAE HE CTOSTH OCTOPOHb
YKOHUX KUTTEBHUX MEPUNETIH:

Bo noku 3710 xoBa€TbhCs 3a oui,

Bo norwu 6ii 3 MilLlaHCTBOM HE 3aTHX,

Y cBiTi € TARKUM, HAUTAKUYHM 3JIOUUH —

Bariiayskum 6yTH 40 CTpaskaaHb JIOACBKUX.
(«Bopru»).

Yumasio BipLUiB MORIaAeHi Ha My3HRY U CTasu
nicHamu. Lle, 30rRpeMa, rHMOOKO JiipuyHi, MpuU-
cBslYeHI He3abyTHIN MaTepi NoeTa, NnepernoBHeH I
H’KHMX MOYyTTiB Ta 6e3MeyKHOI CHHIBCBROI
mo6osi. Ocobnmreo BHpi3HseTbes «He Gnykaii»,
sika Ma€ pi3Hi Menoaii — KOMIO3UTOpiB AHaTOIs
Angpyxosa, AHgpis [lacTtyiiuenka, Jlinii Kobunb-
HHK, ajie KOKHa TaJlaHOBUTa M0-CBOEMY.

HesBaskarour Ha BiACYTHICTb 30pYy, CRIaAHOLL| B
KOPUCTYBaHHI IOBIIKOBOIO JIiTEpaTyPOIO Ta CJIOBHU-
ramu, Bacyb JIsiyK nocTifnHO ekcneprMeHTye.

Y ne6rotHint 36ipui «[loyaiBcbka Mozaika» €
ABi noesii, «HeBrpasHi kKoHTYpH xMap» Ta «OcBia-
YeHHsl», HamucaHi «BiMM BiplIeM», KOTpi XO4
HEPUMOBAaHI, MPOTe — 3 YiTKOK BHYTPILIHBOIO




HeBupasHi KOHTYpH xMap

HanonoxaHxi pagicH1M BiTpoM

HarnoBsHeHi #oro wymom

3iLly/ieHi KPOHHM I'YCTHX YepelleHb

CoHHMM UBIT Ry/Ib6abH

Lllo Bia LikaBOCTI BCTa/la HABLLUITHMHBKU

3acMari rosiiBKM TIOJIbNaHiB

[T sasnnrBMi Ayx ROHBanIT

Hapuucis 6invit cmix

Bpaturu 3 MamrHoro ropoay

Bce Lie npusisHO OXOMU/IO MeHe

CrapornoyaiBCbKHM JIITOM

fre 3ani3zHHOCA HUHI

BinbLu sik Ha winui MicsLb.
(«HeBupasHi ROHTYpH xMap»).

«Moe nomellkaHHs», WO MICTUTbCS B OAHO-
VIMEHHIM KHUXKLi, HarlMCaHUWA TeX BepJibpoM,
aaske MICTUTb y cobi HepyMOBaHi Ta HepiBHO-
HaroJIOLLEeHI BipLLUOPSIAKH.

KpiMm uporo, y BuaaHHi «[loyaiBcbka Mo3zai-
Ka» 3HaxoAuMMO BeJbMH LjKaBUH yKaHPOBHWH

pi3HoBUA — poHaenb. Lle — anaBHbodpaHLy3bka
noetrya opma, TBip i3 13 psiakis, 4e 0OOB’A3KOBI
PHYMOBaHI MOBTOPH 3 IBOX HACKPI3HUX pyM. Tarux
BipLiB y 36ipLi ABa: «<Mu 3 BaTbKOM TeK MypyeM
xaTy..» Ta «3anaxja Hexsopoll i M'arta.... Lli
noesii CKIaaarTbCsl 3 TPbOX CTPOd, 3 SIKMX ABi €
RaTpeHaMH, a oaHa — I’siTuBipLueM. PoHaeni MatoTb
Tary CxeMy pvMyBaHHs1: abba abab ab6aa.
BapTtymu yBaru, 3 norisigy HasiBHOCTI LLIMPO-
KOTO CIEKTPY RaHPOBOIro poO3MaiTTs MoesiH, €
Asi 36ipru TBOpiB Bacwuns Jlawyra: «Howa
6axkonn» Ta «Mo€ rMoMeLlRaHHs». Y HHUX aBTOp
BUMNpoOOBye cebe y TaRUX }RaHpax, sk MaaiHa-
pPOM, aKpOBIpLL, LleapiBKa, KOJsiARa, Mikpobai-
Ka, pybai Ta xory. Y1mano Heosori3Mis.
[TaniHapoMm, abo mnepeBepTeHb, - BipTyoO3Ha
BipLIoBa dhopMa, B SIRiM NneBHe cioBo, abo ¥ Lty
dpasy, MOskHa YMTaTH 3JliBa HarpaBo i HaBIMaKH,
npy 30epeskeHHi 3Mmicty. [o uiei opmu aBTOp
3BEpPTAETbCS AABHO — LUE 3i CTYAEHTCHKUX POKIB.
Konu B «MoeMy nomellikaHHi» naniHApOMiyHi psia-
KM 3alMaroTb YacTHHy po3aainy «Bcsika BcsuvHar,
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TO B «Howui 65k0511» M BiBEAEHO ORpEMMIA pO3.i,
HasBa SIKOTO TeX € MaiHAPOMHOIO, — «/JMBOBUY.
HaBeaeMo aesiKi BipLLIOBaHi psiaKH, HarMcaHi TakKuM
criocobom: «A aia BiB adigar, «YaoB Makap BUIMB
pakam Boay», «KouwH LLlypa BuLLMBa pyLLIHUYOK».

[luwe BiH i nmapogaii. Baanvumu BuxoadaTh i
TpiosieTH, W coHeTu. BuURoOpHCTOBYye i Tarui
JRaHp, sk pybai. Lle yoTHpuBipLu (siR MpaBuo,
dinocodcbROro 3MicTy) 3a CXEMOIO pUMYBaHHSI:
aa-6a. € BoHM y «Houui 6askonn». BoHu Bianosi-
AAI0Tb YCiM RIaCUYHHMM BUMOTaM.

He uypaeTtbcs Hawu 3eMisik i TpaauuiiHoi hop-
MH SIMIOHCBROI MOe3ii, L0 Ma€ Ha3By XORY i € TpH-
PSIAKOBHMM HEPUMOBaHWM  BipLueM. 3HaXxo4WMO
TBOPH LIbOTro sRaHpy B 36ipLi «Moe noMellraHHsI»:

| BHyROM OYB 1,
[ cHoM 6yB.
He 3ornsaiBcs, sik cTaB gigyceM.

HenepeBeplueHoi MaricTepHOCTi BepcHdiraLtil
aBTOp AOCSra€ y HarvCaHHI Moesiid akpoBipLLEeM,
abo, 3a BM3HaueHHsM camoro Bacuns Jlsyka,
arpoctrxoM. Harbinby ix KibkicTb 6aunmo y

RHMKLI «Moe noMellkaHHs». € 3BHYakHI, MPOCTi,
B SKMX Meplli 6YKBU KOYKHOIO psiKa, NMpOYHTaHi
3BEpPXy BHM3, PO3KOAOBYIOTb MPHCBATY YK rnoba-
sRaHHS1, Hanpyriaa: «dyaecHa mMysurar (Jllogoyui
SroBuyr), «wKurra 3 Borom» (Iropesi Odinaty),
«IcrpaBuM JiiToM, y 3en1i AyxMsiHIM...» (pocnaBy
[Monityry), coHeT-arpoBipi (flpocnaBy Miuyai),
«Mos ysiBa oOpa3 TBik Masmoe. ..» (Miwwi InbuyRry Ha
3ragry), «XpeLieHuRy-casiieHHRy» (Koni [MiBHro).
Toai sir npricesita «Muroni Bepesi» poskoaoByeTbCS
3a ABOMa MePLLMMH JliTepaMH KOXKHOTO psiaKa:

Mu, Haye niTaxu, 3ragyeM TOH yac,

Konu uBina HaBRpyT roroska AHWHA,

Jlitanu yrcTi Mpii cepea Hac,

Benteykunu i BipLui, i kKanvHa.

PerenbHa Mys3a i xyawui [lerac

3ibpanu BCix, K 405 TOMOJIMHA.

Bricoka BrpaBHiCTb aBTOpa MoJ1sira€ B TOMY, LLIO

BiH 3aKOZOBYE CJIOBA M y TPETIH JIiTePi BipLLIOBAHUX
PSIAKIB, MPHU LbOMY TMPHCBSTH MOTPIOHO YMTaTH Y
3BOPOTHOMY MOPSIARY — 3HM3Y Bropy («JIK IOHHMM
OyB TH...», AHatoito KpunosLio), abo 3Bepxy ao-



Hu3y, («Biinu He Gyae», Ko [aBmoRry), HaBiTh
y YETBEPTIH JiTepi — 3ropy AOHU3Y («TPHUBORHUI
yac», Biktopy Crenaniorosi, Ta «O, mobmo Tebe
MilHO-MiLHO», Bapanuyry Banepito)!

[lepernagaubra AiANBHICTD

3a crioragamMy CaMoro aBTopa, iHTepripeTyBaTH
BipLLi 3 iHILIMX MOB MMO-yKPaIHCbKHU BiH MOYaB LLe y
n'sToMy Riaaci Ha yporax Mupocnasu [TunmniBHHU
Aynap. "Moctn" Eait Ceran:

SAk6u 51 Morna 6yaysatu,

Togai mporaagana © WMPOKRi MOCTH —

Ha Anbnu cTpimki, Ha Kapnartu,

o6 cipy HenpusisHb B 6€304HI0 3MECTH.

A 6yay xoautu no cBity,

BciM ntoasM HasycTpiy yCMilLIRy HECTH,

IM THCHYTH pyRM I paaiTH,

LLlo 3 NOTHCRIB pyR BUPOCTaOTh MOCTH.

[oOpoTHI nepernaard MiCTATbCS B LLIECTU BU-
paHHsix Bacuns Jlsiyka, nodvHaoud 3 Apyroi
36ipr1 "Hac He Gyae - Oyae Hawa cnpara", B
sIKil HasiBHI oeT aHioMoBHi (Tomac Myp, ['eHpi

Jlonrdenno, Tomac 'ya, Ockap Yawnba, Pobept
[peiie, [ikci BinbcoH, Pobept CtiBeHcoH, Kapn
Cenpbepr, Eair Ceran), nonbcobri (PpaHuiler
PeHiroBCcbRYH, Taaeyiu [aBnsik, CtaHicnas Mica-
ROBCbRWH, BnaavcnaB BponeBcbrui, CredaH
Bitsiupbruit), 6inopyceki (lanvHa KapskaHeBcbRa,
€Baokisi Jlocb) Ta pocirceki (Murona KysbMiH,
Muxaiino Boponeupkuid, Bagym LledbHep, Peaip
TrotueB, Bonoaumup CeMeHOB).

Y nactynHii, "TbMi Hanepekip", yuTaeMo Ho-
Bi Meper/iagd aBTopa — JiMLLE 3 MOJIbCbKOI Ta po-
cificbroi MoB. Bacuib Jlsuyr posiivpioe Koo
MaMCTpiB POCIHACBKOI JiTepaTypu — 3'SBASIOTbCS
Taki iMeHa, sik Mapis Komiccaposa, OnekcaHap
[Tporod'eB, Cepriii Bacunbes, €sreH €BTyLueH-
RO, Po6epTt PoskaectBeHcbRMH, Bacrne Peaopos.

Kuuskra "Howa 6askonn" BMicTHIa po3ain
"[lepernaan", B IKOMy B}Ke MPOHHRIMBO 3BY-
yaTb no-yRrpaiHcbkU [sropaxk [lopaon BaripoH,
Binbsim Bretik, [koH MinbTOH i poCiiCBROMOB-
Hi - Bagum LlledHep, Onercanap lNporod'es,
Onercanap YypkiH, Poctrcnas 3acc.



Y "MoeMy noMeluraHHI" neperaagiB 3Hay- Hi 6oskecTBa sRUTTS, Hi CJIi3.

HoO Oinblue, HiXK y MornepeaHix BUAaHHSX. 3Ha- 36yaunnio ayuy noTeriHHs —

xoauMo TyT BipLui i OnercaHapa TBapaoBCbKO- Tv 3HOB sIBM/IaCb, MOB 3 SICH,

ro, i Pobepta BepHca, i FOniywa Cnosaubkoro, Sk HEBNOBUME CHY BUAiHHS,

11 Onercangpa [NywkiHa. Came ocTaHHiH nepe- SR reHii yncToi RpacH.

KJ1ag 3aC/lyroBy€ HeabUsKOl yBaru: Ta ¢ cepue TilUMTbCS OnaskeHHe:

7151 HbOro BKe BOCKPECJIH 3HOB

S nam'sitato MUTBb YyOBY: | 6oskecTBO CaMe, 1 HATXHEHHS,
SIBMnach TH, K CBIT pocH. H skuTTS, i C1bO3H, i M06OB.
BuaiHHAM NMHeL MUMO 3HOBY,
Sk reHiit yMcTOl KpacH. B ioBinerHirn rHM3I "/3BiHMUA" MicTATbCS
B nononi cMyTRy, 6€3yTilLHKHA, nepeapyky TeperaagiB i3 nornepeaHix 36i-
Y cyerti MUpcbRHX 3a6aB, pok. Bcboro y tBOpuoMy A0pOobRy aBTOpa Ha-
BpuHiB TBi# ronoc A0Bro HiskHH1H, paxoByeTbcsi 136 mepernaziB, 3 sirbux 48 3
Y cHax TBi#1 0Opa3 yapyBas. aHrircbRrol, 45 3 pocikicbroi, 40 3 MOJAbCHKOI,
Huinu poru. Bypi, BiTep cHixHuMi 2 3 6inopycbroi Ta 1 3 HiMELIbROI MOB.
Po3BisiB faBHIX HU3RY MPIH. BapTo 3ayBaskM1TH, LLIO HEBEJIMKA KIJIbKICTb Bip-
| 51 3a6yB TBil roJI0C HiskKHHH, LiB iIHTUMHOI JIpUKKH Y TBOpYOMY A0pOORYy Bacuns
HebecHuii o6pas Muuii TBIM. Jlsillyka ROMITEHCYETbCSl HasiBHICTIO TeperiaiB
B rnyxii HeBoni AHI ANt MeHe TBOPIB TaKol TeMaTHKKW. Harpyknaga, Bipwu Pobepra
THArHymMch TUXO, MJa — SK JiiC. BephHca "YepBoHa, yepBoHa TposiHAa", 3ragaHWi

TaM - Hi RoxaHHs, Hi HATXHEHHS],




yyaosy...", Bacuna Pemoposa "Jlvue rypboro
Biabimo..." Ta "Jlto6oB MeHi, ik 6/mcraBra", Cepris
Bacunbesa "[Npuiiiina mo6oB", €BreHa €BTYLLIEH-
ra "Tu WwenoTina B KIOMNOTI..." Ta iHLLi.

1960-1970-1i poru - mOpa HaHOIIBLLIOTO
PO3KBITY TMeperjajaubKol TBOPYOCTI HaraTtbox
NMUCBbMEHHHRIB. Aayke Ha 3MiHy apewTtiB 1965
PORY MPHMLLIOB Yac MOrpOMHULIBKOI XBUJIi apeLUTiB
Ta perpecii noyaTry CiMaAeCATUX, TOMY BiAJTy4deHi
Mariske Ha AeCSATWIITTA BiJ APYRY B/IaCHHX TBOPIB,
3aMMaiMCh NMeperIagalbRO0 Ai/IbHICTIO, IO Aa-
BaJio 3Mory ny6JiryBatvch. [. Kouyp, anentoroun
[0 rieperajadis, CTaBUB BUMOTY, LLI0O MOJIOA] Mo-
€TH MOCTIMHO KOHCYJIbTYBa/IMCS 3i CrieLjasbHOO
JiTepatypolo, BHM3HAuMBLUM iX Kpeao: "Hemae
MesKki JoCRoHanocCTi. My, rpillHi, MaeMo cHaiTH 4o
CbOMOTO MOTY 3a CJIOBHHKaMH".

Bacusnb Jlsiwyk 3axonitoBaBcs JIETKICTIO Mne-
pernagis Markcuma Punbebroro, ['puropis Ko-
yypa, Bopuca TeHa, TOMy aAyske CRpPyMyJbO3HO
niaxoauB A0 uiei cripaBu, BOJiB 3pOOHTH MeHLLE,
aJjie - Ha BiAMOBIAHOMY DiBHI.

3 poKaMM 3HaHHS iHLIKMX MOB [MOETOM BAOCKO-
Ha/IOIOTBCA i, SIK CBIAYMTBL L MoeTh4yHa 30ipka
Bcix 154-x coHetiB B.lllekcnipa, Bka3yioTb Ha
BJIaCHY MaHepy i cnocib nepernaaaursa B.JIswy -
Ka, 11O BUMarae rprCcyTHOCTI Y TBOPi Ay Xy CaMoro
rneperaajgaya, 3ajMLIAlo4H B YKpalHCbKOMOBHHX
BapiaHTax TMpPUCYTHIA 4YYy)KO3€MHHH TaJaHT |
BJlacHe TBIp, ajie OKMBJIIOIOYH HMOro CBOIM XMC-
TOM, Ta ¥ IHOMBIAYaJbHICTIO CaMOro iHTepripe-
Tatopa. MoXHa 3 MNEBHICTIO HaroJOCHMTH Ha
iHAMBigyanbHIM, opuriHanbHI ¢opMi mneperna-
Ay, WO HaMara€TbCsl AOPIBHATUCS 4O aBTOPChb-
KOI CcaMOOYyTHOCTI, MEpEeTBOPIOIOYMCh Yy CriB-
aBTOPCTBO (CrMiBaBTOPCTBO, HE JIHLLIE Neperaal).

[Jobpe BigoMi MOeTHYHI siBULla CepeaHbo-
BiyHOro coHeta Bacub JIsiluyk 3yMiB posris-
HYTH Mig HECNOAiBaHHMM KYTOM 30pY, MOMITUB
Te, wWo Oarayyke OMWHAIM iHLUI, aKTyasi3yBaB
i BOCKpeCHB Te, WO AaBHO BIAIMLLIIO y MHHYJIE,
HEMOBTOPHHMM CJIOBOM BBIiB B YyHiBepCalbHHUH
MOETHYHHUH KOHTEKCT HAUIIMOLLY CYyTHICTb CBO-
ro NMOeTHYHOro OyTTs — YKpaiHCbKWH TparisMm,



YRpaiHCbRY CTHXIilO i YKpaiHCbRy rapMoHito. |
LIMM BTIJIMB iA€10 MEepeCOTBOPEHHS YKpAIHCbKOT
RYJIbTYPH 3aCO0aMH Xy/A0KHBOTO MeperIaay.

Bacub Jlwyk 3a3Havae: "Bes cioBHUKa ne-
peR1agaTh He pU3HKRyto, 60 HaBiTb OAHE CJIOBO,
3pO3yMijie HernpaBWIbHO, MOJKe 3irCyBaTH BCIO
TBOpYY npawio". Kosv BnacHi TBopu 6yJio mnpo-
6nemMHo ony6isikyBaTH, Neperaas AaBaB 3MOry
yepes3 o6pasr-CHUMBOJIH HLLIOTO MUTLIS YTBEPAU-
THCS caMOMy. Tara BHYTPpILLHS eMirpais yepes
cebe y iHLUMH (BIJIBHUI) CBIT CTaBaJia MORJIMBIC-
TIO TPOTHUCTOSITH }KOPCTOKIA peasbHOCTI.

[TobyTye xrbHa ayMKa, Lo repekras € aA3ep-
Ka/lbHKMM BiAOOpasKeHHsM i, SKLLIO BUXOAMTb 3a
MeKi peasbHOro TEKCTY, TO MNeperiajay, sk A3ep-
KaJio, MoraHo BUROHYE CBOI (DYHKLIjI.

[[pobnema nepernagy He € BHYEPITHOIO,
rnocTaTi UMX ManCTpiB C/J0Ba MOCTIMHO BHMMara-
THUMYTb A0 cebe yBard, iM notpibHi cniBTBOPL,
a He KPUTHRM, TOJIOBHE — He MeTa (BLUaHyBaHHS
YU KPMTHKA), a Lsix (Molyk). A4ske neperia-
Aad HibH HiYOro HOBOTO He BUHAaXOAUTb. Ase 6e3

OpHriHay, 10 MOro CTBOPHUB YiKe SKUHCh MUCh-
MEHHHMK, He 6yJio 6 BUTBOpY MUCTELITBA — MNepe-
rjaagy, He 6yjo 6 i XyaoKHUKa-repekrIasaya.

Ortosk, 0 NpobieMy NeperIagHOro TBOpY He
MOKHa MiAXOAWUTH 5K 10 3BUYAHHOIO Xy A0 KHBO-
ro. [loTpi6bHO BigHaWTH MEeBHUI HaCTpik, TOOTO
3iHTepripeTyBaTtH. | rosioBHe — He 3aryoOuTucs y
LIMX IHTepripeTaLisx.

B. LLlekcrip - 0auH i3 CMMBOJIIB €BPOINENCHROT
RyJbTYpH. Lls npocTta Te3a nosicHioe ToM akr,
YOMY A0 MOro TBOPYOCTI TMOCTIMHO 3BEPTalOTh-
Cd TMOMsAM BCe HOBUX | HOBUX [MOKOJIHb. Y
HayLi BHAIMMIACs HaBiTb OKpeMa AWCLMIUIIHA —
LLIEKCITIpO3HaBCTBO, WO pPO3BUBAETbCs B Oara-
TbOX HaLliOHA/IbHHX RYJbTypax.

IcTopist  yrpaiHcbroi LllercnipiaHi Haniuye
BJKe MIBTOPH COTHI JIiT: 3@ LieH Yac BOHa MpOULLIIa
LIAX Big mneplumx dparMeHTapHMX ajaritauin
ApaMaTHYHKX TBOPIB KOpHdes: a)k A0 LiiCHOro
OXOIUIEHHS HOro TBOpYoCTi. Tenep, MarouM rnos-




MOBOIO, BapTO 3yMMHHUTUCh Ha OKPEMHX MOCTATSAX
caMe Halloi BiTyn3HsHOI LLlercnipiany, Ha iMeHax,
SIKi paHille He TaK YaCTO MOTparvisijivi B ROJIO Hay -
ROBHUX AI0CiAsKEHb. SIK HE AMBHO, azie A0 TaRUX M0~
cTaTed 40 HeAaBHBbOTO Yacy HaseskaB i [puropin
Kouyp. Lleli nuMcbMeHHMK mMocigae BH3HayHe
Miclle B Iuiesili YKpaiHCbKMX LLIEKCipO3HaBLLB,
amke BiH — i nepernagau LlekrcrniipoBoro "[am-
neta", i AOCHIAHUK MOTO TBOPYOCTI, i MOET, y TBO-
pax SIKOro 3HaxOAMMO $IK MpPsiMi, TaK i MPUXOBaHi
LLIEKCTIPIBCBRI ao3ii.

Amutpo [Nanamapuyk neperiajaB Li COHETH
e 3noyatry 1950-x pokis. JlitepaTtypHa RpUTH-
Ka BBayKac AaHi cripobu Ay ke BAaNIMMH, MPOTe 3a-
oxoyyBaJia i iHLLMX o npaui Hag LLlekcnipoBrimMuy
coHeTaMHM. JKoaeH neperniaj, CyLIHO 3ayBaky-
BaB [.Kouyp, sikrMM 61 JOCKOHANIKMM He OyB, He €
MeKer0 TBOPYMX AOCATHEHD | HE OBHMHEH CTaBa-
TH Ha 3aBaji iHLIMM.

[lepernagaupkii  AOpPOOOK  yRpaiHCBROI
Lekrcnipianu [1.CBeHuiuproro, 0. PeabkoBH-
ya, M.Crapuursroro, M.Koctomapogra, [1.Ky-

niwa (nepernaau sikoro |.PpaHko, sk BigoMmo,
3apaxoByBaB [0 TMiABaJMH HOBOI YKpaiHCBKOI
nitepatypH), Jleci YrpaiHry, [1.I'paboBcbroro,
M.BopoHoro, lNlaHaca MupHoro, I.XoTkeBHua,
A.TopavHcbKoro, a cepea cyyacHHUX MalCTPIB —
A.Tozennyaa, M.BaskaHa, |.Kouepru, B.Mucukra,
Jl.Tantora, IpuHu CreweHro, M.Punbcbroro,
Bopuca TeHa, [.KocTeurskoro, .lNManamapuyka,
O.TapHascbroro, /.[laBnvyra. Tenep ykrpaiH-
cbry LllercnipiaHy MoskHa AOMOBHUTH HOBHM
iMeHeM - Bacunb JIsLyK, SKHMIA CTBEpARYE:

- Llekrcnip, sk i ROXReH reHik moacTea, ba-
raToJIMKHMA. Y HOBITHIX Yacax came BiH (He Bia-
KMAAI04YHM, OYEBHAHO, CBOIX T[OMEpPEaHHKIB 3
"uapcTBa Ayxa") CTa€ CMMBOJIOM €BPOMENCHKOT
RyJbTYpHU. ToMy-To nepernagatu Lllekcnipa -
O3Hayae BXOAWTH B KOJIO LIMBIJTI30BAHUX HApOAiB.
| B KO’KHOMY IHLLOMY RyJITYPHOMY CEepeAOBHLLI
BiH SIBJISIE LLIOpa3y CBO€ HOBe 06ryus. LLlercnipis
npodinb Mae 6araTo pyMC CBOro HalyBasKHILLOTO
ydTaya, TOOTO meperjagaya. SlcHa piy, WO pe-
MecJI0 Nnepekraajgaya — HerpocTe.



3posyMino, e - pis3Hi LLlercripyu, roskeH 3
SIKMX Hece Ha cobi BUAKMMY MneyaTtb CBOTO rnepe-
COTBOpUTESS. Y ROKHOIO 3 rMeper/asiadiB — CBik
uisix go Llercripa...

Bacunb JIsyk, BKasyloud Ha OCOOJ/MBICTb
LMX COHEeTIiB, 3a3Hayae, L0 BOHM MepeBakKHO
HarnMcaHi npotsrom 1592-1598 pokiB, a orpe-
MOIO KHHroto Brieplue BhgaHi 1609-ro, posmipom,
SIKUAU HasMBa€TbCsl "M SITUCTOMHUK sMO6". Ko-
JKEH Ma€ YOTHMPHaAUATUPSIAKOBY KOMITO3MLIIO,
[e nepLli ABaHaAUATb MOKHA PO34iIIMTH Ha TPH
cTpodH 3 YOTUPMA PsiAKAMU B KOXKHIH. Y TpbOX
KaTpeHax MoeT yCTaHOBJIIOE TEMY UM NMpobeMy,
a 3aTHM MiACyMOBYE ii B IPHKIHLIEBOMY AUCTHXY,
sIKMK iHOAI Ha3uBaloTb 3aMKOM. CxeMa puMy-
BaHHs KaTpeHiB — abab cdcd efef. Auctux (3a-
MOR) pHUMY€ETbCS — gg. Tary CTPYRTypy COHeTa
3a3BUYal HasUBalOTb — aHIVIIMCbKHUM COHET, abo
LLIEKCMIPIBCbKUI COHET, — Ha BiAMIHY BiA Kiaa-
CHYHOrO, YM iTaNifCbKO-(ppaHLy3bKOro, COHeTa
[letpapru (rnacudirauis C.l.KauypoBcbroro),
¢dopMa SKOro CrIaga€eTbCsl i3 ABOX YaCTHH:

MOBaHOI OKTaBH (abbaabba) i puMoBaHoro cek-
cteta (cdedced).

Crunb conertiB [leTpapku 6yB Ayske momy-
JIIpHUM cepes aBToOpiB yaciB €113aBeTH, ane BiH
He ROpHCTYyBaBCs BU3HaHHsM LLlercripa.

Tinbru TpH i3 154 coHerTiB Lllekcnipa He Bia-
MOBiAAIOTb YKa3aHiA CTPYKTypi: Le — coHeT 99,
siknr Mae 15 psiariB; 12-psigroBuii coHeT - 126, i
coHeT 145, HanvcaHui SMOIYHKM TETpaMETPOM.

Binbsim Llekcnip tTBoprB y Aoby PeHecan-
cy. Horo coHeTn He HaneskaTb A0 KpaLlUMX
TBOPIB MMTL, aje TparisiioTbCs cepes, HHX |
CrpaBKHi NMepJrHHU. TaruM, 30KpeMa, € COHET
nia HoMepoM 66. BaskKo cRasaTH, 4d Li TBOPH
aBTOobiorpadiyHi, Y4 Hi, OCRiJIbKK MOAIOHI Cro-
JKeTH B3araJjii xapakrepHi ans BiapoaskeHHs.

CoHert Mae HiTRy i CTPYHRY NOeTHYHY (opmy,
sIKa BURJIMKAE 3Ha4Hi TPyAHOLLi MpH Meperaasi.
AHIIIACBbKRKA, abo LLIeRCMipiBCbKUMA, COHET CRJa-
[AA€TbCS 3 TPbOX KaTpeHiB i piHanbHOro ABOBIpLIa
3 UITKMM pUMyBaHHsM - ababsrerag ee. Lle Takosk




Marae Big neper/aagaya 40CKOHaIOro 3HaHHs MO-
BHU, OCOB/IMBO CUHOHIMIB, TpaaWLiA pOCIHCBKOIo
MOETUYHOTrO Mepekriaay, sKy 3ariodyaTtryBaB B.
JKykroBcbKui | Npo siky we padiwe O.[lywkiH
ckazaB: "lloacTpouHblii MepeBoA HHROTAA@ He
MO’KeT ObITb BepeH".

Ocb BiH - coHeT 66 (nep. /. [lanamapuyk):

CromuBLUKCS, BXRe CMepTi 51 Gniararo,
Bo ckpi3b HikueMHiCTb B po3KoLLli cama,
| B 3/1MAHSAX YeCTb A0XOAWTH A0 OAvalo,
[ yncTii BipHOCTI lWNSIXIB HEMa,
| cuny HeMmiy 3a6uBa B RakdaHH,
[ yecTb giBOUa BTONTAHA Y 6pYyA,
| mouyecTi HE TUM, XTO TiAHUH LLIaHH,
| nockoHanocTi - raHe6HuMI Cy A,
[ 31y - no6po rnocTtasyeHe B CyKHMLI,
[ Bnagoro ysspmieHi MyTLj,
| icTvHy BBaskaroTh 3a Ay pHHL,
| ruHe xucT B HeaoyMa B pyLii.
CTOMMBLLMCB TUM, CMIOKOIO MparHy s,
Ta BMepTH He agae nto60B TBOSI.

(B. LLlexcnip. Teopu 8 wecmu momax. —

K.: Aninpo, 1986. - T. 6. - C. 651-652).

SarasoM, meperiazadi MnepesadTb CMHCI
iHROJIM BUTOHYEHILLIe, Hisk opuriHai. B opwuriHani
"cry", "maiden", B neperiazax "30By — Onarato",
"NeBCTBEHHOCTb — 4ecTb AjBoya", a "tounge-
tied" yacTo B3arasi irHOpyeTbCsi MeperIagadamMH.
[.IManamapuyk nparHe A0 GilbLLU-MeHLI TOYHOTO
BiATBOpeHHs1 opuriHany, Bacub Jlsmyk — TBOp-
yoro (Haa UMM COHETOM MpaLlloBaB AOBIHI Yac).
HenapemHo YKyroBcbRHI cRazaB: "[leperiagay y
nposi — pab, nepernagay y noesii - cynepHuk'".

Haa uuMu nepeknagamy B.JIswyk npatio-
BaB MaMKe MiBCTOJIITTS, a/le HaliHTEHCHBHIlLLE —
ocTaHHi AeB’aTb pokiB. [lepeknas yci 154 conetn
B.LLlercripa, npuuomy 150, 151, 153, 154 - 3
BapiaHTaMM. ARLIEHTYBaB yBary Ha 30epeskeHHi
obpasis.

Bianosigatoun Ha Baskke 3anuvrtaHHs "o ta-
Re Meperaa: iHTeprpeTauisi UM penpoayRruis?"
- Bacunb Jlsiuyk BBaskae, IO HE MOMKHa Haja-
MipHO 3axoruioBaTiUcb (HOPMOIO OpHriHany Ta
[OC/IBHO BiATBOPIOBAaTH TEKCT, ayKe B €EMOXY



ROMITIOTEpH3aLlii MepernacTi TERCT i3 CBoOe-
piaHOO TrpaMaThKolo, i3 GaraThM KJIaCHYHUM
CJIOBHMKOM MO3Ke M oprrexHika. [lepeaaty sk cno-
Ba [N€PEHOCHOr0 3Ha4Y€HHs, JIOAChKE BiAYyTTs, 1O
MPHCYTHE B TEKCTI 3a MaTepiaJbHO 0O0JIOHKOIO
TEKCTY, HE MiJ CUTy HAMCRIaAHILLOMY MEXaHI3MOBI
MaLlMHHU — 3 HbOTO 3HMKAE JIETRICTb, MPHUPOAHICTD
MOETUYHOTO BUPa3y, i Lie BKe He MUCTELIbKMI TBIp.
CoBO, BUpBaHe 3 KOHTEKRCTY, He 3BYy4YMTb Y BipLLi;
He BiA4yBa€TbCsl MILIHOTO BHYTPILLHBOIO 3B'SI3KRY
BCix cJiB, ppasz, MOEeTHYHHUX PSAKIB.

Hanpurnag, y 116 coneti Llekcnipa oauH
i3 psiakiB Camyin Mapluak neperiaB TaKUM YH-
HoM: "JltoboB - MoB B Oypro miaHATHMH MasK'.
AHanizytoun uUe Micue, Bacunb Jlsuyk airwos
BUCHOBRY, LLIO MasK He MO)Ke TMigHIMaTHCs B
Oypto, 1 MpOIMoHYyE YhiTayaM CBii BapiaHT dpasu:
"JTro6oB - Le B 6ypro psITiBHUA Masik".

...HoBi niaxoau ao nepekriaay 3acTocoByBaiv
Moviogi npeacTaBHHURK 60-X, sIKi BUHLLIM Ha aBaH-
CLIEHY i IKUM He JaJiv A0oTpaTH M'eCy A0 KiHLs.

Wl

Bo He 3aBskau cripUsiTivBi yMOBH CynpOBOA-
JKYBaJIM YKpalHCbKUH XYAOJKHIA MNeperaas y
yacH ric/si po3BiHYaHHS RyIbTy ocobu. 1978 pik
- MOrpoM y rnepioguuHoMy BUaaHHI "Bcecsit",
Tark 3BaHa YMCTKa peaaKLlii, KOJH Lied 4aCOormc
3pOo6MBCSl panToM HeAO3BOJIEHO MOIMYJ/SIPHHM.
[Kouyp (mpoBiaHui nepekrnazady TOro yacy)
3a3HaB AECSATHUJIITHbOTO 3ac/laHHsl y MOJSPHIA
IHTi, @ B 70-X porax BiH pa3om 3 M.Jlyraiuem
(ocTaHHiM - 3a aMcTa Ha 3axucT l./3106u) 6yB
BHRJItOYEHHH i3 CriJIKK MMCbMEHHHMKIB YRpaiHH i
NpUpeYeHHi Ha AeCSATHPIYHE HEAPYRYBaHHS.

Ane B 60-1i poru BuaaBHHLUTBO "/IHiNpo"
3acHyBasio "BibnioTery cBiTOBOI RIacUKRK", a y
1988 p. - cepito "3apybixkHa nposa XX cT.".
BuaaBanvcsi y uMx cepisix TBOpH, IO NMPOWLLIA
YKOPCTRY LIEH3YpY.

Y 70-T1i porH, KON Barato rOBOPHTH HE A03-
BOJISIZIOCS, KOJIM BHJIy4aaucs, He ny6sikyBanu-
csi, "apelwutoByBanMcs" HeTpaaWuirHI Toesii,
neperias 3aavllaBCsl €4MHOIO Hadi€ro, YM He
OCTaHHbOIO MOKJIMBICTIO CaMOBHpaskeHHs1. Ba-



rato rnoertiB (30KpeMa - AWCHUAEHTH) "BTikanu"
B Mepekjiaj, CTalo4yu NMpO30pHUM CKRJIOM. 3ae-
OinbLIOro nomnyisipusyBasacs aHrJIOMOBHa JiiTe-

partypa.

| srwo cepea dbeoganbHO-cepeaHbOBIYHOL
€MOXHU MOYKHa 3HaMTH SIKeCb LIACTS, TO TiJIbKU
AyXOBHE, CIpsIMOBaHe Hasad, A0 pPATyBaHHS
RYJIBTYP AaBHIX 4acis, i Biepea, 40 sicHoro, 6a-
AbOPOTO YyTBEPAKEHHS AyXY B A00Y, siKa iHaKLle
UiZIkOM mignana © mig 3acuiisg necuMmismy H
NepeskUTKIB MaTepialbHOro CBITY.

[TpauentobHOCTI, HATXHEHHOTO 3aB3SATTs, IO-
BCSIKAEHHOTO HECMOKOI0, HEBAOBOJIEHHSI AOCST-
HyTHM B.JIsiyroBi — HernosnyaTtu! 3HOBY i 3HOBY
rnoBepTaeTbCsi 6€3COHHMMH HOYaMH A10, 34aBasloCs
0, TaKM OCTAaTOYHOTO BapiaHTy — i MpaBWTb, peja-
rye, yTOUHIOE, MepPEnuUCye, BiarpaHioe caM cede.

CraiMO, y RHHMKLI BUOpaHOro XOpOLLOIO
)R BAanacs KiHUiBKa 5-ro coHeta: "...KBiTRH
3rybuaM nvlHum Oauck, pocy, // Ta 36eper-
JI1 BCe }k ayuwy i kpacy". Hi, ocb Tar 3ByyaTtu-

Me Jinue, no3ask i TO4YHille, ¥ XyAOMKHille,
Y JJaKOHIYHIllle — Ha LiJIMX TpU CJIOBA MEHLLIE:
"KBiTKM 3ryOuiyd nuvHI nentocTru. // fca
Aywi 3ocTtanacb- Ha Biru'. Llle # y nepuo-
My psiary (HeicroBiaumi nyTi Tsoi, [ocrnoau!)
pviMa BHYTPILUHS 3’BHUIacs: "KBITRU — MEOCT-
rA"... [aHKWA nowaHy, noauBy i Hac/iayBaHHS
rnepesiik MOYKHa i MOKHa MpOAOBKYBaTH... A
HaMnpWRIiHLEBI BipLUi YacTO MOCTaBaJv HaBiTh
apOpPUCTUYHHMH. ..

Mpitoun BIATBOPUTU pEHECaHCHY 3axigHo-
€BPOINENCHRY OCOBUCTICTb, 3 BJACTHBHM iH CMO-
CcoOOM MMCJIEHHS | MOYYTTIB, Halll Cy4yacHHK Ba-
cuib JIsILLYKR pa3oM i3 aBTOpOM TBOPUTb HOBHH
inean noAvHM, BHW3Ha4YalbHHMMHM pUCaMM  SIROI
CTa/ll — YyHiBepcaJbHa OCBIYEHICTb, AyXOBHa
cBob0a, rapMOHisl pOo3yMy H MOYYTTIB.

Lmumpo KPABELIb,

KaHoudam ¢inonoaivHuUX Hayk,
naypeam npocsimsaHCbKol npemil
imeri [puybka Yybas







Sonnet 1

From fairest creatures we desire increase,
That thereby beauty's Rose might never die,
But as the riper should by time decease,

His tender heir might bear his memory:

But thou, contracted to thine own bright eyes,

Feed'st thy light's flame with self-substantial fuel,

Making a famine where abundance lies,

Thy self thy foe, to thy sweet self too cruel.

Thou, that art now the world's fresh ornament
And only herald to the gaudy spring,
Within thine own bud buriest thy content

And, tender churl, mak'st waste in niggarding:

Pity the world, or else this glutton be,
To eat the world's due, by the grave and thee.

CoHer 1

YeraeM BposRaiB, 04 RpallyXx J03.
Kpaca - sk MUTb B yCMilllLli HeJTyKaBii.
Konm TposiHay BUCTYyAUTb MOPO3 —

LIBicTHMYTb NetoCTKHU B i ysBi.

A TH — B CBOIO 3aROXaHHH Kpacy.
Ti1 Bingaew i cvim B, i CORM.
361BaO4YM METEJIMKOM pOcCY,

He O6yap crynuM, 6e34y1UHNM i SROPCTORMM.

Okrpaca aHiB 3asRypeHHUX MOIX,
BecHu aoyacHMi, HETPUBRUH I/1aLLIaTaM.
MaiibyTHbOTO B TOOI 3a4aBChb ropix,

[e Maiike rnopyy - CKHapicTb i po3TpaTa.

YKaniew ceit. 3emii He BiagaBa

[psiaywmx it 6e3UiHHKI yposkai.



Sonnet 2 CoHeTt 2

When forty winters shall besiege thy brow [Tpo60pOo3HSTH, SIK Ha YOJIi TBOIM,

And dig deep trenches in thy beauty's field, [MMOORUMM ClligaMHU COPOK 3UM.
Thy youth's proud livery, so gaz'd on now, Ta xTO 3ragae TBiH OLLIATHUH 4iM,
Will be a tatter'd weed, of small worth held: B siriMm TH 6yB, MOB COKiJ, MOJIOAUM?

Then being asked where all thy beauty lies, Tebe cnivratoth: «/e TBOSI Rpaca?

Where all the treasure of thy lusty days, Kyau cxoBaB TH RpUXITRH Masni?».
To say, within thine own deep-sunken eyes, Tu 6aumiu caM, O MOJIOAICTD 3raca,
Were an all-eating shame and thriftless praise. LL{o HETpHBKE RKUTTS Ha LA 3eMJi.
How much more praise deserv'd thy beauty's use, Sk BianoBiab, 6ysu 6 TBOI c/ioBa:
If thou couldst answer, 'This fair child of mine «Bu nmoguBiTbCH Ha aAiTer MOiX.
Shall sum my count and make my old excuse,’ Most ROJMLLIHSA CBisRICTb B HUX — 3KH1BA,
Proving his beauty by succession thine! Lle - BunpaBaaHHs NpoHAEHKX AOPir».
This were to be new made when thou art old, Hexati 3 nitaMy BUXOJI01a RpOB

And see thy blood warm when thou feel'st it cold. OG6i3BeTbCs1 B TBOIM HalllaARy 3HOB.




Sonnet 3 CoHet 3

Look in thy glass, and tell the face thou viewest YynecHuirt obpas B A3epRaJi mobayuri —

Now is the time that face should form another, Horo He 3ary6u cepes 3a6as.
Whose fresh repair if now thou not renewest, Jlvw BipHiCTIO NMpUpoAi TH BiaasyuLL,
Thou dost beguile the world, unbless some mother. BnarocnoBeHHs skiHRy He no36as.
For where is she so fair whose unear'd womb KpacyHs cMepTHa o KoXaHHs CirHe,
Disdains the tillage of thy husbandry? 3 To6ot0 6 Ha Kpa¥i CBITY paja UTH.
Or who is he so fond will be the tomb HeBske TBoe Oe3cMepTs HEMOTPiOHE?
Of his self-love, to stop posterity? Cebe HaaMipy n0OULL, NEBHO, TH.
Thou art thy mother's glass, and she in thee CraHb 6aTbKOM B LTIOOI, BUOpaBLUH APYKHHY,
Calls back the lovely April of her prime: | Mami Haragai KBiTHEBI AHi.
So thou through windows of thine age shalt see A 6yayuu 6u NiTHIM, BiarnourHyB
Despite of wrinkles this thy golden time. [Tpu toHOCTI BiAUMHEHIM BiKHI.
But if thou live, remember'd not to be, Bo sik obMesruLLcs B sRUTTI cyapboto,

Die single, and thine image dies with thee. [ToMpelu i caM, i o6pa3 TBiK — 3 TOOOIO.




Sonnet 4

Unthrifty loveliness, why dost thou spend
Upon thy self thy beauty's legacy?

Nature's bequest gives nothing but doth lend,

And being frank she lends to those are free.

Then, beauteous niggard, why dost thou abuse

The bounteous largess given thee to give?

Profitless usurer, why dost thou use

So great a sum of sums, yet canst not live?

For having traffic with thyself alone,

Thou of thyself thy sweet self dost deceive.

Then how, when nature calls thee to be gone,

What acceptable Audit canst thou leave?

Thy unused beauty must be tomb'd with thee,

Which, used, lives th'executor to be.

CoHeT 4

CBii1 cnagor, MapHOTPaTHHRY, racH,
He 6yab, sk rpiM, Lo NaauThb B rosni aAyoa.
[apeMHo - Bor HaM He gae RpacH,

Ta ¥ Bonisi B 60pr gaeTbCsi Boseaobam.

HaiBHu#1 ckHapo, criepluy 3apobu
Te, wo B MabyTHE B3$B, sIK Mepeaayvy.
BesuinHi TM npuxoByeL ckapbu

M He 3anaHiB 3 6araTcTBa TOro, 6auy.

Yroau yrnagaei cam cobi,
He Marour npubyTKiB, sik B 6araTux.
Sruii ske Bingacu T 3BiT Cyab6i

| 3 ynM npuiigelt Ao 6aTbRIBCHKOT XaTH?

3 To6010 MR MPHUHAEILIHIX BCiX YaciB

3eMJisi pHIAME B HEBTIJIEHIH Kpaci.



Sonnet 5

Those hours, that with gentle work did frame
The lovely gaze where every eye doth dwell
Will play the tyrants to the very same

And that unfair which fairly doth excel,

For never resting time leads summer on
To hideous winter and confounds him there;
Sap check'd with frost and lusty leaves quite gone,

Beauty o'ersnowed and bareness every where:

Then, were not summer's distillation left
A liquid prisoner pent in walls of glass,
Beauty's effect with beauty were bereft,

Nor it nor no remembrance what it was:

But flowers distill'd though they with winter meet,

Leese but their show; their substance still lives sweet.
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CoHeT 5

Hespumuii MaricTep, Haue XepyBHM,
[TpearBHMM CBSITOM OCsIBa€ Hac
M BiaHOCHTBL BCe MOTOKOM KPYroBHM,

LLlo pagyBasno ¥ rpino BogHouac.

['oauH i AHIB HECTpHUMaHMI NMOTIK
Hece nita y Rpyroeptsb 3aBifi.
[e n1cT omnaB - 3aCTUT B AepeBax Cik.

3emsist apiMa, i 6invi naLL Ha Hiid.

JIvw KBiTHY4i TPOSIHAM 3analuHi,
JleTtoui B’si3Hi, CXOBaHi y CKJIO,
Haragyrote - 1e # sikl — B MOpO3Hi aHi,

Lo Terie niTo BCce-Taru OyJio.

KBiTRM 3ry6uim nulLLHI NeMoCTKU.

flca gy 3ocTanach — Ha BikH.



Sonnet 6

Then let not winter's ragged hand deface
In thee thy summer, ere thou be distill'd:
Make sweet some vial; treasure thou some place

With beauty's treasure ere it be self-kill'd.

That use is not forbidden usury,
Which happies those that pay the willing loan;
That's for thyself to breed another thee,

Or ten times happier, be it ten for one;

Ten times thyself were happier than thou art,
If ten of thine ten times refigured thee:
Then what could death do, if thou shouldst depart,

Leaving thee living in posterity?

Be not self-will'd, for thou art much too fair

To be death's conquest and make worms thine heir.

CoHeT 6

[AWBHUCH: MOB JliZl, XOJIOAHA | RPHUXKaA,
3u1Ma a0 Tebe HULLKROM A06epeThCs.
Xou ayx BECHH, MOB IOHOCTI piKa,

[13BeHUTb Ha AHI HEB'SIHY4YOro cepLsl.

HeMoB ntoauHa, BHiCIUM LIiHHUHM BRAaJ,
OTtpuMyell He3MipsiHi BiACOTKH.
Ta B IOHICTb MOBEpPHYTHCb 61 Hasag,

Bi,ﬂquLLIl/l 3a40B0OJIEHHSA BUCOKE.

Tu skRUTHMeELL Ha CBITi e He pas,
[IponoBskeHHs y AiTsIX 3HOB OOpaBLLH.
| 3 Toro 6yaelu ropaui noBcsiKyac,

LL{o cMepThb cBOIO nMepebOpOB HasaBLLE.

Ty - weapo obaaposaHuii cyab6010,

Ta gocroHasicTb He roMpe 3 ToO0o10.



Sonnet 7

Lo in the orient when the gracious light
Lifts up his burning head, each under eye

Doth homage to his new-appearing sight,

Serving with looks his sacred majesty;

And having climb'd the steep-up heavenly hill,

Resembling strong youth in his middle age,

Yet mortal looks adore his beauty still,

Attending on his golden pilgrimage;

But when from highmost pitch, with weary car,
Like feeble age, he reeleth from the day,
The eyes, 'fore duteous, now converted are

From his low tract, and look another way:

So thou, thyself outgoing in thy noon,

Unlook'd on diest, unless thou get a son.

CoHert 7

Mantok-CBiTaHOR TMigiiMa, eapb CBiT,
[Manatouy roniBry. CHimn. €cTBO.
[ Bce, 110 AMixa, SIBHO LLJIE MPUBIT,

3yCTpiBLIX MPOMEHHCTE DOKRECTBO.

Konwm cBiTHO B nonyaHeBui Yyac
B 3eHiti cun Hag HaMu nporiTa,
Pagie Bce sk1Be HaBROJIO HacC -

To cBiTUTb ROJIICHULIA 30JI0TA.

Sk coHLe, CBili 3aBepLIYIOUH KPYT,
CxoBa 3a HeOORpaW HeEXHUTpHH Oir,
TbMa 11aHyBa/bHUKIB HOTO i cayr

30psTb O4YMMa B MPOTUJIERHUM OiK.

CBoro gaii cMHa. MoB6H MnTalleHs,

BiH cTpiHe cOHLie 3aBTpaLlHbOro AHs.



Sonnet 8

Music to hear, why hear'st thou music sadly?
Sweets with sweets war not, joy delights in joy:
Why lovest thou that which thou receiv'st not gladly,

Or else receiv'st with pleasure thine annoy?

If the true concord of well-tuned sounds,
By unions married, do offend thine ear,
They do but sweetly chide thee, who confounds

In singleness the parts that thou shouldst bear.

Mark how one string, sweet husband to another,
Strikes each in each by mutual ordering,
Resembling sire and child and happy mother

Who, all in one, one pleasing note do sing;

Whose speechless song, being many, seeming one,

Sings this to thee, 'Thou single wilt prove none'.

CoHeT 8

Tu - mysura. Hatypa My3uranbHa
HesposyMinuii cMyTOK BUaae.
YoMycb Hal4yAOTBOPHILIMM ROXaHHSM

/KuTTsi He MepenoBHMUIOCH TBOE.

Yu, Moske, B TOMY — TAEMHMLISI MYKH,
| B nornsinax 3askypH € nevatb,
Lo BHpiBHSHI, BUCTpaskaaHi 3BYKH,

Sk AOKip ycaMiTHEHHIO, 3ByYaTh.

[Tpucnyxaiicsi, sik 31aroAskeHi CTpyHHU
BHBOAATH HiskHO roJIOCH CBOI,
HemoB6OM MaTH, 6aTbKO, XJIOMNELb IOHUH

CniBatoTb pa3oM, HiOH CcoJIoB’T.

B oprecTpi HOTH Mpo3BYy4YaTh BiaBepTi:

L]0 0AMHORMH LLIAX — TOTOSKHUH CMEPTI.



Sonnet 9

Is it for fear to wet a widow's eye
That thou consumest thy self in single life?
Ah! if thou issueless shalt hap to die,

The world will wail thee, like a makeless wife;

The world will be thy widow and still weep
That thou no form of thee hast left behind,

When every private widow well may keep

By children's eyes her husband's shape in mind.

Look what an unthrift in the world doth spend
Shifts but his place, for still the world enjoys it;
But beauty's waste hath in the world an end,

And kept unused, the user so destroys it.

No love toward others in that bosom sits

That on himself such murd'rous shame commits.
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CoHeT 9

HaneBHo, 60sunch BAOBHHMX CJli3,
Tu He 3B’s13aB Hi 3 KUM cebe KOXaHHSIM.
Sk dbatyM rpizHui 6u Tebe BiaHic,

[TpyHMLLK O CBIT B sRan0bi crio3apaHHs.

B cBoi¥i AUTHHI KMHYTa BAOBa
3HaxoauTh pagiCTb, BTiXy HEBiA €MHY.
A TH rOTOBHH TiJIbKU Ha CJIOBax

[TpoaoBRUTUCE Y CHHOBI CBOEMY.

3anyiumLL, CMEPTHHH, Haue RpyTil,
BaratcTtBO, 1110 HabyB, HEMOB MOJIOBY.
Kpaca. 3HuRratoThs BiRe CiaH i,

Ta i1 He NoBepHeL MOJIOAOCTI 3HOBY.

[ Tow, xTo 3pamkye cebe, cBsTOrO,

He no6uTh B LboMy CBITi 6ibLL HiKOTO.



Sonnet 10

For shame! deny that thou bear'st love to any,

Who for thy self art so unprovident.

Grant, if thou wilt, thou art beloved of many,

But that thou none lov'st is most evident;

For thou art so possess'd with murderous hate

That 'gainst thy self thou stick'st not to conspire,

Seeking that beauteous roof to ruinate

Which to repair should be thy chief desire.

O change thy thought, that | may change my mind:
Shall hate be fairer lodged than gentle love?

Be as thy presence is gracious and kind,

Or to thy self at least kind-hearted prove:

Make thee an other self for love of me,

That beauty still may live in thine or thee.

Coner 10

[TpusHarich, sik Ha AyXy: KOTO ROXaeL?
Tu nobpe 3Haeww: mobasTh BCi Tebe.
Bcro rony Milp 6e31yMHO BUTpayaeLl,

JKuBell, sik MAapHOTpATHUK, i Tenep...

B cobi camoMy, NIOTHHA, MUIUH Bpaske,
Ty po3ainsiel 1acky CRyro BCiM.
He o6HoOBAsIELL 30BCIM i HE BaskMLL

PoayHHMI criagor, CBik 4yA0BHHA AiM.

Byapb kpaceHeM najsk1M He TiIbKH 30BHi,
XpaHH NMopo3yMiHHS CBiTY rpaHb.
He Myu MeHe i1 cebe B cyMHIM 6e3COHHI,

LleapiwinM i goOpilumnM, aApysKe, CTaHb.

Kpaca TBO#, 1110 cx03ka Ha rnoemy,

Xali BiK sRMBe y CHHOBI TBOEMY.



Sonnet 11

As fast as thou shalt wane, so fast thou grow'st
In one of thine, from that which thou departest;
And that fresh blood which youngly thou bestow'st,

Thou mayst call thine when thou from youth convertest,

Herein lives wisdom, beauty, and increase;
Without this, folly, age, and cold decay:
If all were minded so, the times should cease

And threescore year would make the world away.

Let those whom nature hath not made for store,
Harsh, featureless, and rude, barrenly perish:
Look whom she best endow'd, she gave the more,

Which bounteous gift thou shouldst in bounty cherish:

She carved thee for her seal, and meant thereby

Thou shouldst print more, not let that copy die.

CoHer 11

CrapieM XyTKO MH, SIK | pocTeM,
[TponoBskyeMo pia cBil y Halllaary.
| morosiHHSA — CBiKe, MoJioae —

Tar caMo po3MoyHe KHUTTS CIIOYaTRY.

Tarwuii 3aroH Kpacu. Bbo e B imi
Ham coHue B Hebi uppo 3acsitasno.
Konu 6 aiTe He cTano Ha 3eMi,

To cBiT 6H L3, MPOKUBLLM AY3Ke MaJlo.

XTtocb 6yB JiHWBHH, MOTIM CTaB CTapHH,
Besnuko icHyBaB i HernopsiaHo.
A TH ROJUCH TaRi AicTaB gapH,

Lo noBepHyTH Ma€lll MHOTORpATHO.

MaricTepHO CROHCTpYFHOBaHa rnevare!

[Topa 1 TO6I CBil BiATUCK po3mnoyaTH.



Sonnet 12

When | do count the clock that tells the time,
And see the brave day sunk in hideous night;
When [ behold the violet past prime,

And sable curls all silver'd o'er with white;

When lofty trees | see barren of leaves,
Which erst from heat did canopy the herd,
And summer's green all girded up in sheaves

Borne on the bier with white and bristly beard,

Then of thy beauty do | question make,
That thou among the wastes of time must go,
Since sweets and beauties do themselves forsake

And die as fast as they see others grow;

And nothing 'gainst time's scythe can make defence

Save breed, to brave him when he takes thee hence.

CoHer 12

Konv rogHHMK Mi3Hi yac npob’e
[ Hiy 3aBNI@gApPIOE HABRPYTH,
Pianka cXUaMTh Le cTebJ1o CBOE,

| CKRpOHi BRPHUIOTb CMBHWHH CHIrH.

Sk BiTep MCTS pBe i3 MOBHMX KPOH,
LLlo NpyUXUCTROM CI1yKHUJIN 47151 KOPIB,
Konu 3acTany apyra noxopoH,

KoTtputii nomep, sK TibKU 3aXBOPIB, —

S nymatro npo ryuepi TBOI:
Konuch IM goBeaeTbcst OALBICTH,
MoB KBiTaM rip, MacoBHL] Ta rais,

[e 6yae 3rogoM LLOCh HOBE POCTH.

Hapomsky# crHa. [ToMmisk rpisHUX 3UM.

Xov crinkyBaTHCh MOTIM 6y ae 3 KKM.



Sonnet 13

O that you were your self; but love you are
No longer yours, than you your self here live:
Against this coming end you should prepare,

And your sweet semblance to some other give.

So should that beauty which you hold in lease
Find no determination; then you were
Your self again, after your self's decease,

When your sweet issue your sweet form should bear.

Who lets so fair a house fall to decay,
Which husbandry in honour might uphold
Against the stormy gusts of winter's day

And barren rage of death's eternal cold?

O, none but unthrifts, dear my love, you know,

You had a father, let your son say so.
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CoHer 13

He 3miHro#iCH, a Oyab TaruM, 5K €,
JKuBu B cobi caMmomy, Haue aiM.
Konwu skUTTS 3aKiHYMTBCS TBOE,

Xati 6yae XTOCh MPOAOBKEHHSIM TBOIM.

Ha Br3HaueHuit TepMiH Bor aaB neHb
M rpacy - To6i Ta KoRHOMY i3 Hac.
Tosk xal 3a MpaBOM BCe Lie rnepeine

TBOEMyY CragROEMLIIO B iHLLMI Yac.

B Typ6oTarBHX pyRrax A0OpOTHHH AiM
He 3aapusRUTb Mig HATUCKOM 3UMH.
Hikonu xai He 3anaHye B HiM

3511 MoAUX CMEPTi, X004y, MITBMH.

3aBepLUMTbCS Mopa RUTTEBUX Oyp,

[ craske cuH: «Y MeHe 6aTbRO OyB».



Sonnet 14

Not from the stars do | my judgment pluck,
And yet methinks [ have astronomy,
But not to tell of good or evil luck,

Of plagues, of dearths, or seasons' quality;

Nor can | fortune to brief minutes tell,
Pointing to each his thunder, rain, and wind,
Or say with princes if it shall go well,

By oft predict that | in heaven find:

But from thine eyes my knowledge I derive,
And, constant stars, in them | read such art
As truth and beauty shall together thrive,

If from thy self to store thou wouldst convert;

Or else of thee this | prognosticate:

Thy end is truth's and beauty's doom and date.

CoHert 14

He no 3iprax st gonto nmposiwaro.
Hayra He niarkasye mMeHi,
AKi 3 HUX NepeayOTb yposKalo,

Yymi, noskeski, ronoay, BikHi.

CyaunTu He 6epych, 1O MPO Moroay
3uMoto, ITOM 3HaE RaieHaap.
BHoui He BU3Ha4aB o He6o3BoAy -

B uuim Rpato, uu aobpuii Oyae uap.

Ta 6auy 51 B oyax TBOIX Hagito,
| HaBiTb 30pi BRa3yOTb Ha Te,
Lo npaBaa i Kpaca yaBox 3yMitoTb

l'lpoaosmym/l B CHMHaX YXHUTTH CBATE.

A SIRLIO - Hi, TO — B IMi, MiA MJMTOlO,

[ToracHyTb npaBaa i Kpaca 3 To6010.



Sonnet 15

When [ consider every thing that grows

Holds in perfection but a little moment,

That this huge stage presenteth nought but shows

Whereon the stars in secret influence comment;

When | perceive that men as plants increase,
Cheered and cheque'd even by the self-same sky,

Vaunt in their youthful sap, at height decrease,

And wear their brave state out of memory;

Then the conceit of this inconstant stay

Sets you most rich in youth before my sight,

Where wasteful time debateth with decay,

To change your day of youth to sullied night;

And all in war with Time for love of you,

As he takes from you, | engraft you new.
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CoHer 15

Konu noaymato, 110 MUTb €avHa
PosMesryBana B’siHEHHS i picT,
Lo cBiT uel He3barHeHHHH, MOB KapTHHa,

Cysip’simu popmye yac, pyx, 3MiCT.

Lllo Hac, poC/IvH, TEHAITHUX MOJIOHSIHOK,
Bupouyiots i rybnste Hebeca,
LLlo 1oHICTh }KMBHUTb COKOM HaC BECHSIHUM,

Ta cuna B’siHe, COXHe, siK poca.

TBoe€rto TilllyCh, MOB ZiB4Ya, BECHOIO.
Kpaca n’siHka 3axoriioe MeHe.
Ta rpi3nui yac niacTymnHo Hae BifHOIO,

HeBiaBopoTHO TEMpSIBY KEHE.

Xait BipLl Mili 1OMOMOKE XOU Y CJIOBI

[Hi MTOHOBHTH BCi TBOT Uy JOBI.



Sonnet 16

But wherefore do not you a mightier way

Make war upon this bloody tyrant time,

And fortify your self in your decay

With means more blessed than my barren rhyme?

Now stand you on the top of happy hours,

And many maiden gardens yet unset

With virtuous wish would bear you living flowers,

Much liker than your painted counterfeit:

So should the lines of life that life repair,
Which this (Time's pencil or my pupil pen)
Neither in inward worth nor outward fair

Can make you live your self in eyes of men.

To give away your self keeps your self still,

And you must live, drawn by your own sweet skill.

CoHet 16

Ane sik Yyac BUYMHMB A1 HacC obJory,
Mu B po3KBITi CBOEMY rMHEM binbL.
Hagiwwo 3ry6i Ty aaewu gopory,

SR Mitt HikRueMHHH | Oe3rnigHMH BipLu?

Tu ycrnixiB AOCST B JKUTTi 3€EMHOMY.
Bararo toHMX, cTpMaHuX cepaelib
To6i ckOpHUTHCB MparHyTb, MOJOAOMY,

Slk MaicTpOBI pi3eLb 4M oJiBeLlb.

Kutts. BoHO He Munye Hikoro —
Hi rynbTsiB, Hi 1€KHIB, Hi po335B.
Ot 3arOXaKCst — JRUTUMELL He CTPOTO,

Sk oniBeLib, SIKOTO B PYKH B35IB.

Bigaasiuvcst mo0OoBi cripaBskHii HUHI,

B HoBOMY TBOPpI sKMTHMELL — B JIFOAUHI.



Sonnet 17

Who will believe my verse in time to come
If it were fill'd with your most high deserts?
Though yet heaven knows it is but as a tomb

Which hides your life and shows not half your parts.

If I could write the beauty of your eyes
And in fresh numbers number all your graces,
The age to come would say, 'This poet lies,

Such heavenly touches ne'er touch'd earthly faces.'

So should my papers (yellow'd with their age)
Be scorn'd, like old men of less truth than tongue,
And your true rights be term'd a poet's rage

And stretched metre of an antique song:

But were some child of yours alive that time,

You should live Twice in it, and in my rhyme.

CoHer 17

SAruii 60 yapiBHHI, ULHOTAMBHI TH!
3 TBOIX YECHOT $ BipLU MOYHY B’sI3aTH.
Ocb HaaNMMC HaaAMOTH/IBHOI TJIUTH.

Y1 3MOsKe BiH LLIOCH JIOASM pO3Ra3aTH?

HamantoBatu cnpo6yto nopTper,
L1lo6 BiATBOPHUTH B HBOMY JIMK Yy /A€CHHH.
Haiuanok craske: «3abpexaBch MOET,

O6M4UIO A@BLLIM KOJIOPHUT HEGECHHMI».

BigrviHe reTb MosKROBRJIi CTOPIHKRH,
HaxmypuTbcs, L1e i BUCMI€ parToBo,
LLle ¥ sOKOPOM, CYBOPHM i TipRKM,

SIK OrIOHEHT, HaKpHE KOKHE CJIOBO.

SkOu TBIM CUH AikAaBCS LIMX TMOAiH,

Ty skuB 6GM B HIM, siK i B cTpodi MOIH.



Sonnet 18

Shall | compare thee to a summer's day?
Thou art more lovely and more temperate:
Rough winds do shake the darling buds of May,

And summer's lease hath all too short a date;

Sometime too hot the eye of heaven shines,
And often is his gold complexion dimm'd,

And every fair from fair some-time declines,

By chance or nature's changing course untrimm'd;

But thy eternal summer shall not fade
Nor lose possession of that fair thou ow'st,
Nor shall death brag thou wander'st in his shade,

When in eternal lines to time thou grow'st:

So long as men can breathe or eyes can see,

So long lives this and this gives life to thee.

CoHer 18

Tebe Hi 3 KUM He crTyTaELl B L AHi,
Tu - igean, 10 MOOAATH BCi, Mi3HABLLH.
Jlamae Oypsi KBiTH BECHSIHI.

Tarosk HeAOBroBiYHE 1 JIITO HALLIEe.

To coHue oyi HaM 3ac/linviTh Bpas,
To HeboM xMapHMM OpHU3Kae Heroaa. ..
['ony6uTh, HisRUTb, HEMOROITb HaC

PsicHa cBoiMM NprMXaMHu roroga.

Ty - MoBeH CWJIH, MaxoLLiB, CTPEMIJIiHb,
To6o1o KBITHYTb COHSIXU COHETA.
Tebe He 3axoBa€e cMepTHa TiHb

Y npuxucTRY BiKiB - psiARax noerta.

Cepea JRUBHX MOCEULLICS HaBikH,

LIOTMORM JIIOACTBO He 3iMRHE MOBIKH.



Sonnet 19

Devouring time, blunt thou the lion's paws,

And make the earth devour her own sweet brood;

Pluck the keen teeth from the fierce Tiger's jaws,

And burn the long-liv'd Phoenix in her blood;

Make glad and sorry seasons as thou fleet'st,
And do whate'er thou wilt, swift footed time,
To the wide world and all her fading sweets;

But I forbid thee one most heinous crime:

O carve not with thy hours my love's fair brow,
Nor draw no lines there with thine antique pen;
Him in thy course untainted do allow

For beauty's pattern to succeeding men.

Yet, do thy worst, old Time: despite thy wrong,

My love shall in my verse ever live young.

CoHer 19

3aBaai BCiM JieBaM IMaHikM i cTpaxy,
PBu THrpam irna Tar, 106 KpoB Tekra.
3iTpu y npax yce, 110 BUHALLIO 3 Mpaxy,

| PeHnikca B KpOBI cranuv AoT/a.

3umoto, niToM Oyab, abo BeCHOIO,
3i cnii3 pobu ycMillRy, 3 ady — CMix.
3 MoAbMH TBOPH — LLIO XOYelLl, sIK 3i MHOIO,

OpauH T06i 3a60poHsito Tpix:

O614us 1oHe Apyra 4OpPOroro
[0 3MOPLLOK HE A0BOAb TYIKM Pi3LEM.
Hexait mperpacHi pycH, 1110 € B HbOrO,

[Tocnyskatb i B MalOyTHbOMY B3ipLIEM.

A siR y 3MOpLLRHM Apyra BOepeLl TH, —

Mi# BipLu Hioro 3yMmie BOepertu.



Sonnet 20

A woman's face with nature's own hand painted
Hast thou, the Master-Mistress of my passion;
A woman's gentle heart, but not acquainted

With shifting change, as is false women's fashion;

An eye more bright than theirs, less false in rolling,
Gilding the object whereupon it gazeth;

A man in hue all Hues in his controlling,

Which steals men's eyes and women's souls amazeth.

And for a woman wert thou first created,

Till nature as she wrought thee fell a-doting,
And by addition me of thee defeated,

By adding one thing to my purpose nothing.

But since she prick'd thee out for women's pleasure,

Mine be thy love and thy love's use their treasure.

CoHert 20

Henaue skiHRa, HiskHa i BpoavBa,
A Baady Maelll YOJIOBivY TH.
Cepaeub Braarro, 6aByLICS IrpakIvBoO,

BenreskHol carnysium Bucotu!

[y1ia TBosi B 6araTostoaHiM BUPI,
Sk CsIMBO 30/10THCTE MisR BiKiB.
Bo nornsiay, npoHUKMBI Ta LwKpi,

XBWJIIOIOTH i AiBYaT, i IOHaKIB.

Tebe npupoaa MiTHa B AIBOLITBO,
3apyskuia ¥ LWOKMHO po3’eAHasa Hac.
CrtpimMKrMM 06aapyBasa napyOoLTBOM,

ABW RiHOR nprBabtoBaB BCSKYac.

YyskoMy ¥ CBOMY He 3allKOAb 340POB’I0,

HeMoB npopok - 3 toabMH AiTUCh I0OOB’10.



Sonnet 21

So is it not with me as with that Muse,
Stirr'd by a painted beauty to his verse,
Who heaven itself for ornament doth use

And every fair with his fair doth rehearse,

Making a couplement of proud compare
With sun and moon, with earth and sea's rich gems,
With April's first born flowers, and all things rare

That heaven's air in this huge rondure hems.

O let me true in love but truly write,
And then believe me, my love is as fair
As any mother's child, though not so bright

As those gold candles fix'd in heaven's air:

Let them say more that like of hearsay well;

[ will not praise that purpose not to sell.

CoHeTt 21

He opomnucels s, He BipiuoMas,
JlackaBux gaM He y6siaskaB AOBIp sIM.
He napyBaB, Tparisiiock Xo4 He pas,

SlcrpaBuii MicsLp M, a e — cy3ip’s.

Hexai cobi 3MararoTbCsi MMTL,
Ak € B MeTadopryHocCTi nmoTpeba.
Xai gictatoTb i mogatoTb B pyLi —

[lepnvHu BCix MopiB, 3eMJi Ta Heba.

B uyTTsix i B c/ioBi He Tepruito OpexHi,
| npaBau He xoBato nia 3abpana.
KpacyHst Muna - nopora MeHi,

Bia MamMu RpoB Lie 3 MOJIOKOM BBiGpana.

Jlro6oB Mosi — Ganb3aM, MpoTe — He KpaM,

[ 5111 HikOMY He npoaaM.



Sonnet 22

My glass shall not persuade me | am old,
So long as youth and thou are of one date,
But when in thee time's furrows | behold,

Then look | death my days should expiate.

For all that beauty that doth cover thee
Is but the seemly raiment of my heart,
Which in thy breast doth live, as thine in me.

How can | then be elder than thou art?

O therefore love be of thy self so wary
As |, not for my self but for thee will,
Bearing thy heart, which [ will keep so chary

As tender nurse her babe from faring ill:

Presume not on thy heart when mine is slain;

Thou gav'st me thine, not to give back again.

CoHer 22

O6wmMaH az3epran! HeBske ctapyM s €7?
Mu 3k ainvMMocs roHicTio 3 To6ot0.
Sk yac Mpo6OpPO3HUTD YOJIO TBOE,

3HoB byay repeMoskeHHi 1opoHoIo.

SR B A3eprasio, BAMBIsIOCH B 06pas TBiH,
To HiI6U MosOZjI0, HE CTapito.
Jlosnto TBi# 3ip 3-Mig YopHHX OpiB Ta BiN,

Buroxytouu B cepli AaBHIO Mpito.

Ab6u [0 MoC/yT BAATUCS MEHI,
Cebe crapaclcs obepiraTt.
| s1 roToBM B Ui 1yRaBi AHI

[Tpo Tebe abatu, Haue piaHa MaTH.

Cepus B HaC TIiHHI, 04 YRUTTS 3€MHOTO,

TBoe nompe - He cTaHe i MOHoOro.



Sonnet 23

As an unperfect actor on the stage
Who with his fear is put beside his part,

Or some fierce thing replete with too much rage,

Whose strength's abundance weakens his own heart

So |, for fear of trust, forget to say
The perfect ceremony of love's rite,
And in mine own love's strength seem to decay,

O'ercharged with burden of mine own love's might:

O let my books be then the eloquence
And dumb presagers of my speaking breast,

Who plead for love, and look for recompense,

’

More than that tongue that more hath more express'd.

O learn to read what silent love hath writ:

To hear with eyes belongs to love's fine wit.

CoHeTt 23

Hemog artop, 1o panTomM oHiMiB,
He BTprMaB HUTKH BUBYEHOI poJIi.
Mo 1opoavBeLb, KWHYTHH Y THIB,

Y 6y¥icTBi nparHe 30MUTRIB MUMOBOJTI.

Tak st MOBUY, ByCTa MOI MOBYaTb,
ChiTKHYBLUMCb Ha pO3reYeHOMY CJIOBI.
Crtynuna Hac HEBUAMMa MeYaTb

BesmeskHoiI Ta BipHOT 1100 0BI.

Hexaii roBopsate KHUrM cTopiHkH,
Toai sik po3noyHeLl ii YUTaTH.
3 MOIM 3i3HaHHSIM cepLisi, BCi BiKK

Be3MoBHO 36epiraTUMyTb LMTaTH.

CrnoBa Mo6oBi — B KHHKEYLIi HiMiH,

OuymMa 4M Movye€Ll roJoC Mii?



Sonnet 24

Mine eye hath play'd the painter and hath steel'd

Thy beauty's form in table of my heart;
My body is the frame wherein 'tis held,

And perspective it is best painter's art.

For through the painter must you see his skill

To find where your true image pictured lies,

Which in my bosom's shop is hanging still,

That hath his windows glazed with thine eyes.

Now see what good turns eyes for eyes have done:
Mine eyes have drawn thy shape, and thine for me

Are windows to my breast, where-through the sun

Delights to peep, to gaze therein on thee;

Yet eyes this cunning want to grace their art;

They draw but what they see, know not the heart.

CoHeTt 24

Xya0skHIM OKOM Npobyto HecMino
HamantoBatu nmR, 10 Bor ctBopuB.
€ pamoto aisi Tebe Moe Tiso -

I L€ O4Ha 3 MUCTELbRHX MEPCIIERTHUB.

TBOPHTH - A@BHS 3BUYKa HE3/iUMMa,
Kpisb MaiicTpa BUAHO TBOPUICTb HOTO PYK.
SlcHMMK MepexoruToeLl oYrMa

TicHy poOiTHIO Ta 11 yce AOBKpYT.

Ko mMasntoro - MOB OOHSITHI paeM,
B Hac oui - apyskHi. PagicHo cTae:
[TanaxroTIOYMM COHLIEM 3a3Upae

B Moro MalicTepHIO OKO 3HOB TBOE.

Ha skanb, no6aynTu 4yepes BikHO

He MosRy cepuist TBOTO ByKe AaBHO.



Sonnet 25 CoHerTt 25

Let those who are in favour with their stars Hatirpalui 3opi mocrnpusiiiv ThM,

Of public honour and proud titles boast, Xt0 3000yBaB as1si cebe Bnagy, ciaBy.
Whilst [, whom fortune of such triumph bars, MeHi cyaunoch 6yTH psigoBHM,
Unlook'd for joy in that | honour most. YcnagryBaTy MUICTb HENTyRaBy .
Great princes' favourites their fair leaves spread B npuaBopHux uBapax, Big o6MoB, obpa3 —
But as the marigold at the sun's eye, | daBopuTH KOTSATBCS AOAONY.
And in themselves their pride lies buried, Orak 6e3 COHLISI TMHE COHSIX Bpas,
For at a frown they in their glory die. YntobneHeub HebeCHOro rnpecTosy.
The painful warrior famouséd for fight, Konu octanHi nporpatotb 601
After a thousand victories once foil'd, 3BHTSIKHI [MOJIKOBO/L, MOBOU JIEBH, —
Is from the book of honour razéd quite, BrpauatoTb opaeHH i YMHH CBOI,
And all the rest forgot for which he toil'd: 3HeBary aicTaloTb 04 KOPOJIEBH.
Then happy I that love and am beloved, Moi 3006yTRM piaricHi 1 Baromi —

Where [ may not remove nor be removed. TBost 1t06OB, OriKa H LliaHa B A0Mi.




Sonnet 26

Lord of my love, to whom in vassalage
Thy merit hath my duty strongly knit;
To thee [ send this written ambassage,

To witness duty, not to show my wit:

Duty so great, which wit so poor as mine
May make seem bare, in wanting words to show it;
But that | hope some good conceit of thine

In thy soul's thought (all naked) will bestow it:

Till whatsoever star that guides my moving
Points on me graciously with fair aspect
And puts apparel on my tattered loving,

To show me worthy of thy sweet respect:

Then may | dare to boast how | do love thee,

Till then not show my head where thou mayst prove me.

CoHeTt 26

Bnaavkro Mik, HeMOBOH ROpPOJIIO,
LL{o BapThii liaHH, moyecTew, JOOOBI, —
To6i nociaHHs NMHMCcaHe S Lo,

He B RpacHOMOBHIM, ajie B IUPiM, CJIOBI.

To6i 3HalTH He 3Mir g NMUILHMX CJIiB,
He TinbkY M — cOO6i 1 He HaneRy.
[TpuriMu, BASITHU MOTX Haryx rocJis

B ysiBy, LLO MOCYKUTb 3@ OAEY.

Konm 3 Hebec sicHui Yymauprui LLnsx
[1151 MEHE CTERKOIO 3HEHAaLlbKa IpsiHe —
Ha HeBigoMux nyrax i nossix

3acsie 3HOB RUTTsI baraTorpaHHe.

Jlro6oB, MOB JIMCT, 51 pPO3rOPHY TOAj,

A 1orH 110 ii Taro B TOOI.



Sonnet 27

Weary with toil, | haste me to my bed,
The dear respose for limbs with travel tired,
But then begins a journey in my head

To work my mind, when body's work's expired.

For then my thoughts (from far where | abide)
Intend a zealous pilgrimage to thee,
And keep my drooping eyelids open wide,

Looking on darkness which the blind do see,

Save that my soul's imaginary sight
Presents their shadow to my sightless view,

Which like a jewel (hung in ghastly night)

Makes black night beauteous and her old face new.

Lo thus by day my limbs, by night my mind

For thee and for myself no quiet find.

CoHeTt 27

Hisik y siskRy, B THLLI, He 3acHY,
Xo4 HaTpyayBcs 5 3a Ly AHWHY.
HeMoB MeTenMKk - B COHsIUHY BECHY,

Y cHax i Mpisix 3HOB A0 Tebe HHY.

YyTTs i AYyMH B Iy Tb MEHE REHYTH —
[o Tebe pBycs cepLeM ninirprma,
[ Ta gopora, Ta MaH/IMBa My Thb,

MeHi, cnirnoMy, — JOKOHEYHO 3prMa.

CyMyto BaeHb, kosv Tebe HeMa,
CrioBa nepeBasirato B TEIUTY OZisK.
[y MeHe acTsaIM poOUTLCS MITbMA,

Konu Tv 3 Heto HEMOMITHO BXOAHWILL.

Cgoto mo6oB, i Mpil, i AyMH Ti

Hagiru 36epesky 51y nyTi.



Sonnet 28 CoHert 28

How can [ then return in happy plight
That am debarred the benefit of rest?

Hema criounHRy auist 6€3COHHHX BiY,
Slkoto BTOMa He OyJia 6 TSRO0,

When day's oppression is not eased by night, Ha 3MiHy aHro ine npyviMapHa Hiy —
But day by night and night by day oppress'd, TpuBora AHs 3 HIMOTrO HECIIOKOIO.
And each (though enemies to either's reign) | AeHb, i HiY 3apyRUNTKCS HEMOB,
Do in consent shake hands to torture me, Sk xMinb, Nepenienncs ixHi pyKRH.
The one by toil, the other to complain [Tpattoto BAeHb, 3yCTpiHYBLUIM JiFOOOB,
How far I toil, still farther off from thee. A B IOBTY Hi4 CTpaskaato o pO3JyKH.
[ tell the day to please him thou art bright, Konu cBiTaHOR TEMPSIBY UysRy
And dost him grace when clouds do blot the heaven; BiacyHe reTb, MOB aHres Ha CTOpPOJKi,
So flatter | the swart complexion'd night, CmarnsBiii Houi 51 ToAl CRasky,
When sparkling stars twire not thou gild'st the even. Lo coHue ¥ He6o MLl Ha Tebe CXOXKI.
But day doth daily draw my sorrows longer, 3paroTbCsl BaykUUMH HaCTYTIHI AHi,

And night doth nightly make grief's length seem stronger. A HOUi 3HOB - MOXMYPi i CyMHi.




Sonnet 29 CoHert 29

When in disgrace with Fortune and men's eyes, Konm 3 coboto #i cBiTOM He B naay,

[ all alone beweep my outcast state, 3ragaBLX Yac JUXHX He3roz i 6ia,
And trouble deaf heaven with my bootless cries, 3 MosiMTBOIO Oe3ruliaHoo Braay,
And look upon myself and curse my fate, Typ6ytoun barayskuii HeOOo3Bia.
Wishing me like to one more rich in hope, Ha nonto THx0 crapsRycsi MOIO —
Featured like him, like him with friends possess'd, | moMiHATUCH Heto Xouy 3 THM,
Desiring this man's art, and that man's scope, XTO Binblle BCTUT B MUCTELITBI, HisK B 6010,
With what | most enjoy contented least; XTO BiK MPOYKUB 3 KOXaHHSM HEMPOCTHM.
Yet in these thoughts myself almost despising, Toai Tebe npuvraayto, Noeip!
Haply I think on thee, and then my state Takr ManoAyLIHICTb 51 CBOIO RISHY.
(Like to the lark at break of day arising) MoB sraiBip, Ao 371iK Hanepekip,
From sullen earth sings hymns at heaven's gate; Mosi ayuia gona€e BULLMHY.
For thy sweet love rememb'red such wealth brings Ta npomiHsith 6, APy ke, HE MOCMIB

That then [ scorn to change my state with kings. Tsoto ito60OB Ha LaHy KOPOJIB.




Sonnet 30

When to the sessions of sweet silent thought
I summon up remembrance of things past,
[ sigh the lack of many a thing I sought,

And with old woes new wail my dear time's waste;

Then can | drown an eye (unused to flow)
For precious friends hid in death's dateless night,
And weep afresh love's long since cancell'd woe,

And moan th' expense of many a vanish'd sight;

Then can | grieve at grievances foregone,

And heavily from woe to woe tell o'er

The sad account of fore-bemoaned moan,

Which [ new pay as if not paid before:

But if the while I think on thee (dear friend)

All losses are restored, and sorrows end.

2
"W

W

CoHert 30

Konm Ha cyn 6€3MOBHHX TaHHUX AyM
5l BURJIMKAIO CITIOMWHM LEMJIHBI,
To BiauyBato BTpaTH, Oisb i CyM,

HeMoB61 MOKHY Ha TpaBHeBIH 3/11BI.

3 oyeli MOIX Teue CoJIOHa CJIM3b,
Konm cxunsrock, ae 6aTbRIiB MOTHIIH,
3oBy JitOOOB OTY, IO 3BaB KOJIHCb,

[ knuy Bce, WO piaHe, ntobe, Mue.

Beay cyMHMI paxyHOK BTpataM THM,
HoBux yTpar skaxatocs Lie Ginblie.
LliHoro sk goporoto iM raTus,

[Tnady 300pOB’sIM i sRUTTSIM, i BipLUEM.

HesMepsuii pia 3Haxoasy y To6i,

Tomy i Basunuii Bory Ta cyab6i.



Sonnet 31 CoHer 31

Thy bosom is endeared with all hearts, O, nia rpyabMHu — TBOe cepLebuTTS,

Which | by lacking have supposed dead, KoTpe BBaskaB yCOIMLLHM y MOTHJII.

And there reigns Love, and all Love's loving parts, Y prcax MOIOAMX TBOTO KUTTS
And all those friends which | thought buried. O6nnuus 6auy - Hebaiay ki, MU

How many a holy and obsequious tear Hapa HuMuU g nposivB yKMMaro cis,

Hath dear religious love stol'n from mine eye YnaBLUM HHLIb Ha KaM'siHy OCHOBY,
As interest of the dead, which now appear Ta He HazaBlle daTyM X oaHiC —

But things removed that hidden in thee lie. Poszni3zHato B TO6I ix HYHI 3HOBY.

Thou art the grave where buried love doth live, OcTaHHI¥! NPUXHUCTOR 3HAMLLIA OTYT

Hung with the trophies of my lovers gone, Yci 6n1m3bRi Ta He3abyTHI r0au.
Who all their parts of me to thee did give, BoHu T06i 3 nor/IoOHOM BiggaoTb
That due of many now is thine alone. Te corpoBeHHE, 1110 He repebyae.

Their images | loved, | view in thee, Tosk AOpOrvMX 3HaxXOARY 51 B TODI —

And thou (all they) hast all the all of me. Tomy ¥ pagaito, ¥ He 3aatoCh Ry pOi.



Sonnet 32

If thou survive my well contented day,

When that churl death my bones with dust shall cover,

And shalt by fortune once more re-survey

These poor rude lines of thy deceased Lover,

Compare them with the bett'ring of the time,
And though they be outstripp'd by every pen,
Reserve them for my love, not for their rhyme,

Exceeded by the height of happier men.

O then vouchsafe me but this loving thought:
'Had my friend's Muse grown with this growing age,
A dearer birth than this his love had brought,

To march in ranks of better equipage:

But since he died and poets better prove,

Theirs for their style I'll read, his for his love'.

CoHert 32

Konv Tv aeHb oTOM nepeskuBe,
SR Bigitiny 4O BiYHOTO MOKOIO,
[ ui psiaku ounMa npoBeael,

Ski nrcanvch ApysRHBOIO PYROIO, —

Yu nopiBHsieLl 3 MOIOAAO MeHE?
3 il MMCTELITBOM BipTYO3HHM, IPOI0?
HixTo 3 MUTLIiB MeHe He 00skeHe,

Bo nipu skuTTi 51 noBeH 6yB TO6O!10.

SIk6u B fopo3i OyB He BiAcTaBas,
He noBenocs 6 TpyaHoLli gonaTtH.
3a 1oHHUX, MOsRe, Rpallle 6 s nicaB —

3Byyasu 6 BipLui, siK A3BiHRI COHATH.

OCKiNIbRM 3 MEPTBUM CITip BeAYTh BOHH,

B MeHi - 11060B, a XUCT B HUX — OL[iHH.



Sonnet 33

Full many a glorious morning have | seen
Flatter the mountain tops with sovereign eye,
Kissing with golden face the meadows green,

Gilding pale streams with heavenly alchemy,

Anon permit the basest clouds to ride
With ugly rack on his celestial face,
And from the forlorn world his visage hide,

Stealing unseen to west with this disgrace.

Even so my Sunne one early morn did shine
With all triumphant splendour on my brow;
But out alack, he was but one hour mine,

The region cloud hath mask'd him from me now.

Yet him for this my love no whit disdaineth;

Suns of the world may stain when heaven's sun staineth.

CoHer 33

Sl cnocTepir, Ik COHLS KpaCHUH CXia
['ony6ute ropu npomeHeM Hebec,
3eJieHUM JyRaM B pocax LuJjie MPUBIT

| 3010TUTB MOBEPXHIO CHHIX TIEC.

Ta yacom go3Bossie HeOO3Bia
3’SIBUTHCb XMapaM i3 yCix [UUpOoT.
BoHu noxMypHM pobisiTh SICHHH CBIT —

3eMJid K YeKae MUJIOCTI, meaporT.

OrTaK i COHLIE Ha KOPOTRUM Yac
MeHi BCMixHYyJ10Cb, MOIJIMBIIO B CBITH,
| cHin ro60Bi, MOB skapHHKa, 3rac,

Sk TOM MPOMIHUYKK, YUCTHH i CBSATHH.

He Hapikrato st Ha coHLe, Hi!

KpiM Ty4y HeGecHHX, XMapH € 1 3eMHi.



Sonnet 34

Why didst thou promise such a beauteous day,
And make me travel forth without my cloak,
To let base clouds o'ertake me in my way,

Hiding thy brav'ry in their rotten smoke?

'Tis not enough that through the cloud thou break,
To dry the rain on my storm-beaten face,
For no man well of such a salve can speak

That heals the wound and cures not the disgrace;

Nor can thy shame give physic to my grief;
Though thou repent, yet | have still the loss:
Th'offender's sorrow lends but weak relief

To him that bears the strong offence's cross.

Ah, but those tears are pearl which thy love sheeds,

And they are rich, and ransom all ill deeds.

CoHeTt 34

[Too6iLsiiyM sICHUHM AeHb MEHI:
Sk 3 fOMy HLLOB, He 3aracaBcCh MJialleM.
MeHe gorHamu xMapu BECHSIHI,

[To6buna Oypsi rpagoM i gouiem.

Xo4 MoTiM HisKHUM MMPOMEHEM 3-3a XMap
Tu narizHO TOpKRHYyach A0 4Yona,
BsHakru aictaBcs rpagoByii yaap —

3aroiTH BCix paH TH He 3MoI1a.

TBoi#, ogHaR, 3asRypi s He paa,
PosrasHicTb HiYoro He gae, —
Ta 1 3aCrOROITH y:ke HaBpsia

Yu BoacTbes cepLe CKpHUBAKEHE MOE.

[ToToRM cli3, HEMOB RacRaj MepJivH,

Tgi¥i 3Munu rpix. Bal - HaBiTb He oauH.



Sonnet 35

No more be grieved at that which thou hast done:
Roses have thorns, and silver fountains mud,
Clouds and eclipses stain both moon and sun,

And loathsome canker lives in sweetest bud.

All men make faults, and even | in this,
Authorizing thy trespass with compare,
My self corrupting, salving thy amiss,

Excusing thy sins more than thy sins are;

For to thy sensual fault | bring in sense,

Thy adverse party is thy Advocate,

And 'gainst myself a lawful plea commence:

Such civil war is in my love and hate

That | an accessary needs must be

To that sweet thief which sourly robs from me.

CoHer 35

Ty BUHeH, apyske? He cymyi, ogHak.
Be3s romtoyor i pyska He pocTe.
B cTpyMRy - MiLUMHKM, Yy 3eMi — Xpobak,

Y nyisiMax — HaBiTb COHLIE HEMPOCTE.

Teue HEBMMHHO MOMMJIOR PiKa,
He Bcsik cBOIO MpUBOPRYE Llie MI0Th,
HeMma Hiroro HH1HI 6e3 rpixa -

CasiThi, 6e3rpilHuid TibkY € [ocnoap.

Henerro ¥ agBoratoBi, MabyThb,
OnpaBayBaTH HaCJiAKKA CYMHI.
Jlro6oB, HeHaBHCTb, 3710 3 OOPOM BeAyTh

BzaeMHi uBapu y ToOi ¥ MeHi.

3/I0BMUCHHRY MiH JIIOOUWH, 3pO3yMiki:

S posainsto rpix i BUpOK TBIH.



Sonnet 36 CoHer 36

Let me confess that we two must be twain, Xou ABO€E Hac, MM — Hi6H 1LIOCh OAHE,

Although our undivided loves are one: Tobi Biu-Ha-Biy LIaHy BO3aaro.
So shall those blots that do with me remain Miit 6yab- KW MOPOK HeXar MUHe,
Without thy help by me be borne alone. AGM He 3arIsIMUTH YeCTb TBOIO.
In our two loves there is but one respect, JItoboB oaHa, oAHiciHbKa B 060X,
Though in our lives a separable spite, Ta riproTa y ROsRHOTO — CBOSI.
Which though it alter not love's sole effect, Kyau Tebe Beae Misk moau Bor,
Yet doth it steal sweet hours from love's delight. Tyau niTk He Maro rpasa 11...
[ may not ever-more acknowledge thee, LLle 3HeMarato B’sI3HEM B CaMOTi,
Lest my bewailed guilt should do thee shame, B nonoHi MyR, Baranb i 60poTb0H.
Nor thou with public kindness honour me, He MosRry 3apas, xou 64 siK XOTiB,
Unless thou take that honour from thy name: To6i BRIOHHUTHCb Ha oyax ropbu.
But do not so, | love thee in such sort Hy, 1o sk, Hexai — RosH 3ikay B pio,

As thou being mine, mine is thy good report. 3 To6010 YeCTh i 40O pO3ainto.




Sonnet 37

As a decrepit father takes delight

To see his active child do deeds of youth,
So I, made lame by Fortune's dearest spite,

Take all my comfort of thy worth and truth;

For whether beauty, birth, or wealth, or wit,

Or any of these all, or all, or more
Entitled in their parts do crowned sit,

I make my love engrafted to this store:

So then I am not lame, poor, nor despised,
Whilst that this shadow doth such substance give

That | in thy abundance am sufficed,

And by a part of all thy glory live:

Look what is best, that best | wish in thee;

This wish [ have; then ten times happy me.

CoHert 37

JTto6sto — IR 6aTbRO MOJIOAUX CHHIB,
Toboro Tilycst Ha Cxuii BiRy.
SIk6ur He TH, s MyurBCs 6 i CKHIB,

Tosk BebMM BASYHHI 3@ TBOIO OITiRY .

B T06i LiiHIO 300pOB’S, pO3yM, XHCT,
SpiHb weapoT, yBary HeCxososay
B6upato B cebe, MOB OCIHHIH JUCT,

Slkoro yac oT-oT 3ipBe AoAONY.

TeoiM TypbOTaM AHeCh HeMa RiHLs,
[lepen To6010 yytoCh BUHYBaTUM —
MeHi 3abpakJjio XMCTy ¢ OJiBLIs,

LL{o6 Besnny aAvBHY 3 Tebe 3MatoBaTH.

B 106i - BepiurHa Bcix OaxkaHb Ta MpiH,

TBost Mo60B - TO ckapb i CTaTOK MiM.



Sonnet 38

How can my Muse want subject to invent

While thou dost breathe, that pour'st into my verse

Thine own sweet argument, too excellent

For every vulgar paper to rehearse?

O give thy self the thanks if aught in me
Worthy perusal stand against thy sight,
For who's so dumb that cannot write to thee,

When thou thy self dost give invention light?

Be thou the tenth Muse, ten times more in worth

Than those old nine which rhymers invocate;
And he that calls on thee, let him bring forth

Eternal numbers to outlive long date.

If my slight Muse do please these curious days,

The pain be mine, but thine shall be the praise.

CoHer 38

Xiba moaceRra daHTazis cnaba?
YsiBa TBOpYa 3 My3010 HAYTb B MNapi.
3 Hac pobuisiTh MoBenvTeNs M paba

Kpaca, nto60oB — uu HaBiTh O4i Kapi.

[aew HacHary, 1 M1 6epeM narip -
Y BipLui /UIOTbCS, MOB Y CHaX, COHaTH.
Mwureup € 6iaHW | HiMMEA, OBIp,

K10 TeOe He MOsKe OCIiBaTH.

He BciM, He BciM BaaBasioch BigHANUTH
Liro My3y, MosioxuBYy Ta Mpo3opy.
MuTLI 3a/MLIaThC B Bikax, sIK TH,

Bo 36epernu i ayx, i Henmoropy.

[ToasikytoTb HalllaAKW He3JliYeHHi:

Mwurtusm — 3a Tpya, Tobi — 3a CMaK B HATXHEHHI.



Sonnet 39

O how thy worth with manners may [ sing,

When thou art all the better part of me?

What can mine own praise to mine own self bring,

And what is't but mine own when I praise thee?

Even for this let us divided live,

And our dear love lose name of single one,

That by this separation | may give

That due to thee which thou deserv'st alone.

O absence, what a torment wouldst thou prove,
Were it not thy sour leisure gave sweet leave
To entertain the time with thoughts of love,

Which time and thoughts so sweetly dost deceive,

And that thou teachest how to make one twain,

By praising him here who doth hence remain.

CoHer 39

Hy, sik T06i XxBany cBoo Bo3aaM,
Arwo yaBox - ictota MM oaHa?
Togai i cebe — Haneperip kaTtam! -

XBaJIUTH AOBEAETHCS, IPILLIHAM, HaM.

Kpacy, sir Bogy, n’to, HeMOB6H JIOCh,
Ab6u crap6H1 MUTILLI BiAHAWTH,
Abu To6i nouyTH A0BEOCH

OrTi c/i0Ba, IKHX JIMLL TiAHWH TH.

Poanyru i Heayrv HaB3aeM
Llle 6yayTb BMrpoboByBaTH Hac.
Xou Mopi3Ho 3 TO60IO MU SKHBEM,

Lle nosBoJis oOMaHOBaTH yac.

SR Haraze po3nyRa 4 Heayra —

Apyr BipHWI 3aBLUe AbaTHMe Npo Apyra.



Sonnet 40

Take all my loves, my love, yea, take them all;

What hast thou then more than thou hadst before?

No love, my love, that thou mayst true love call;

All mine was thine before thou hadst this more.

Then if for my love thou my love receivest,

| cannot blame thee for my love thou usest;
But yet be blamed, if thou this self deceivest
By wilful taste of what thyself refusest.

| do forgive thy robb'ry, gentle thief,
Although thou steal thee all my poverty;
And yet love knows it is a greater grief

To bear love's wrong, than hate's known injury.

Lascivious grace, in whom all ill well shows,

Kill me with spites, yet we must not be foes.

CoHert 40

Bci mpucTpacTi 3 KoxaHHSM TH Bi3bMH,
SR xouell - He BepTai BCbOro Hasas,.
Bce, 1110 11060B’10 3BETHCS MisK JIIOAbMH,

Twu Bigibpas oa MeHe. LLlo crasaTb?

Tw o 060B (ayXMsiHUIM 06epir),
Sk dimMiaM HaMirpallMi, po3RaauB.
Tob6i B npoBKHHY H C/I0Ba He NMPOPIK:

MeHi nNoKHHYB YOPHY PO3KilLll AWB —

/Kebpaubry TOpOY... Xou t0O0B — He 3Bip.
BoHa, sk wacTs, 3 BoJieto poca.
| 51 He 6auy, apyske Mil, NoBip,

Tob6oto HHHI CKOEHOTO 3/1a.

TBoi rpixu € Ha 106po, MabyTb.

MeHe - y6uii, a BOporom — He Oyab.



Sonnet 41

Those petty wrongs that liberty commits,
When [ am some-time absent from thy heart,
Thy beauty, and thy years full well befits,

For still temptation follows where thou art.

Gentle thou art and therefore to be won,
Beauteous thou art, therefore to be assailed;
And when a woman woos, what woman's son

Will sourly leave her till he have prevailed?

Ay me, but yet thou mightst my seat forbear,
And chide thy beauty and thy straying youth,
Who lead thee in their riot even there

Where thou art forced to break a twofold truth:

Hers, by thy beauty tempting her to thee,
Thine, by thy beauty being false to me.

CoHet 41

Y nycToluax, 1o 3aBaaTb obpas,
O 3BabHHMRY, BCe HAaWAOPOsRYE TyOULL.
[1po BipHicTb 3abyBatouu He pas,

CroRyCHHMRY, TH iHLIXX CHOM rojy GuLL.

[IpuBiTHMM - 3@BLLe JiecTOoLLi 6e3 MejK,
TBos gyua criokycamu barara.
PogskiliHo, 6e3Typ60oTHO Tak sKUBELL —

Tebe roxatoTh i KiHKH, ¥ AiBYaTa.

Konu ynepiue iHuy o6iiHsB, —
CaM iHLKM cTaB, Hixk OyB ROJKCH, A0 TOTO...
Orakr i gpyra 3paauB, MPOMIHSIB,

[To36aBHBLLK CMTOROIO AOPOTOro.

Konm sk HeBipHi ceple aaB 1aneHe,

Tu Bapyre npasay BiaiOpas Bia MeHe.



Sonnet 42

That thou hast her, it is not all my grief,
And yet it may be said | loved her dearly;
That she hath thee is of my wailing chief,

A loss in love that touches me more nearly.

Loving offenders, thus | will excuse ye:

Thou dost love her, because thou knowst I love her;

And for my sake even so doth she abuse me,

Suffering my friend for my sake to approve her.

If I lose thee, my loss is my love's gain,
And losing her, my friend hath found that loss;
Both find each other, and | lose both twain,

And both for my sake lay on me this cross;

But here's the joy; my friend and | are one;

Sweet flattery! then she loves but me alone.
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O, Bosiogi€ Bce sk BOHa Toboro!
| - HaBnakw... Ta He y TiM evab...
He 3HatouM HalMeHLLOro Crokoio,

[Tanry npus’sa3aHicTb ryOUTH XRaJb.

Ta BaM, 060M, OAHAKOBO pafito,
[Jyllia cyMHa CTO MyK [epeHece...
Koxatitecs... nieratnuMy Hagito,

Lo BipHM#1 ApyT, MOB CKapb, — MoHaj yce...

Xoua yTpat MOiX BU He 3HaMLLJH Le,
Moi Bci 3rybu Bam rnosigaato -
Bo 1y no60B 3HaHIIOB Mil ApYyT HAUOHRUHHA,

| s1 cBOro RKOXaHHs He Talo.

HamM Bunana o6om Harozga HUHI —

KopuTtucs i nectuTtu eauvHin.



Sonnet 43

When most | wink, then do mine eyes best see,
For all the day they view things unrespected;
But when [ sleep, in dreams they look on thee,
And darkly bright are bright in dark directed.

Then thou, whose shadow shadows doth make bright,
How would thy shadow's form form happy show
To the clear day with thy much clearer light,

When to unseeing eyes thy shade shines so!

How would (I say) mine eyes be blessed made
By looking on thee in the living day,

When in dead night their fair imperfect shade
Through heavy sleep on sightless eyes doth stay!

All days are nights to see till [ see thee,

And nights bright days when dreams do show thee me.

CoHeT 43

Bci gHi 6e3 Tebe — xMapHi, IR HECTORIH,
3 Toboto B cHax - i He6o ronybe.
[onaty Hodi AOBTi, OAMHOKI

4 uepes cuny 3myyio cebe.

[3 k1M 61 B cHax JIFOOOB L0 MOPIBHSATH?
Tomy ¥ OyBa, 1110 CMTOMUHOM YKHBY.
HixTo He 3Hae, Ta ¥ HaBilLO 3HATH,

Lo Bia®Oynocs 3 HaMU HasiBY.

BuaiHHs HeOa ¥ coHLs — nosyaHeBi!
$lk COH TOpKHETbCsl NEPEeBTOMH BiY —
HasycTpiu Terniomy, }kMBOMY AHEBI

Crtynae MepTBa 6e3rosioca Hiu.

B posnyLi aeHs, 5K Hid, TATHYBCb MeHi.

3 T06010 — A€Hb MPHUXOAWTD i BBI CHI.



Sonnet 44 CoHeTt 44

If the dull substance of my flesh were thought, Sk6M 1L AyMKa BTiMIAcs B MJIOTh,

Injurious distance should not stop my way, To s 6 yTiK Bia lWyMy 1 CyeTH.
For then despite of space | would be brought Haripanbluy 3mir 64 BiacTaHb MOo60poOTh,
From limits far remote where thou dost stay. A6y Tebe i B CyTiHKax 3HaWUTH.
No matter then although my foot did stand Jlvwue 64 MicTa WwymMHui GanaraH,
Upon the farthest earth removed from thee, Kpacy niciB i Ayx 4yaeCcHHX HUB.
For nimble thought can jump both sea and land YsiBHO nepeTHyB 641 OKeaH,

As soon as think the place where he would be. HixTo 6 MeHe y CBIiTi He CMHHUB.

But ah, thought kills me that [ am not thought, JltoaviHa 51 — i3 HEMIYHHM €CTBOM.

To leap large lengths of miles when thou art gone, [ xou Bce 6ir 3a MpisiMHU RyAHCB,
But that so much of earth and water wrought CoTBOpeHHuH i3 eleMeHTIB ABOX —
I must attend time's leisure with my moan, 3 BOAM ¢ 3eMJli, HE MOsRY 3HSITHChb B BUCh.
Receiving naught by elements so slow 3emsis — oo Hel TijIoM s pUpic.

But heavy tears, badges of either's woe. Boaa - Moi ripKi MOTORM cJii3.



Sonnet 45

The other two, slight air and purging fire,

Are both with thee, wherever | abide;

The first my thought, the other my desire,

These present absent with swift motion slide.

For when these quicker elements are gone

In tender embassy of love to thee,

My life, being made of four, with two alone

Sinks down to death, oppress'd with melancholic,

Until life's composition be recured

By those swift messengers return'd from thee,

Who even but now come back again assured

Of their fair health, recounting it to me:

This told, I joy, but then no longer glad,

[ send them back again and straight grow sad.

CoHeTt 45

BoroHb, noBiTps — ckiaaHHWKY B OyA0BI
Ycboro cBity, Ae Tenep skUBEM.
LyMOK eaHaHHS | BOroHb Jito60Bi

Tobi agapyto, — 11acTsl HaB3aeM.

Lli aBi HaniBnpubopKRaHi cTUxil
[o Tebe nepelwno y BCi KiHL.
Y aHi 3BMyarHi i y AHi anxil

BoHu gonaroThk BigcTaHb, MOB TiHLI.

[Ba iHLI CRIaAHHURU — 3eMJISI 3 BOAOIO —
O6TsisRyIOTE MeHe, 6epyTb CBOE:
BorHeM i fyxom - ocb 4uM ay1ry roto,

Bo T - 3p0poBHi, TH - y MeHe €.

[TpoTtrcTosiTh neriue Oypes.isM,

Konm 3 Toboto Bipa € i Mpisi.



Sonnet 46 CoHeTt 46

Mine eye and heart are at a mortal war Cepus Ta o4i — gopora pigHs —

How to divide the conquest of thy sight; BorotoTb HeBraMoBHO Mixk coboto.

Mine eye my heart their picture's sight would bar, | 1 He MOy BHpBaTUCH HisiK
My heart mine eye the freedom of that right. I3 ixHbOrO LIAneHoro ABo6OIO.
My heart doth plead that thou in him dost lie Mix cepLeM Ta ourMa — 1 JaBHO...
(A closet never pierced with crystal eyes),

But the defendant doth that plea deny

Tebe He MOsRY TOAIMUTH 3 HUMH.
Tebe xoBae ceplie ask Ha AHO,

And says in him thy fair appearance lies. Bo B a3eprani oueit TH € HE3pUMHIA.
To side this title is impannelled Hapeluti BUpOoK BUHECU AYMKH,
A quest of thoughts, all tenants to the heart, Bce po3cyauBLLK | po3MesKyBaBLLM.
And by their verdict is determined Haropoaunu odi CHOM TOHRHM,
The clear eye's moiety and the dear heart's part: A cepLo BYIaB Rpalli cCkapb - Ha3aBLLeE.
As thus; mine eye's due is their outward part, [oBiputH Baanocs iM, Mosip:

And my heart's right their inward love of heart. CepusM - yyTTs, 3iHULSM — A0OPH 3ip.



Sonnet 47

Betwixt mine eye and heart a league is took,
And each doth good turns now unto the other:
When that mine eye is famish'd for a look,

Or heart in love with sighs himself doth smother,

With my love's picture then my eye doth feast
And to the painted banquet bids my heart;
Another time mine eye is my heart's guest

And in his thoughts of love doth share a part:

So, either by thy picture or my love,

Thy self away are present still with me;

For thou not farther than my thoughts canst move,
And [ am still with them and they with thee;

Or if they sleep, thy picture in my sight

Awakes my heart to heart's and eye's delight.

CoHet 47

| cepue, # oui TbMi Hanepekip
3apyskunncs, Wob He MiaaaTHch ML,
Konu Tebe gapeMHo riuye 3ip,

A ceplLie 3aaMXa€eTbCs B PO3JYLL.

TBOIM MOPTPETOM AINATHCS BOHH:
3ip cepLio AacTh, OO TILLWIOCH YBOJIIO.
A noTiM ceplie BUMMH 3 IMTMOWHH,

755 ora - Mpii, BTiX1 MEBHY AOJIO.

Y nomucnax i B Aini noBcsikyac
Mu Hepo3anyyHi 6yaemo 3 Toboto.
Y Oyab-siky XBH/IMHY MOMiXK Hac

Lisi aymMRra Oyae crijibHOMO, OAHOIO.

Miii 3ip mantoe obpa3 TBiH BBi CHi

[ cepue crinsiue OyanTb y MeHi.



Sonnet 48

How careful was |, when | took my way,
Each trifle under truest bars to thrust,
That to my use it might un-used stay

From hands of falsehood, in sure wards of trust!

But thou, to whom my jewels trifles are,
Most worthy comfort, now my greatest grief,
Thou best of dearest and mine only care,

Art left the prey of every vulgar thief.

Thee have I not lock'd up in any chest,
Save where thou art not, though I feel thou art,

Within the gentle closure of my breast,

From whence at pleasure thou mayst come and part

And even thence thou wilt be stol'n, | fear,

For truth proves thievish for a prize so dear.

CoHeTt 48

O, crapbe Mii1, Tob6or10 51 baraTui,
Y crpuHIO He Rilaay, HeMa ¥ 3aMKa,
Tosk MyLUy B cepLi peBHO 30epiraTy,

Llo6 He B3si1a NoskaanMBa pyka.

[lepen To6otro0 BCi MMpCBRI NpyHaau
| 3on0TO BIMICKRYYE — MOB CMITTS.
Tobotro 3aBLue 51 BTiLLATHCH paauH,

Bo 1 - noposkuMi, HiXk MOE SRUTTSI.

Tebe He BcTepertu MeHi, 60 Baauy
Henocuarouy Maern i MeTRy.
He 3auuHio y cepuii, ripro niauy, -

B HariganblIoMy BUAHIELICS RYTRY.

Tebe, MOB XHsKRa NTHLSA 3 BUCOTH,

Kpagi#i i B cepui Moske BiaHaHTH.



Sonnet 49 CoHert 49

Against that time (if ever that time come) To¥ YOpHMH AeHb Xail OMHHAE Hac:

When [ shall see thee frown on my defects, Ko Moi TH BHSIBHLL MTOPORH,
When as thy love hath cast his utmost sum, TBoro TepriHHs BU4axHe 3arnac,
Call'd to that audit by advised respects; Breuewu Big MeHe - 3aliBOI MOPORH.
Against that time when thou shalt strangely pass Konu sifiaeMoch y 1op6i ntoaChRil,
And scarcely greet me with that sun thine eye, ORMHeLl MOTISIAOM — CRYTIUM i SICHUM.
When love, converted from the thing it was, [ B HbOMY X004 51 Biauyto TBIH,
Shall reasons find of settled gravity; B 06s1yui toHiM, 1106iM i mpekrpacHiM.
Against that time do [ ensconce me here B Toi1 aeHb, RoM Mo3byaycs yTiX,
Within the knowledge of mine own desert, 36arHyTb MeHi CBiZIOMICTb AOMOMOJKE,
And this my hand against my self uprear, Lo st He BapTHii i citigiB TBOIX, —
To guard the lawful reasons on thy part: 3 TUM JIMXOM MPUMHPHTUCS HE MOJRY.
To leave poor me thou hast the strength of laws, B cTocyHRax Halmx — MaJsio MepCreKkTUB.

Since why to love | can allege no cause. Bo wacTs B Tebe 51 He 3acyRUB.




Sonnet 50

How heavy do [ journey on the way,
When what | seek (my weary travel's end)

Doth teach that ease and that repose to say,

'"Thus far the miles are measured from thy friend.'

The beast that bears me, tired with my woe,
Plods dully on, to bear that weight in me,
As if by some instinct the wretch did know

His rider loved not speed being made from thee:

The bloody spur cannot provoke him on
That sometimes anger thrusts into his hide,
Which heavily he answers with a groan

More sharp to me than spurring to his side,

For that same groan doth put this in my mind:

My grief lies onward and my joy behind.

CoHeTt 50

Henerko itH y RypsiBi aopir,
MeHe LieMviBa oroprae Tyra.
Ti rpaLi aHi 51 B maM’siTi 36epir,

Konm He Bigaanssch og cBoro apyra.

Tenep aonato BepCTBU HABMaHHS,
Koprocst mpuMxaM HenpocToi Ao,
[Tpuiunoproro sieaaqoro KoHs,

Bo nicnst RopMy BiH ige nososi.

A BiTep BUE, CBHILLE HAaB3/IOTiH,
Ta craryHa He CTaHy MiAraHsITH.
Ox, po3yMie Tar mpekpacHO BiH,

Lo ninmwumx AHIB KoMy BKe He YeRaTH!

[TogymaB, 3a3UpHYBLIN B Aa/IMHY:

Konuchk nvB Mea - CRyLUTYIO U MOJHHY.



Sonnet 51

Thus can my love excuse the slow offence
Of my dull bearer when from thee | speed:
From where thou art why should | haste me thence?

Till [ return, of posting is no need.

O what excuse will my poor beast then find,
When swift extremity can seem but slow?
Then should I spur, though mounted on the wind,

In winged speed no motion shall | know:

Then can no horse with my desire keep pace,
Therefore desire (of perfect'st love being made)
Shall neigh no dull flesh in his fiery race,

But love, for love, thus shall excuse my jade,

Since from thee going he went wilful slow,

Towards thee I'll run and give him leave to go.

2
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CoHet 51

BiauyB st v 4OpOKHIH, MPUCMaK Ci3,
HecTtepriHuit HOpOB MJISIBOrO KOHS,
Konu MeHe BiH y BUrHaHHS Bi3,

Jleab kporyBas i Lie cobi RyHsB.

Konu Hazag BepTatvch aoBeocs,
Horo s rHas i lunopamu Kosos,
AOH J1eTiB, SIK Big MOroHi J10Ch,

LL{o6, Hibu BMXOp, MYaBCsl CTPIMIOJIOB.

flcHa 3a0raska Bpas ocreperna,
HeHnaue 6n1icKaBka, B ryTi MeHe:
He Moske BiH nieTiTH, 5K CTpina,

B 6iry - 6askaHb CTPIMRUX He 3/105KEeHE.

He Moske, Hi, Bia3HauMTHUCS RiHb

CTpiMKHM MOJIBOTOM BHLIMX YCTPEMJIHb.



Sonnet 52

So am | as the rich, whose blesséd key
Can bring him to his sweet up-lockéd treasure,
The which he will not ev'ry hour survey,

For blunting the fine point of seldom pleasure.

Therefore are feasts so solemn and so rare,
Since, seldom coming, in that long year set,
Like stones of worth they thinly placéd are,

Or captain jewels in the carcanet.

So is the time that keeps you as my chest,
Or as the wardrobe which the robe doth hide,
To make some special instant special blest,

By new unfolding his imprison'd pride.

Blessed are you whose worthiness gives scope,

Being had to triumph, being lack'd to hope.

CoHert 52

51 Bosioaito ckapOoM MoTamHUM,
Horo rtoueM yMito BiAMHKaTH,
[IpoTe 51 Mano RKOPUCTYIOCh HUM,

X04 OKO TillaTb OHIKCH, araT.

O, yacTo aHi MoxMypi, 5K nevalb...
| pioko AHI CBATROBI, ypOUHCTI...
Anmasu BiauuticoBaHi, Ha Jab,

TpansisitoTbCs He 3aBLUE Y HAMMCTI.

Pagito 51, Ronr cyBopuid Yac,
HeMoB LIKRaTy/iKa 3 po3KiLlLLI0, CTPOKATO
CB0OiM HaYMHHSM 3aiCKpi€ Bpa3

| 6yaeHb nepeTBOpPIOE Ha CBATO.

Ty oacMBAIOEL MEHE CTPIYaHHAM

[ TpeneTHKM B po3nyLi criogiBaHHsIM.



Sonnet 53

What is your substance, whereof are you made,
That millions of strange shadows on you tend,
Since every one hath every one one shade,

And you but one, can every shadow lend?

Describe Adonis, and the counterfeit
[s poorly imitated after you;
On Helen's cheek all art of beauty set,

And you in Grecian tires are painted new;

Speak of the spring and foison of the year:
The one doth shadow of your beauty show,
The other as your bounty doth appear,

And you in every blessed shape we know.

In all external grace you have some part,

But you like none, none you, for constant heart.
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CoHeT 53

O, 3BiARM TH, 1O BCix Gepell B MOJIOH,
SR Ta sickpaBa 3ipKa — MEPEXTIHHAM?
| 3a TO600 KOTHUTBCS MiJIBHOH

SlcHuX BinOWTRIB HaBIMEPEWMH TiHSIM.

[ pyry, 1 oui MaeLL YapiBHi —
TBosi Kpaca, MOB COHLIE, HE3HHILEHHa.
B aHTMyHOMYy AnoHica BOpaHHI —

Bci 6aunnu 6: TU Rpaluyi, Hixk [eneHa...

KBiTy4oto BeCHOIO, M0JiIeM KHUB,
OciHHBOI PPYKTOBOIO MOPOIO
,ﬂ,yXM;{Hnﬁ, LIeApUH — BCE TH MEPEIRMB,

JKuTTs wopas € Bixoro HOBOIO.

Tebe wiHyt0, MOB piaHIO, IO Marto.

A ceplie BipHe - 3 YHUM s TIOPIBHSIIO?



Sonnet 54

O how much more doth beauty beauteous seem
By that sweet ornament which truth doth give!
The rose looks fair, but fairer we it deem

For that sweet odour which doth in it live.

The canker blooms have full as deep a dye
As the perfuméd tincture of the roses,

Hang on such thorns and play as wantonly

When summer's breath their masked buds discloses:

But for their virtue only is their show,
They live unwoo'd, and unrespected fade,
Die to themselves. Sweet roses do not so,

Of their sweet deaths are sweetest odours made:

And so of you, beauteous and lovely youth,

When that shall vade by verse distills your truth.
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CoHeTt 54

B 03106i npaBau ¥ Y4MCTOTH 3€MHOT
TBos Kpaca MuJiillia yCTORpaT,
Bo T € ayskumMm, HixK yci repoi,

Sk MisR RBITOR TPOSIHAM apoMar.

A € i3 KOJIIOYKAMM H AHKa pOKa,
i iLle IWMMIMHOO 30BYTh.
MopoKaMH Ha IPIlLHMLIIO TaK CXO3Ka,

Be3s apomaty cripaBskHs il CyThb.

JKutTs TposiHAM - YecHe i BiasepTe,
flckpaBe, THXe, MysRHE, 6oiOBe.
/KuBa TposiHaa He 60iTbCs BMEPTH,

Bo # nicas cMepTi B naxolax skuse.

LiBiTH, Rpacy¥ichk i TH B MOEMY CJIOBI,

B Moix coHeTax, CTIOBHEHMX JIIOOOBI.



Sonnet 55

Not marble, nor the gilded monuments
Of princes shall outlive this powerful rhyme;
But you shall shine more bright in these contents

Than unswept stone besmear'd with sluttish time.

When wasteful war shall Statues overturn,
And broils root out the work of masonry,
Nor Mars his sword nor war's quick fire shall burn

The living record of your memory.

'Gainst death, and all oblivious enmity
Shall you pace forth; your praise shall still find room
Even in the eyes of all posterity

That wear this world out to the ending doom.

So, till the judgment that your self arise,

You live in this, and dwell in lovers' eyes.

CoHeTt 55

3 MOTHJIBHUX TUIAT Yac OYKBH 3ilLKpebe.

He nobepetbcs auLl A0 TUX PSAKIB,
SlkvMu HUHI g 36epir Tebe —

Ix He morpue 6pya uM NN BiKiB.

Xogaa BiliHH, i OyHTIB, i MOBCTaHb
3MeTe norpyazs ifosiB 3eMHHX,
Ta He 3MeTe BipLIOBaHHX MHCaHb —

Tu, apyske, BIYHO CSASTHUMELL B HUX.

Hisika cMepTb He cTpe Tebe Ha aHo,
Jltoa He 3abyae »ROAHOI 3 MiCeHb.
Tw skUTHMeELL B HalllaZKax BCe OAHO,

Ak ory He HacTaHe CyaHUM AeHb.

LlOTIORM MHUTb He Haflikae OCTaHHS —

B nmicHsix i BipLuax T KMBH, KOXaHHS.



Sonnet 56

Sweet love, renew thy force, be it not said
Thy edge should blunter be than appetite,
Which but today by feeding is allay'd,

Tomorrow sharpen'd in his former might:

So love be thou, although today thou fill
Thy hungry eyes even till they wink with fulness,
Tomorrow see again, and do not kill

The spirit of love with a perpetual dullness.

Let this sad Int'rim like the ocean be
Which parts the shore, where two contracted new
Come daily to the banks, that when they see

Return of love, more blest may be the view;

As call it winter, which being full of care

Makes summer's welcome thrice more wish'd, more rare.

CoHeT 56

[TpokrrHbCH, ROXaHHs1, 60 TBOE sRaIo
€ rocTpuM BiCTpsIM roJioay i cripar.
Ab6HU TH Bpa3 HACUTUTUCH MOIJIO,

YepriHu cobi HOBMI 3apsia HacHarM.

Bnykraew TM, HEMOB OXJISIHH 3Bip,
XoBarourch y HOpH 6e3roMiHHi,
JKuBeL, sik Bipa, TbMi Hanepekip, -

He B Tn1iHHI CipiM, a B SICHIM ropiHHi.

1106 yac koxaHHs1 6yB HaM AOPOTrHH,
Xa¥ cTaHyTb OREaHOM BCi PO3JIyKH,
Xavt gBO€, BUHLLOBLLW Ha 6epery,

OpaHe 0AHOMY MpPOCTSraloTh PYRH.

3 XypAeNHLEIO LLIE3HE XO0JI0A4-XaM,

KagaHe niTo ycMixHeTbCs HaM.



Sonnet 57

Being your slave, what should | do but tend
Upon the hours and times of your desire?
[ have no precious time at all to spend,

Nor services to do, till you require;

Nor dare | chide the world-without-end hour

Whilst | (my sovereign) watch the clock for you,

Nor think the bitterness of absence sour

When you have bid your servant once adieu;

Nor dare I question with my jealous thought

Where you may be, or your affairs suppose,

But like a sad slave stay and think of nought

Save where you are how happy you make those.

So true a fool is love that in your Will

(Though you do any thing) he thinks noill.

CoHet 57

He ratoumce, noripHo, 6€3 po3MoBH,
He waasyu ¥ skRUTTS, 60 TO — BOrOHb, —
Teit1 BipHMI pab Ha BCe MiTU rOTOBMH,

AOH JMLLIEHDb MOKJIMKAB TH HOTO0.

Pab cteprnintb BCe: HyAbry i RMTHMHU, A MYRY...
Bausnsirouncs y cuHik HeOorpa#,
[TpuriMae HecrioaiBaHy pO3JyRY,

Sk nui nouye rpisHe: «[lpoiasatily.

He no3Bonsie moMUCIOM peBHUBHM
Bricorui nepexoauTy nopir.
BBaskae HMHI ROsRHOTO LLIaC/IMBUM,

XTO XBHJIEURY 3 TOOOIO Oy TH Mir.

Pobu o xouelw, 6anay ke Cirnomy...

He 3anigospioto Tebe Hi B yomy.



Sonnet 58

That god forbid that made me first your slave,
[ should in thought control your times of pleasure,
Or at your hand th'account of hours to crave,

Being your vassal, bound to stay your leisure.

O let me suffer (being at your beck)
Th' imprison'd absence of your liberty,
And patience tame, to sufferance bide each cheque

Without accusing you of injury.

Be where you list, your charter is so strong
That you yourself may privilage your time
To what you will; to you it doth belong.

Your self to pardon of self doing crime.

| am to wait, though waiting so be hell,

Not blame your pleasure, be it ill or well.

CoHeT 58

He Mato npaBsa s KOHTpoJIIOBaTH
TBoro ao3Bisi, coxpanu [locrnoap!
Cam BUbUpai cobi RooparHaTH,

CBil BMacHHM Yac, sik XOUelll, Tak MPOBOAb.

[Tanu nepen pabamu He Mia3BiTHI,
Paby He cTaHe goroaskartu naH.
Tomy B paba Hize ¥ HIROJIM B CBITi

He BWHMRae 3alBHX 3aruTaHb.

JIto60B 3a10BOIBHAETBCS CyAbOOIO:
Yu TO BecHa, UM JiTO, UM 3UMa —
Co06i cama rpimTh nepea coboro

| Bubavae Tesk cobi cama.

Tgi# yac Typ6oT, 3aHATb | Hacon0AU

[Tepecymyto, 5K i yac Heroau.



Sonnet 59

If there be nothing new, but that which is
Hath been before, how are our brains beguiled,
Which, labouring for invention, bear amiss

The second burthen of a former child!

O that record could with a backward look,
Even of five hundred courses of the sun,
Show me your image in some antique book,

Since mind at first in character was done,

That [ might see what the old world could say
To this composed wonder of your frame;
Whether we are mended or were better they,

Or whether revolution be the same.

O sure | am the wits of former days

To subjects worse have given admiring praise.
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CoHeT 59

Skiuo Ha cBiTi BCce gaBHO Oyo —
MuHyne € npoo6pa3oM HOBOTO:
3HeBipa 1 Bipa, go6porTa i 3710,

LLlo6 ™ir jiinuTH BCsIK cebe caMoro.

SIk61 MpO6KHB TU NMaM’Tb — KPUTY KPHT —
[T’stcoT kpyriB Npo6bUB i He 31yKaBHB,
To B HaWapeBHILLiH BigHaWLOB 61 3 KHMr

CBoe 06/11M4us, sICHE i JacKaBe.

BuByait MUHY e, TORU HE TIOMEP,
TBopH MaliOyTHE — AOCKOHAaJIE AMBO.
[Tpupogai Bcynepeu cainuii [omep

[Toaii naBHI BMCBIT/IMB MpaBarBoO.

O, Bipro, rapHi, KoBaHi cji0Ba

Hecna reposim cnaBa 6orioBsa.



Sonnet 60

Like as the waves make towards the pebbled shore,

So do our minutes hasten to their end,

Each changing place with that which goes before,

In sequent toil all forwards do contend.

Nativity once in the main of light

Crawls to maturity, wherewith being crown'd,

Crookéd eclipses 'gainst his glory fight,

And time that gave doth now his gift confound.

Time doth transfix the flourish set on youth

And delves the parallels in beauty's brow,

Feeds on the rarities of nature's truth,

And nothing stands but for his scythe to mow:

And yet to times in hope my verse shall stand,

Praising thy worth, despite his cruel hand.

CoHeT 60

OpauH 3a oaHMM 6’€ MOpPCBbRUI NMPHGIH,
XBHWJIMHA TSTHE iHLI CTO XBUJIHH.
[ lwacTs, ¥ rope 1e3HyThb, Liapo Mii,

HesiaBopoTHu# Jacy TUXHWH [IMH.

SIK TiIbRU 3HOB MpUKAe y CBIT Mass,
TpuMae cMepTb Hag HHMM CBOIO KOCY,
|, CKiZIbRU © He 3KRUJI0 BOHO, 3eMJIst

Pisuem 1ioro cnotBoproe Kpacy.

[TincTynHui BOUBLS, HeBO1IaraHHHM Yac,
JKaxvBi 3MOpLLKH Ha Yol ki1aae.
BiH TilwnTh, 106UTH, MOTIM ryOHTbL HaC —

Bia Hboro My He giHeMoch Hize.

Ta yac He crianvTh 3 BipLIamMu nartip —

B HUX RUTUMELU CMePTSIM Hareperip.



Sonnet 61

Is it thy will thy image should keep open
My heavy eyelids to the weary night?

Dost thou desire my slumbers should be broken,

While shadows like to thee do mock my sight?

Is it thy spirit that thou send'st from thee
So far from home into my deeds to pry,
To find out shames and idle hours in me,

The scope and tenure of thy jealousy?

O no, thy love, though much, is not so great:

[t is my love that keeps mine eye awake,

Mine own true love that doth my rest defeat,

To play the watchman ever for thy sake:

For thee watch | whilst thou dost wake elsewhere,

From me far off, with others all too near.

CoHeT 61

Yu He TBOSI MpOBHHa MepLua €
B TiM, 1110 3IMKHYTH 51 HE MOJRY Bii?
Konu no6auy Munmit obpas TBii,

MeHi 3acHyTH ceplLie He aae.

Xiba He TV MpUXOAMLU YBI CHI,
Po3bypxytoun Mpii Ta AyMRH,
o6 fOKOpOM, CYyBOPHM i M'SIKKM,

[Tpo cBsiTiCTb HaragaTy 3HOB MEHI?

JIto60B MOs CHJIbHIlLIa 3@ TBOIO.
Mwu 3 Heto Yac He raeMo AJisi CHY.
To0i, wacavBLo, OiJblLe MOSICHIO:

3 oOOoB’10 Ha CTOPOJKI 51 CTOIO.

| xou 51 36MBCS, MOB JieJIeKa, 3 Hir:

Komychb - 6n13bRa, MeHi — ganeka, — B CHi.



Sonnet 62

Sin of self love possesseth all mine eye
And all my soul, and all my every part;
And for this sin there is no remedy,

It is so grounded inward in my heart.

Methinks no face so gracious is as mine,
No shape so true, no truth of such account,
And for my self mine own worth do define,

As | all other in all worths surmount.

But when my glass shows me my self indeed
Beated and chopp'd with tann'd antiquity,
Mine own self love quite contrary | read:

Self so self loving were iniquity.

'Tis thee (my self) that for my self | praise,
Painting my age with beauty of thy days.

CoHeTt 62

TBost nto60B — MOTYTHSI, NnepeBip!
Ii HilLIO He 3MOske MOBOPOTh.
BoHa npoHuKa B KpOB MOIO i TJIOTh,

MoB coHLie, csie — 371y Harnepekip.

[pix eroizmy — TO BEJIMKHH Tpix.
Y roro 3a3zpicTb, kagoba B ouax —
Toit y 6arHioRry BTparivs, TOH 3a4ax,

[lepecTynuB nopsiaHOCTI MOPIr.

[ckpuTbCsl He6O 30/10TOM 3arpas,
Teue skUTTS y pagocTi, RypOi.
Hogi crap6u 3Haxoas14H B TODI,

IOHaLbRMI BiK 51 3 JiTHIM posirpas.

3a BCiX OPOsKUMH CepLIEM, XHCTOM TH.

Sk coHLe, TH B3ipLIEM € UUCTOTH.



Sonnet 63

Against my love shall be as | am now,
With time's injurious hand crush'd and o'er-worn;
When hours have drain'd his blood and fill'd his brow

With lines and wrinkles; when his youthful morn

Hath travell'd on to age's steepy night,
And all those beauties whereof now he's king
Are vanishing or vanish'd out of sight,

Stealing away the treasure of his spring;

For such a time do [ now fortify
Against confounding age's cruel knife,
That he shall never cut from memory

My sweet love's beauty, though my lover's life:

His beauty shall in these black lines be seen,

And they shall live, and he in them still green.

CoHeT 63

To# YopHM# AeHb Xai JiMiI He HacTae,
Konu Big cnii3 KUTTS cTae cosioHe.
3MapHie, 3MOPLUMTHCS YOJIO TBOE,

| RpoOB rapsiua parnToM OXoJIoHE.

Konu npuiiayts a0 Tebe Ha nopir
Ti, anst ROTpUX TH OYB SICHUM CBITHJIOM,
Togai yce, wo B nam’aTi 36epir,

S TiIbKK YOPHKM OMHMLLY YOPHHJIOM.

Big 3abyTTs1 i cMepTi, nmpo 3arnac,
4 nprxoBato He3BHYarHy 30poro,
A6u TBiM MUHI 06pa3 He morac,

A ByB, sk MpURJaJ, iHLLOMY reporo.

Psinourom yopHuM 36posi BHpyLa.

Teost uBiTe GapBHCTa B HIM Ayllia.



Sonnet 64

When | have seen by time's fell hand defaced
The rich proud cost of outworn buried age;
When sometime lofty towers [ see down-razed,

And brass eternal slave to mortal rage;

When | have seen the hungry ocean gain
Advantage on the kingdom of the shore,
And the firm soil win of the wat'ry main,

Increasing store with loss and loss with store;

When [ have seen such interchange of state,
Or state itself confounded to decay;
Ruin hath taught me thus to ruminate,

That time will come and take my love away.

This thought is as a death which cannot choose

But weep to have that which it fears to lose.

CoHeTt 64

Mu 6aunMo - HeBUAMMa pYKa
3MiTa€ Bce, pyHHYIOUYH, MOKENRKI
Ta 3emneTpycy niaaae, lUMaTKaM —

PopTeyHi MypH i A3BIHWYHI BEKi.

Bce ymMupa, sk i RpUBaBH KpHR,
Bo BuUnpaBaaHHs rpilliHMKaM HeMae.
Marie B okeaHax MaTepUK,

Ab60 Ha Mope cyllla HacTyrae.

Konu ctuxist 3onany rpsize -
Poskonu B koponiBcTBax, KaraHaTax...
Y HebByTTsl TUXEHbKO Bigiiae

Jltob0oB Mos, HazissMuy Oarara.

3 JKUTTSIM po3ayyaTth i Tebe, i MeHe -

Hiroro 3 Hac st MHUTb HE NPOMUHE.



Sonnet 65

Since brass, nor stone, nor earth, nor boundless sea,
But sad mortality o'er-sways their power,
How with this rage shall beauty hold a plea,

Whose action is no stronger than a flower?

O how shall summer's honey breath hold out
Against the wrackful siege of batt'ring days,
When rocks impregnable are not so stout,

Nor gates of steel so strong, but time decays?

O fearful meditation! where, alack,

Shall time's best jewel from time's chest lie hid?
Or what strong hand can hold his swift foot back?
Or who his spoil of beauty can forbid?

O none, unless this miracle have might,

That in black ink my love may still shine bright.

CoHeT 65

He BucToaTh Y cMepTHOMY ABOGOI
AHi rpaHir, Hi Mope, aHi Migb...
TeHaiTHMIA BUTBIp RPaCOTH JIFOACBROT

(TvM nar - TposiHAa) TMHE MUMOXITb.

[lepebyBae B yaci, yB 0671031
He Tinbry pyski noaym’ssHUiA LBIT,
A Vi cresisl BpSAITYBaTHCS He B 3MO3i,

He raskyuu yyke npo Wik CBIT.

[ipra 3aayMo, MORakM — KOO
€ cxoBaHKa A/ TNiHHOT RpacH?
SR 3yNMUHUTHU MasiTHUR PYROIO,

o6 no6puii yac Mxi mpyUcnas Yacu?

Cnace oa cMeprTi, 3ax0Ba, MPUTropHe

TBitt MU 0Opas — JIKLL YOPHUJIO YOPHE.



Sonnet 66 CoHeT 66

Tired with all these, for restful death I cry, Yeraro cMepTi, rogi Bske MeHi —

As to behold desert a beggar born, B GaraTux 110Cb BUMOJIIOBATh, MPOXaTH,
And needy Nothing trimm'd in jollity, JloBUTH NpaBay Ha JWIKiK 6pexHi
And purest faith unhappily forsworn, [ LWKTH pH3K AJ1d HIRYEM MTHXaTHUX.
And gilded honour shamefully misplaced, TepriTH BaskKO i CRaskReHUH yM,
And maiden virtue rudely strumpeted, M nite#t 3auatrx Macosy nory6y,
And right perfection wrongfully disgraced, M aiBOLITBO I0HE, KHHYTE Ha IyM,
And strength by limping sway disabled, | ctapicTb He3axulleHy 6e33y0y,
And art made tongue-tied by authority, YUHOBHMLIBKI MiZO3pH Ha MUTLIB,
And Folly (doctor-like) controlling skill, | AypicTb B MacLii BAHHOTO MPOPOKa,
And simple-Truth miscall'd Simplicity, | yecTb MmoachbRy, 3iM’ATY B RyaLi,
And captive-good attending captain ill: M n06po, 1110 NMpHC/IyroByE MOPOKaM.
Tired with all these, from these would | be gone, MeHi Habpuasno Bce e, 3po3yMit!

Save that to die, [ leave my love alone. Jlvi Haavixae RUTU obpas TBiH.




Sonnet 67

Ah wherefore with infection should he live,

And with his presence grace impiety,

That sin by him advantage should achieve

And lace itself with his society?

Why should false painting imitate his cheek,

And steal dead seeing of his living hue?
Why should poor beauty indirectly seek

Roses of shadow, since his rose is true?

Why should he live, now nature bankrupt is,

Beggar'd of blood to blush through lively veins,

For she hath no exchequer now but his,

And proud of many, lives upon his gains?

O him she stores, to show what wealth she had

In days long since, before these last so bad.

CoHeT 67

Hasiwo y nopokrax BiH sk1Be?
BesyecTsi BUnpaBaoBye — 4Jisi HOro?
[pixaM nalutye cBsiTO BiKOBE,

Konrmoe i posbeliye ctaporo.

B noroay kocMeTHUHKMM KObOpaM
3HHKa YOMYCb pyM’siHELlb MOJyM IHHUH.
Xiba nprpoau 3anaxyLivi xpam

Llle noTpebye pysK i3 nopLensiHA?

Yomy roro npupoaa 6epeske?
BoHa sk Tenep i MasiBa, i 6e3cuna
(Bo ¥ Ha LLoRax Tarok 6e3cHiia Bike

BorHeM Ta KpoB’to rpaTH B HOTO }KHax).

A Bepeske BOHa HOro Tomy,

LL{o6 pO3pi3HSATH JiTO i 3UMY.



Sonnet 68

Thus is his cheek the map of days outworn,
When beauty lived and died as flowers do now,

Before these bastard signs of fair were born,

Or durst inhabit on a living brow;

Before the golden tresses of the dead,
The right of sepulchres, were shorn away,

To live a second life on second head,

Ere beauty's dead fleece made another gay:

In him those holy antique hours are seen,
Without all ornament, itself and true,
Making no summer of another's green,

Robbing no old to dress his beauty new.

And him as for a map doth nature store,

To show false Art what beauty was of yore.
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CoHeT 68

B #ioro o6/114di TOM BiAOWUTOK BUCTHT,
Konu BiH 6yB Llie CBiXkKM i ICHMM,
HeMoB TeHaiTHUI MPOJIICOR MPEUYNCTUI —

Hatinepiuwii nposiB paHHbOI BECHH.

Konu o pyr He BTpanuia nepyka,
Slky mpoaas 3aMOKHHI YOJIOBIK,
SRy Taina mymisi 6e3pyka

Y caprodasi, Moske, CIIOKOHBIK.

Horo o611uus - CKpOMHe Ta NMpUBITHe,
PanblumBi 6apeu He 3alLKIv ry6.
[y1ia Horo i MaxKOTHTb, i KBiTHE,

Bo BiH Tarn A0Opsumii RUTTEMOO.

Horo npupoaa 36eperna ans Hac

Kpacoto npasay. Moga - ans npykpac.



Sonnet 69

Those parts of thee that the world's eye doth view
Want nothing that the thought of hearts can mend;
All tongues (the voice of souls) give thee that due,

dtt'ring bare truth, even so as foes Commend.

Thy outward thus with outward praise is crown'd;
But those same tongues that give thee so thine own
In other accents do this praise confound

By seeing farther than the eye hath shown.

They look into the beauty of thy mind,
And that in guess they measure by thy deeds;
Then churls, their thoughts (although their eyes were kind)

To thy fair flower add the rank smell of weeds:

But why thy odour matcheth not thy show,

The soil is this, that thou dost common grow.

CoHeT 69

TBoi Aylua i 30BHILLIHICTb 3aBK AW
Bauiuats, MOB caga, i cstoTb, MOB araTH.
3arasibHUI BUPOR ApYROHW i BOPORAU

He Moske LIOCb Bi,C[H;lTI/I YU Jo4aTH.

L1151 30BHILLIHOCTI 30BHilLIHS XBaJja.
Xyna sk 6yBae iHOAl }KOpCTOKa.
[o cBitna i1 TbMU 1OpOY He pa3 Besa

BnactuBicTb cepus, CXOBaHa Big OKa.

Ski 6 nMpo Aylly TH He 4yB CJIOBa,
A a3eprano ayuii — i AisHHS.
Byp’siH Tarkosk y 3aTiHRy xoBa

LYyXMSHUX PY’K ORpUJIEHE 3iTXaHHS.

TBil cag niogaMu Lweapyii Ha OCKOMY:

JocTynHUH BCiM, i B TOM yKe Yyac — HIKOMY.



Sonnet 70

That thou are blamed shall not be thy defect,
For slander's mark was ever yet the fair;
The ornament of beauty is suspect,

A Crow that flies in heaven's sweetest air.

So thou be good, slander doth but approve
Their worth the greater, being woo'd of time,
For Canker vice the sweetest buds doth love,

And thou present'st a pure unstainéd prime.

Thou hast pass'd by the ambush of young days,
Either not assail'd or victor being charged;
Yet this thy praise cannot be so thy praise,

To tie up envy evermore enlarged:

If some suspect of ill mask'd not thy show,

CoHetr 70

Skiuo niTrye, KMUTH i3 Tebe Bopor,
To xari cebe B cobi misHae caM.
Konwu Bropi wvpsie YopHH1ii BOPOH —

Lle He 3aBaauTb YUCTHUM HebGecaM.

ToMy HarJienu 3BoAsTbCsl B OOMOBaXx,
ToMmy i paHATb MOIIsIAN YEPCTBI,
Lo T1 - HenorpiluMMiCTb MPHHLIMIIOBA,

MoB Ha¥HiKHILIMH My STHOK B YePBi.

XpaHH, MOB OKO, XpUCTHSIH iaero,
Bo niryBaTtuch Tpeba i nikapsM,
Bo yuncTtoToro ¥ npaBaoi CBOEO

Ty He 3aTyMLL poTa IUIITKapsM.

Cepus He Bci — 0bnecvBi U yRaBi:

Then thou alone kingdoms of hearts shouldst owe. Tu apy3iB yuecHUX MaB 6U y AepsKaBi.

i
o\
7

=
P4

(A4




Sonnet 71

No longer mourn for me when I am dead

Than you shall hear the surly sullen bell

Give warning to the world that | am fled

From this vile world, with vilest worms to dwell;

Nay, if you read this line, remember not

The hand that writ it; for | love you so

That I in your sweet thoughts would be forgot

If thinking on me then should make you woe.

O if (I say) you look upon this verse

When | (perhaps) compounded am with clay,
Do not so much as my poor name rehearse;

But let your love even with my life decay,

Lest the wise world should look into your moan

And mock you with me after | am gone.

CoHetr 71

Konm nompy, To OBro He Ty:KH.
B ocTtaHHI0 nyTh 3i A3BOHaMH MpoOBOb.
3i cBiTYy 51, O 6YB MEHI UyKHM,

3ikay y CBiT, A€ TOYaTb YEPBH MJIOTh.

He 3aBaaBait »kasto uepes poku.
[Tpocty MeHi, 10 BUOpaB CYTMOKIH.
Pyku, 1o Hanvcana ui psiary,

He 6epesku y nam’siti cBOiM.

Cryiagy MoBiRM, LLIOMHO BAAPUTD IPiM.
3abyab HaBikW TH MOE iM’s1.
A ayske xouy, WOOG 3 SKUTTSM MOIM

BMuTh 3axosona i 1io60oB TBOSI.

3abyab - Tar seriue i Tobi, i MeHi,

106 He cMisinch TYT i BAaaMHi.



Sonnet 72 CoHet 72

O lest the world should task you to recite [Tpo corpoBeHHe Gyaell roBOpUTH —

What merit lived in me, that you should love MeHe 3abyTH He CriillM, 3aKaH,
After my death (dear love) forget me quite, Ko noracHyTb MWJIi KOJIOPUTH,
For you in me can nothing worthy prove. Konu B Moruny sisisky HasasskaM.
Unless you would devise some virtuous lie, [ns MeHe TH, MOB Heba NMogapyHOR,
To do more for me than mine own desert, MuTb BHpyBaia HaMHh oboma.
And hang more praise upon deceased. B koxaHHi 6yB 06MaH/IMBUI PATYHOK,
Than niggard truth would willingly impart: [ B Aisix — TarOXK pATIBHUI OOMaH.
O lest your true love may seem false in this, LLlo6 HeHapOROM CIIOMHUHOM OpeXJIMBUM
That you for love speak well of me untrue, He 3arnsiMuTH icTHHHY 11060B,
My name be buried where my body is, 3abyab HikueMy 3 IMEHeM UBaH/IMBHM —
And live no more to shame nor me nor you. Liboro 6narato B Tebe 3HOB i 3HOB.
For | am shamed by that which I bring forth, O, He Mos1 Gynia y TiM 3aciyra,

And so should you, to love things nothing worth. LL{o MaB omiry Aopororo apyra.




Sonnet 73

That time of year thou mayst in me behold
When yellow leaves, or none, or few do hang

Upon those boughs which shake against the cold,

Bare ruin'd choirs, where late the sweet birds sang.

In me thou seest the twilight of such day
As after sunset fadeth in the west,
Which by and by black night doth take away,

Death's second self, that seals up all in rest.

In me thou seest the glowing of such fire
That on the ashes of his youth doth lie,
As the death-bed whereon it must expire

Consumed with that which it was nourish'd by.

This thou perceiv'st, which makes thy love more strong,

To love that well which thou must leave ere long.

CoHetr 73

Barpsinnit nvctonaz yske B MeHi,
OpauH 3a OAHWM RPYREJISIE JIUCT.
[ rosli KpOHU MepP3HYTb B BULLIWHI,

B skMx 3aMOBK Beceuii LebeT-CBUCT.

B MeHi Th 6aumLu TOH BeyvipHiK yac,
9Kk 3axia coHL, L0 Morac KOJMCh.
[ ssicHu#i Ryrion Heba Bske Bia Hac,

HeHaue cMepTIO, CyTIHKOM NMPUKPHBChH.

B MeHi TM 6auuil CcAMBO HE3EeMHE,
LL{o neperiuuio Ha nomnij AaBHIX AHIB.
CrtpiMKe sRUTTH, 110 B Ge3KRpai MpOMHHE,

CTae Tenep MOTHJIOO MEHI.

Twu 6auumii Bce, Ta 6M3bRICTIO KiHLSA

Tyriwe Hawwi 38’s13aHO cepLs.



Sonnet 74

But be contented when that fell arrest
Without all bail shall carry me away,
My life hath in this line some interest,

Which for memorial still with thee shall stay.

When thou reviewest this, thou dost review

The very part was consecrate to thee:

The earth can have but earth, which is his due;

My spirit is thine, the better part of me:

So then thou hast but lost the dregs of life,
The prey of worms, my body being dead,
The coward conquest of a wretch's knife,

Too base of thee to be remembered.

The worth of that is that which it contains,

And that is this, and this with thee remains.

CoHetr 74

Konm MeHi yunHuTbCS apelur —
Bes BHkryny, aMHiCTi Ta BiACTpOYKH,
Toai He kKaMiHb, He MOTHUJIbHUI XPecT,

A nam’siTHUKOM By ayTh Ll PSAOYKH.

[ns cebe TV 3HaKAeLl B MOIX psigKax
Bce Te, wwo rpilHe ceplie novysano.
Hexati 3emni gictaneTbes Mik npax, —

MeHe 3ry6uBLLH, TH yTpaTHLL MaJo.

3 Toboto byae CBIT/IO, 11O B MEHi,
A cMepTb Bi3bMe yCce HeJOBroBiuHe —
To# ocaa, 1110 3a/MILIMTbhCS Ha AHI,

Bce, o 6poasra niabepe 3ycTpidyHHMA.

[#1 - yepenku po36UTOI MaKiTpH.

Tob6i - aywa i Mili COHET HEXHUTPHH.



Sonnet 75

So are you to my thoughts as food to life,
Or as sweet-season'd showers are to the ground;
And for the peace of you | hold such strife

As 'twixt a miser and his wealth is found.

Now proud as an enjoyer and anon
Doubting the filching age will steal his treasure,
Now counting best to be with you alone,

Then better'd that the world may see my pleasure;

Sometime all full with feasting on your sight
And by and by clean starved for a look;
Possessing or pursuing no delight,

Save what is had or must from you be took.

Thus do [ pine and surfeit day by day,

Or gluttoning on all, or all away.

CoHet 75

BramoByewu T Miii ronogHui 3ip,
91K nosne ocBiskaroya BoJiora.
Jleuy HenMpyMHpPEHHHUH, Haye 3Bip,

[o cxoBaHOro crapby aAopororo.

Tpemuy, MOB CKHapa, BAeHb i yBi CHI,
Borock nouyTr RporM miani ¥ H1L,
L1106 He 3acTaB Kpagiii B CaMOTHHI

MeHe 6i1s1 KOLLUTOBHOI CKapOHHLII.

Poszamyxyto Gn1askeHCTBO, MOB iCKpY,
[ Tilnycs Haiakamu g pago.
| pa#, i nerso B Te6e 3abepy,

Mosi Hagie, MyRO Ta po3pazo.

B umx aHiB cTpoKkartiM AMBHIM po3MaiTTi —

| BOOrMii 1, i HaMbaraTLIHWH B CBITI.



Sonnet 76

Why is my verse so barren of new pride,
So far from variation or quick change?
Why with the time do | not glance aside

To new found methods and to compounds strange?

Why write [ still all one, ever the same,
And keep invention in a noted weed,
That every word doth almost tell my name,

Showing their birth and where they did proceed?

O know, sweet love I, always write of you,
And you and love are still my argument;
So all my best is dressing old words new,

Spending again what is already spent:

For as the sun is daily new and old,

So is my love still telling what is told.

CoHeTr 76

Mi# Bip1, Ha sRaJib, HIYUM HE MOKAa3HHH,
Bes pisHOoGapB’si 06pasiB HE3BUUYHHX.
Homy 6parye 611CRy, HOBU3HH,

SlckpaBHX TpOTIiB, CBisKHX, MOETUYHUX.

3abyB aaBHO, sk 6iras no poci.
Crape naxMiTTs ogsiraio 3HOBY.
Moe iMeHH3, i Lie 3HaloTb BCi,

MoeMy KOKHOMY B/IaCTUBE CJIOBY.

Ty wock HoBe nouyyell i 36arHell,
Sk AvBO. SIK MOJMIMTBY nepes YaeM.
AW He Mana MicHs MyT i Mex,

HacHary # cuny Bor meHi Bpyuae.

Te came COHLIE CXOAUTb Hai MHOIO,

OgHak 1opasy csi€ HOBU3HOIO.



Sonnet 77

Thy glass will show thee how thy beauties wear,
Thy dial how thy precious minutes waste;
These vacant leaves thy mind's imprint will bear,

And of this book this learning mayst thou taste:

The wrinkles which thy glass will truly show
Of mouthed graves will give thee memory;

Thou by thy dial's shady stealth mayst know

Time's thievish progress to eternity.

Look! what thy memory cannot contain

Commit to these waste blacks, and thou shalt find
Those children nursed, deliver'd from thy brain,

To take a new acquaintance of thy mind.

These offices, so oft as thou wilt look,

Shall profit thee and much enrich thy book.

CoHetr 77

JllocTepko cUBUHY TOOI MOKaxke,
[oanHHUR - 3ry0Oy aHiB. OTOsK, MOJIHCB!
TBi# BipLI psigKaMW Ha CTOPIHRY JIsi3Ke,

XToChb HEOAMIHHO MPOYMUTa ROJIHCh.

O, CKpOHi CHBI € He TiJIbKH B MEHE,
[Bi CTPiZIKK Ha rOAVMHHHRY MOB3YTh:
JKutTs - ue 6aro Halle AOCTEMEHHE —

lctb yacy XHiKa HEBCUTHMaA CYTb.

YBiROBiUTE ICHUMH CJIOBAMH
Bce, wo He B cuiiax nam’sitb 30eperTy.
CBoix giTei, faBHO 3a0yTHX BaMH,

3HaKaeTe BU y BUpi CY€ETH.

Bo Ti ciioBa, nigibpani mpaBarso,

TasTb B cobi BinoOpaskasibHe AUBO.



Sonnet 78 CoHet 78

So oft have | invoked thee for my Muse /KuBu y cepui, cecTpo yapisnvBa.

And found such fair assistance in my verse Tebe 5, 30pe, My3010 Ha3BaB.
As every Alien pen hath got my use Tebe nepexonuiau, Haye 3/MBa,
And under thee their poesy disperse. MaicTpH BiZOMHUX KaHTIB Ta OKTaB.
Thine eyes that taught the dumb on high to sing Tu, wo HiMoro crniBy Hay4ua,
And heavy ignorance aloft to fly [lpyuMycuna HeBirnaca 3MoBYaTh,
Have added feathers to the learned's wing BeszaxrcHuM nogapyBasia Rpua,
And given grace a double majesty. A TBOpaM — BeJIM4aBOCTI MevaTb.
Yet be most proud of that which | compile, [Ayuia 6e3 Tebe, Haue 6e3iMeHHa,
Whose influence is thine, and born of thee: | nonoxnvBa, HiOU 3aK4eHs.
In others' works thou dost but mend the style, [TicHsIM — MoniT, MOETOBI — HATXHEHHS, —
And arts with thy sweet graces graced be; Aaew. Tu ix B cobi He 3a4rHsIH.
But thou art all my art and dost advance [Toesisi TBOSI, HEMOB SRHUTTH,

As high as learning my rude ignorance. B MHCTeLTBO MepeTBOPIOE Uy TTS.




Sonnet 79

Whilst [ alone did call upon thy aid,
My verse alone had all thy gentle grace,
But now my gracious numbers are decay'd

And my sick Muse doth give an other place.

| grant (sweet love) thy lovely argument
Deserves the travail of a worthier pen,
Yet what of thee thy poet doth invent

He robs thee of and pays it thee again.

He lends thee virtue and he stole that word
From thy behaviour; beauty doth he give
And found it in thy cheek; he can afford

No praise to thee but what in thee doth live.

Then thank him not for that which he doth say,
Since what he owes thee thou thyself dost pay.

CoHer 79

Tu 6yB MeHi €AMHUM aAykepesioM
[Toesii, o BUTIRaNa BipLIeM.
BigHrHi MOBOM Mato nepesnom:

Bipuyto - mMano, 3 My3oto - 1ie ripiie.

Bescunns ycsigomoro coe -
He Mosry nosmararmcs y c/iosi.
OpaHe XBWIIIOE, sRaJlio 3aBac:

LL{o roHi cuin — NpoTHU MeHe, B 3MOBI.

Hosgi noetu mwjock 6epyTh y Hac,
Bo € cniiBusMu i RpacH, i LHOTH.
Ta BiggaroTh HaJieskHe MoBCsIKYac,

OLiHIOIO4YH BCi TBOT YECHOTH.

Hexatii cobi ocniiBytots. OzHaue,

B H1x OOpsKHUKOM He Oyzelll TH, IoHave.



Sonnet 80 CoHet 80

O how [ faint when | of you do write, Mi#i Bip1, Mi¥ roJioc po3TaroTh, SIK CHIr.

Knowing a better spirit doth use your name, A s 3R HeJ@aBHO CTaBMB IX Ha YyaTH.
And in the praise thereof spends all his might, Y Haa3BHUYaKHIM rpoMi CTPYH CBOIX
To make me tongue-tied, speaking of your fame. MeHe cniiBellb NpHMYyLLly€ MOBYATH.
But since your worth (wide as the ocean is) O, CKi/IbKM B OREAHCBRY AaJIMHY
The humble as the proudest sail doth bear, MoryTHii Ropabesb MIrBe HEBMHMHHO!
My saucy bark (inferior far to his) 3’sIBUTHCS ¢ COBI 51 pU3HKHY,
On your broad main doth wilfully appear. $IK HOBHMR, SIK ropixoBa JiyLUN1Ha.
Your shallowest help will hold me up afloat, Benuke Te ocHallleHe CyaHO
Whilst he upon your soundless deep doth ride, [oTyeTbest o 6yp, HeMoB a0 60ot1o.
Or (being wrack'd) [ am a worthless boat, Ta He 6orocsi XBUJIb 51 BCE OHO,
He of tall building and of goodly pride: Bo noayMmku skuBy e To60r0.
Then if he thrive and | be cast away, 3HeHaLbka BMpPY 4M Oyay sKUTH, KBOJIMH, —

The worst was this, my love was my decay. JIto60Bi He MORMHY 51 HIROJIH.




Sonnet 81

Or I shall live your epitaph to make,
Or you survive when [ in earth am rotten.
From hence your memory death cannot take,

Although in me each part will be forgotten.

Your name from hence immortal life shall have,
Though | (once gone) to all the world must die:
The earth can yield me but a common grave,

When you entombed in men's eyes shall lie.

Your monument shall be my gentle verse,
Which eyes not yet created shall o'er-read,
And tongues to be your being shall rehearse
When all the breathers of this world are dead,

You still shall live (such virtue hath my pen)

Where breath most breathes, even in the mouths of men.

CoHer 81

XTO 3 HaC paHilll MOKRUHE BCe sKHBE, —
O, MWW Apyske, s He 3Hato, Npooi!
Konu skuttst Moe cMepTb 06ipBe,

To noxosaew y mpocTtoMy rpobi.

Ha uBrHTap MepTBe Ti/IO MOHECYTh...
Kasas sirniich NMpoOpoK, IO AHI — JyKaBi.
Tsoi Rpaca, 1060B, Aylia i CyTb

BrapOyroTbcsi HaBiK B JIIOACHKIH ysBi.

A MOCTaMEHTOM YTPOAOBIK CTOJITh
Moi ans Tebe wupi aymu 6yayTh, —
B Moix coHeTax BeCh TBil AyX CTOITb,

Tebe, noBip, HallaaRrU He 3abyayTh.

3eMHHI KOJIMCh MOKHMHYBLIM CBil Npax,

Tu skUTHMeL 3] CJIOBOM Ha ByCTax.



Sonnet 82

| grant thou wert not married to my Muse
And therefore mayst without attaint o'erlook
The dedicated words which writers use

Of their fair subject, blessing every book.

Thou art as fair in knowledge as in hue,
Finding thy worth a limit past my praise,

And therefore art enforced to seek anew

Some fresher stamp of the time bettering days.

And do so love, yet when they have devised
What strained touches rhetoric can lend,
Thou truly fair wert truly sympathized

In true plain words by thy true-telling friend;

And their gross painting might be better used

Where cheeks need blood; in thee it is abused.

CoHert 82

Ty He BiHUYaBCS 3 My3010, O Hil
[TobnasknvBu# 3i MHOIO, Aaebi.
3MaratoTbcs CriBLj, — i He oaHi, —

XBanebHi oay MULLy4H TOOI.

LL{o6 i xoTiB, iM He CTyJ1tO POTIB.
Ty 3BMK 0 KpallyX 04, a He CYMHHX.
Im BipuTH He cTaHy ¥ NoroTis,

SIkOU 1 LWOoCh MyApe TH 3HAMLLIOB Y HHX.

[Tpupoai He noTpibHO 3aliBUX Gaps.
Hi wtyyHe po3manboByBaHHs ry6.
Banaranunu, l'ocnoau, nos6as!

Bo 1w, Mift apyske, - kKpaceHb, Bosenob.

[ToMaau yHvKkai nepeaycim.

TBOro pyM’siHLIFO BUCTA4YUTh YCiM.



Sonnet 83 CoHeT 83

I never saw that you did painting need Tu obifoBcs 6e3 nomaau 1 dap6b.

And therefore to your fair no painting set; [ MpaBHU/IbLHO BUMHMB L€, SIK Ha MEHe.
| found (or thought | found) you did exceed TBosi Kpaca — TO HaMLiHHILIKWI CRapO,
The barren tender of a poet's debt; Ak i gylua, sk i sRUTTA 1WaneHe.
And therefore have I slept in your report, He maro 3BHUURH, 1106 — Tebe noByaThb.
That you yourself being extant well might show Ty - inean, B3ipeub 6iaroaisiHHS.
How far a modern quill doth come too short, Tosk Ha BycTa MOi Jisir/ia revyartb
Speaking of worth, what worth in you doth grow. [anaHTHOroO i CKPOMHOrO MOBUY@HHS.
This silence for my sin you did impute, [TpocTH Moei My3H HiMOTY,
Which shall be most my glory, being dumb, BoHa - BigBepTa ¥ YeCHa MOMixK HaMH.
For | impair not beauty being mute, CniBLi TBOIO XOBAOTb KPACOTY
When others would give life and bring a tomb. HirueMHHMU xBaneOGHHUMU psiARaMH.
There lives more life in one of your fair eyes Bonu napeMHo npobytoTh nepom

Than both your poets can in praise devise. Te, w0 Mig cuy TiIBKKM HaM 0OOM.




Sonnet 84

Who is it that says most, which can say more
Than this rich praise, that you alone, are you,

In whose confine immured is the store

Which should example where your equal grew.

Lean penury within that pen doth dwell
That to his subject lends not some small glory;
But he that writes of you, if he can tell

That you are you, so dignifies his story;

Let him but copy what in you is writ,
Not making worse what nature made so clear,
And such a counterpart shall fame his wit,

Making his style admired every where.

You to your beauteous blessings add a curse,

Being fond on praise, which makes your praises worse.

2
W

W

CoHeTt 84

XTO 3Ha cji0Ba rapsidi Mpo30p MBI —
Ori c/10Ba, 11O TH — € TIJIbKY TH?
Kpaci TBOi# Ta nocTtaTi Bpoai1Bii

[TozibHe 1IoCh HIXTO HE MIr 3HAWTH.

Sruit ske GiaHWi BipLU | HeLlikaBHE!
Hi coHLs B HiM, aHi JRKUBHX 3arpas.
To He moeT, Lo y psiakax JyRaBHB,

Lllo i Tebe To60OIO HE Ha3BaB.

[loeT He TOM, XTO Aoroaskae Mo,
A TOH, y ROrO - Baaya 6oioBa,
XTo nMLapeM NMpaBAHBUM € B HapO/i,

XTO pU3HRYE, TBOPSYH AMBa.

O, necTolliaMu JiinjieHa xBajaa —

e ripuy, sik danbiu. e ripiue, Hisk xyna.



Sonnet 85

My tongue-tied Muse in manners holds her still,
While comments of your praise, richly compiled,
Reserve their character with golden quill

And precious phrase by all the Muses filed.

[ think good thoughts whilst others write good words,
And like unlettered clerk still cry 'Amen'’
To every Hymn that able spirit affords,

In polish'd form of well-refined pen.

Hearing you praised, I say ' 'Tis so, 'tis true',
And to the most of praise add something more;
But that is in my thought, whose love to you,

(Though words come hindmost) holds his rank before.

Then others, for the breath of words respect,

Me for my dumb thoughts, speaking in effect.

CoHert 85

Mosi, 6a4, My3a — CKpOMHa ¥ MOBYa3Ha.
Mixk TUM, MOeTH BUAATHI Kpyrom
To6i Bo cnaBy MULLYTb MMCbMEHA

[TaHeripryHMM 30J10THM MEPOM.

[loracna My3a - noxBasbOH KaMiH...
A 5, ROJH 3BYUHTb €JIEHHHWH CHiB,
MoB TOH ASYOK TYTHH, Kasky «aMiHb»

B RiHLi BpOYHMCTO BUMOBJIEHHUX CJIiB.

CniBLi - /IyKaBi, Tar BOHO i €CTb:
3ano6iratoTb (xo4 i rpix, i cMix),
Bosgarour TBOIM 3aciyram yecTs.

Most sk molaHa — B MOMHC/IaxX MOIX.

Tobi s Bipro moBHicTIO. MeHe 3R —

Tu ixHiMU C/TOBaMU He MpOWMELLl.



Sonnet 86

Was it the proud full sail of his great verse,
Bound for the prize of all too precious you,
That did my ripe thoughts in my brain inhearse,

Making their tomb the womb wherein they grew?

Was it his spirit, by spirits taught to write

Above a mortal pitch, that struck me dead?

No, neither he, nor his compeers by night

Giving him aid, my verse astonished.

He, nor that affable familiar ghost
Which nightly gulls him with intelligence
As victors of my silence cannot boast;

[ was not sick of any fear from thence:

But when your countenance fill'd up his line,

Then lack'd | matter; that enfeebled mine.

2
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CoHer 86

A BYTJIMH YOBEH Mipsi IMTUOUHY...
[To okeaHax - csitoui BiTpHa...
Tpariuny i, MOKJIHMBO, HE OAHY

MeHi peanbHiCTb iCTUHY BiaRpHIa.

He rpie, Tinbru 6osto 3aBaae
PosznaneHe 6aratTs MOJIOAWMH,
Lo ceplLie MpUTrOOMLLH/IH TBOE, —

3MaraTtucsi He B CHJIi 51 BYKE 3 HUMH.

TBoemy Gapaosi cripusie Ay X
BonxBgiB, 1110 €, MOB Maria, 0e3TiiecHUH, —
Moix cTapeurx He JJIOCKOYE BYX...

| 1 MOBUY, XO4 Maro Aap CJIOBECHHH.

CBOIM CriBLIEM 3aXOIUIIOELLCS TH.

B Mi#t BipLL, $iK B AiM, HE RBAIMILLICS 3alTH.



Sonnet 87 CoHeT 87

Farewell, thou art too dear for my possessing, [Tpoai, mobose, MUIME CRapOe Mil.

And like enough thou know'st thy estimate: SaTpuMato Tebe s HEHaA0BrO.
The Charter of thy worth gives thee releasing; [yMRU cianany Kpuia rapHUX MpiH,
My bonds in thee are all determinate. Ciagnai y myTb CBOTO i TH THiZOTO.
For how do [ hold thee but by thy granting?

And for that riches where is my deserving?

Bepy Tebe y cHu. IHakwe HaM
B posnyui Baskko Oyzae 6e3 Hagaii.
The cause of this fair gift in me is wanting, [nst MeHe TH, toOOBe, Haye XpaM,

And so my patent back again is swerving. B sKiM aylua criiBae ¥ MoJiogi€.

Thy self thou gavest, thy own worth then not knowing, Ty MuML y Aanb, MPULLTTOPUBLLK KOHS,

Or me, to whom thou gavest it, else mistaking; | B’siHe LBiT, JIeisiHUE TOOO}0.
So thy great gift, upon misprision growing, A s1 6epir 0 HUHILIHBOTO AHS
Comes home again, on better judgement making. [JapyHRH CHIB 3 HEMPYLIOIO JitOOOB'10.
Thus have | had thee as a dream doth flatter, Kosnu 6yB cOH, B pyRax TprMaB KOPOHY.

In sleep a king, but waking no such matter. 3i CHOM — He cTaJlo Hi ii, Hi TpOHY.



Sonnet 88 CoHert 88

When thou shalt be disposed to set me light, SR TiIBRU TH 3HEBIpHLICS B MEHi,

And place my merit in the eye of scorn, [MigaaBiuu i nigo3pi, i 3HeBasi, -
Upon thy side against myself I'll fight, 3a/mLlycsi OAWH, B CAMOTHHI,
And prove thee virtuous, though thou art forsworn. [TpuiiMy npoBuHY B 6y Ab-siKili 3 OKasii.
With mine own weakness being best acquainted, Moto Harikrpallly MiCHIO i3 MmiceHb
Upon thy part [ can set down a story [lepeTBOpHTH Mir 61 51 Ha MOBICTb.
Of faults conceal'd, wherein | am attainted; Bo nlageH BU3HaBaTH A€Hb Y A€Hb
That thou in losing me shalt win much glory: CBoi rpixu, abv OMHTH COBICTb.
And | by this will be a gainer too, Xoua i 3HeMarato B 60poTh0i,
For bending all my loving thoughts on thee, Teprumo o6pasu, KpUBAM, HYACTO r1ayvy, —
The injuries that to myself | do, Bcro nepemory Biagato To6i,
Doing thee vantage, double vantage me. HaToMmicTb € — nopaska Ta HeBzaya.
Such is my love, to thee | so belong, Xari 6yay yRepTBOIO HEMPAaBOTH,

That for thy right myself will bear all wrong. ABH B ycbOMy paLlito MaB TH.




Sonnet 89

Say that thou didst forsake me for some fault,
And | will comment upon that offence;
Speak of my lameness, and [ straight will halt,

Against thy reasons making no defence.

Thou canst not (love) disgrace me half so ill,
To set a form upon desired change,
As I'll myself disgrace, knowing thy will,

[ will acquaintance strangle, and look strange:

Be absent from thy walks, and in my tongue
Thy sweet beloved name no more shall dwell,
Lest | (too much profane) should do it wrong

And haply of our old acquaintance tell.

For thee against myself I'll vow debate,

For I must ne'er love him whom thou dost hate.

CoHert 89

CRasykM MeHi, 1110 Tparnuaocs 3HOB?
Ty 3paay niarvaaell, MoB MOJiHO!
S wRyTHAbraB, KoK 40 Tebe HULLOB,

A noBepTaBcsi — MiABEPHYB ROJIHO.

Ty He 3HaMAeLl TakUX AOLLKYJIBHHX CJIiB,
SR 51 cTBOpPIO y MepLUiM-JiniiM BipLi.
MoB 6/1MCKaBKH, METAELL JIIOTHUM THIB,

[ My Big TOrO, Haye xJi6, YepCTBiLLi.

He 3Ha HiXTO, HAaCRIJIbRU LLEAPUIA TH.
Xou 51 - MyXHH, CIMHA Ta RIMIIOHOTUHA —
B aywii nro6oB rotosui 6eperty,

Ou4iRyIOYH RPHUXTY AOMOMOTH.

Cam i3 coboro 6’1ocst B 6opoTh6i,

A6 He cTaTtH BOporom Tobi.



Sonnet 90

Then hate me when thou wilt, if ever, now;
Now, while the world is bent my deeds to cross,
Join with the spite of fortune, make me bow,

And do not drop in for an after-loss.

Ah do not, when my heart hath 'scaped this sorrow,
Come in the rearward of a conquer'd woe;
Give not a windy night a rainy morrow,

To linger out a purposed overthrow.

If thou wilt leave me, do not leave me last,
When other petty griefs have done their spite,
But in the onset come, so shall | taste

At first the very worst of fortune's might,

And other strains of woe, which now seem woe,

Compared with loss of thee will not seem so.

CoHet 90

Tu posno6bus, 60 nmoTh Ha MeHe Opya,
LlleapoTaMu TBOE sKUTTS 3HAMEHHE.
Ta s1 6narato: apyske Miid, He Oyab

[Tory6o10 oCcTaHHbOIO 47151 MEHe.

Tobi yce npobauy, Bce npoliy:
M ynapw HecrioaisaHi y crivmy,
| rpoMoBHLIIO 3 BigpaMH AOLLLY,

| coHLe B oui 3 BiTpoM 6e3yNHHHKUM.

He nokuaar MeHe B OCTaHHIO MHTb,
Konu cebe Bske 06ilTH He 3MORY,
A Rpallie — RHHb, 5K 3MOYY CaM CJyRHTb

Cobi Ta 611skHBOMY BO craBy Bosry.

Tsoto M060B 3ryObUTH Ha3aBRaW —

HeMa Ha cBiTi ripiuoi 6iau.



Sonnet 91

Some glory in their birth, some in their skill,
Some in their wealth, some in their body's force,
Some in their garments, though new-fangled ill,

Some in their hawks and hounds, some in their horse;

And every humour hath his adjunct pleasure,

Wherein it finds a joy above the rest:

But these particulars are not my measure:

All these | better in one general best.

Thy love is better than high birth to me,

Richer than wealth, prouder than garments' costs,

Of more delight than hawks and horses be;

And having thee, of all men's pride [ boast:

Wretched in this alone, that thou mayst take

All this away and me most wretched make.

CoHeT 91

Ti - yBaHsaTBCS, O poaoM € Oarari,
Ti — RiHbMH, NOJIEM, iHLLI — raMaHLIEM,
Ti - opaeHoM, Ti — OpOLLKOIO Ha MaTTi,

Ti - ncamu... He cyaimo ix 3a Le.

€ pi3Hi ynogobaHHSs B IIOAWHH,
Ta HariMuJIiLLE B KOMKHOI — OZIHE.
To ocobnvBe 11acTs i €avHe —

BoHo ansi MeHe, cripaBai, rONIOBHE.

Tsost Mo60B - TO ckapb yCboro CBiTy,
LIiHHiLLIM# 38 KOPOHU KOPOJIIB.
To - nikn 04 HeayrH i NpUCTPITY,

Lle - 3rpast HAMAOPOKUMX COKOJIIB.

He posmiHsito BipHOCTI TBOET

Ha skanicTtb THX, y KOro — npusinei.



Sonnet 92

But do thy worst to steal thyself away,
For term of life thou art assured mine,
And life no longer than thy love will stay,

For it depends upon that love of thine.

Then need I not to fear the worst of wrongs,
When in the least of them my life hath end.

[ see a better state to me belongs

Than that which on thy humour doth depend:

Thou canst not vex me with inconstant mind,
Since that my life on thy revolt doth lie.

O what a happy title do | find,

Happy to have thy love, happy to die!

But what's so blesséd-fair that fears no blot?

Thou mayst be false, and yet | know it not.

CoHeT 92

Op MeHe TH He MOJKeLll YTEKTH,
MoimM Th Byaell 10 OCTaHHIX AHIB.
Meskrye BiK Mili 3 BIROM CY€TH,

A Bce sk JI0OOB’10 KUB i He 30iaHiB.

Hemae ripiuoi 6iau, sik rpix,
3aJsieskHICTb opora MeHi sikpas, —
3asieskHICTh Big HEMHIOCTEH TBOIX,

| npumMx, i HecrnoaiBaHux ob6pa3s.

[ylia TBOsI CIIOKOIO He Ja€.
Tsoix, oaHak, s1 He 6orocs 3pag.
Bo, 3Hatouu, 1110 TH y MeHe €,

B nmo6oBi nomuparu Oyay paa.

[ xou 3aKpaJiaCb KpvBAa HE O4Ha,

Ta yay BUM'10 3 pyK TBOIX A0 AHA.



Sonnet 93

So shall I live, supposing thou art true,
Like a deceived husband; so love's face
May still seem love to me, though alter'd new;

Thy looks with me, thy heart in other place.

For there can live no hatred in thine eye,
Therefore in that | cannot know thy change,
In many's looks the false heart's history

Is writ in moods and frowns and wrinkles strange.

But heaven in thy creation did decree
That in thy face sweet love should ever dwell,
Whate'er thy thoughts, or thy heart's workings be,

Thy looks should nothing thence but sweetness tell.

How like Eve's apple doth thy beauty grow,

If thy sweet virtue answer not thy show!

CoHeT 93

Xoua - He BipHa, aje TH — 3i MHOIO.
Tara Byke aons BUMasna, MabyThb.
JlyraBi oui cBiTATbCS 1IO6OB’10, —

O, cepueM Rpallle He3paanusa Oyap.

Teil nornsig He BUKa3y€e MiHIUBHX
Hi MyR, Hi ragoR, aHi BOPORAH.
O06m4 6araTto MHJIMX €, 3BabIMBUX,

Lllo BMilOTb 3aX0OBaTH 3/1a CJIiau.

HaneBHo, Tak yske yroaHo Bory,
LLlo 6peluyTh HaBiTh JariaHi BycCTa,
LLlo BuaHO BCiM TeOe, Hary Ta B6OTY,

KoM ickpHTBbCS TiNIbKK YHMCTOTA.

| cseL T! sRUTTST HANMPHKIiHL,

MoB s161yKro y €BHHIN pyLii.



Sonnet 94

They that have power to hurt and will do none,
That do not do the thing they most do show,
Who, moving others, are themselves as stone,

Unmoved, cold, and to temptation slow,

They rightly do inherit heaven's graces
And husband nature's riches from expense;
They are the lords and owners of their faces,

Others, but stewards of their excellence.

The summer's flower is to the summer sweet,
Though to itself it only live and die,
But if that flower with base infection meet,

The basest weed outbraves his dignity:

For sweetest things turn sourest by their deeds;

Lilies that fester smell far worse than weeds.

CoHet 94

XTO csi€ 3/I0M, ajie He YUHHTh 3714,
Xou BoJioAi€ BaskeISIMHM BJIaau,
Y KoMy HexiTb Ao rpixa 3pocna,

Komy orvaHi Ipoau ¥ [Munaty,

XTO HLLOB 3a BO/O GUTHCD | CTpaxkaaTh,
XTto npurcBsATHB cebe MonnTBaM Bory, -
[Aapye He60 ToMy OnarogaTb

| Anst cnaciHHs BRasye gopory.

XTO sRMB I'PiXOBHO JIiTO HE OAHE,
SIK pyska B napi 3 4epB’siKOM, LLO raauThb, —
Toro HeuncTa cHia MPOROBTHE

M Ha MyRH BiuHi B eK/I0 BiANpOBaaMTD.

3piBHATHCS He MOsKe 1 3 OyasiKoM

Hatikpalla 3 pysk, 3irncyTa 4epB’siKOM.



Sonnet 95

How sweet and lovely dost thou make the shame

Which, like a canker in the fragrant rose,
Doth spot the beauty of thy budding name!

O in what sweets dost thou thy sins enclose!

That tongue that tells the story of thy days
(Making lascivious comments on thy sport)
Cannot dispraise, but in a kind of praise,

Naming thy name, blesses an ill report.

O what a mansion have those vices got
Which for their habitation chose out thee,
Where beauty's veil doth cover every blot,

And all things turns to fair that eyes can see!

Take heed (dear heart) of this large privilege:
The hardest knife ill used doth lose his edge.

CoHeT 95

CBili cTHA XOBaTH BMI€ELL 3a/TI0OKH.
YepB’sK 3 TPOSIHAM CiK sKREHE, MOB KPOB,
3’igatour naxydi NestOCTRY, —

Tak i Te6e TBit HOPOB MOOOPOB.

[Tpo Tebe - noroBip Tarui ryae,
YyTKM TaHLIIOIOTb Ha XBOCTaX COPOK.
Big ora He cxoBaeulcs Hize,

Sk Meu ipyka - Tebe ncye NOpok.

Y TBOMY npeuyaoBOMY ABipLi
Toboto Bci y 3axBaTi 6e3 MeK.
Xou MacRry no6py Ma€ll Ha JLj,

Kpacu rpixoBHoi He BOepeskelll.

Bo Meu, siroro 3aBlLe icTb ipsKa,

BcToKpaT cTae TynilmrM 3a Hoska.



Sonnet 96 CoHert 96

Some say thy fault is youth, some wantonness; OgHi - B nosioHi ycmnixiB TBOIX,

Some say thy grace is youth and gentle sport; A iHLIi — MOB CyTepHHKHU B OO10.
Both grace and faults are loved of more and less: Ty BCi YeCHOTH BUMIHSIB Ha rpix,
Thou makest faults graces that to thee resort. [TornpaBLLUH HOPOBOM i YECTb CBOIO.
As on the finger of a throned queen PanbLIKMBHUK RaMiHb, SIK aaMas, GJIULLM T
The basest jewel will be well esteem'd, Y nepcHi ROpoJIBCBbRIM 30J10TiM.
So are those errors that in thee are seen TBOI MOPOKH, CXOBaHi Mig WKHT
To truths translated and for true things deem'd. FOHaLIbRUX JIiT, 34aI0TbCs1 YECTIO M.
How many lambs might the stern wolf betray, Ta ckinbrK © BOBK He repeBiB OBelLlb,
If like a lamb he could his looks translate! BAArHyBLUM HiskHE i3 SITHAT PYHO,
How many gazers mightst thou lead away, | crizbRY 6 IOHMX HE CKOPHB cepaellb, —
If thou wouldst use the strength of all thy state! Bin cymyBatH 6yae Bce oaHo.
But do not so, | love thee in such sort Ty 6OpPO3HUTH BTOMMILICS PiJUIIO.

As thou being mine, mine is thy good report. CnivHuces! §1 - TBii, 60 YecTb TBOIO AiIO.




Sonnet 97

How like a winter hath my absence been
From thee, the pleasure of the fleeting year!
What freezings have I felt, what dark days seen!

What old December's bareness every where!

And yet this time removed was summer's time;
The teeming autumn big with rich increase,
Bearing the wanton burden of the prime,

Like widowed wombs after their lords' decease:

Yet this abundant issue seem'd to me

But hope of orphans and un-father'd fruit;
For summer and his pleasures wait on thee,

And, thou away, the very birds are mute:

Or if they sing, 'tis with so dull a cheer

That leaves look pale, dreading the winter's near.

CoHeT 97

Sk ©yB nanero TH, Mii BipHU# apyr!
MeHi 3gaBanoch, 1O MpUiLLIa 3UMa.
3 BiTpaMH, CHIroM BiXOJIbHO HaBRPYT —

Mopo3Hu# rpyaeHb, sik Tebe HeMa.

3 To6010 — BECHH, JIiTO, COJOB1...
Bo posraHsiel cMyTOR, CaMoTy...
Hece Byke ociHb Bposkai CBOi,

Pary BAArHYBLLUH 3HOBY 30JI0TY.

CupiTCcbRy Ao0 BUOpaau Mniaoau.
Bes Tebe cBIT - 9K MoJIoZa BAOBA.
[loigerw, i HacTaHYTb XOJOAH.

Tebe HeMa - i nTalllka He CriiBa.

TaMm, 1e CMHHUYOR 3ari3HiJIMK CBUCT,

B nepeauyTTi 3MMH JKOBTI€ JIMCT.



Sonnet 98

From you have | been absent in the spring,
When proud pied April (dress'd in all his trim)
Hath put a spirit of youth in every thing,

That heavy Saturn laugh'd and leap'd with him.

Yet nor the lays of birds, nor the sweet smell
Of different flowers in odour and in hue
Could make me any summer's story tell,

Or from their proud lap pluck them where they grew;

Nor did | wonder at the Lily's white,
Nor praise the deep vermilion in the rose;
They were but sweet, but figures of delight,

Drawn after you, you pattern of all those.

Yet seem'd it winter still, and you away,

As with your shadow I with these did play.
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Hac KBiTeHb po31yuMB, M’ SHKHM, OE3KYPHHH,
Yy4uB, ) y

Bce 0yKUBMBLLM BiSIHHAM PSICHHM.
BHoui Bci 30pi, Mapcu i CatypHu

CMisiivch, TaHLIIOBaIM pa3oM 3 HHM.

Kpaca KBiTOK He3alMaHUX — MpaBaKBa.
Hi ixHi# gyx, Hi iXHi ROTBOPH
He cnipaBuiv Ha MeHe TOro AvBa,

Kotporo st oyikyBaB 3ropH.

Hi ugiT siinei, cHixkHMEA, GinORpHUINH,
AHI TpOsIHAW My pI1ypOBHH LIBIT —
He 3aMiHvM, HaBiTh He BiARPHIIH,

Tsoro o61yys posnaluisvi BUA.

3uMa Oysia B MeHi, a G/IMCK BECHH

He cTtaB TaruM, SIK TU KOJIUCh, — SICHHM.



Sonnet 99

The forward violet thus did | chide:

'Sweet thief, whence didst thou steal thy sweet that smells,
If not from my love's breath? The purple pride
Which on thy soft cheek for complexion dwells

In my love's veins thou hast too grossly dyed.'

The lily | condemned for thy hand,

And buds of marjoram had stol'n thy hair;

The roses fearfully on thorns did stand,

One blushing shame, an other white despair;
A third, nor red nor white, had stol'n of both
And to his robbery had annex'd thy breath;
But, for his theft, in pride of all his growth

A vengeful canker eat him up to death.

More flowers | noted, yet | none could see

But sweet, or colour it had stol'n from thee.

CoHeT 99

3a Te, 110 B Tebe 3amaxu Kpaae,
Manii dianui cTas s1 AOROPSTH.

TBo€ 0b6Myus, CBiske, MoJioae,
OB6’eRTOM CTasIo 3/104i1B 3aB3STHX.

A Rpagii - 1e RBiTH BECHSIHI.

O, lINeTUTH 5 X HE NepecTaHy:

LLlo pyr TBOiX Jsiniesi — B OinvHi,

TBoe BoJIOCCS — B My4YRax MaropaHy.
Hapuucu MatoTb YMCTOTY TBOIO,

B Tposinau € pyM’siHeLb TBiH YepBOHHI.
KBiTkRaM goraHu THXO po3aato,

Bo e He 6’'10Tb MO HAC BeUipHi A3BOHH.

CBiT 3anaxy11MX KBiTiB, sIKk BOTOHb,

36upae GapBH i3 TBOIX AOIOHb.



Sonnet 100

Where art thou, Muse that thou forget'st so long
To speak of that which gives thee all thy might?
Spend'st thou thy fury on some worthless song,

Darkening thy power to lend base subjects light?

Return forgetful Muse, and straight redeem

In gentle numbers time so idly spent;

Sing to the ear that doth thy lays esteem

And gives thy pen both skill and argument.

Rise, resty Muse, my love's sweet face survey,

If time have any wrinkle graven there;

If any, be a Satire to decay,

And make time's spoils despised every where.

Give my love fame faster than Time wastes life;

So thou prevent'st his scythe and crooked knife.

CoHet 100

O, My30, ze TH, YOM HiMi ByCTa,
YoMy aelueBHit yCMixX mpoaaei?
TBost poboTa B cyeTi - nycTa.

HikueMHMM ciiaBy Halllo Bo3gaeL?

JKary yecHOT y iroasx npobyau
He TinbRM O1MCKROM BiplLiB Ta MoeM —
BorHeHHy B ceplie NpUCTpacTb MORJIaH,

ByCTa HartOBHH CJIOBOM, sIK BOTHEM.

BaskaHHs1 YeCHO YKWUTH po3naju!
AB0 - po3Biil y HENPOISIAHHUX CHaX.
L1106 Mir nisHaTh gpyra Oyab-Kou

Horo HalaaoK y TBOIX MicHsIX.

A 1le - 1IaHy#, SIKLIO A03BOJIMTb Yac.

YciM ecTBOM KHBUH BiH [TOMiK Hac.



Sonnet 101

O truant Muse, what shall be thy amends

For thy neglect of truth in beauty dyed?

Both truth and beauty on my love depends;

So dost thou too, and therein dignified.

Make answer, Muse, wilt thou not haply say

'"Truth needs no colour, with his colour fix'd;

Beauty no pencil, beauty's truth to lay;

But best is best, if never intermixed?'

Because he needs no praise, wilt thou be dumb?

Excuse not silence so, for't lies in thee

To make him much outlive a gilded tomb,

And to be praised of ages yet to be.

Then do thy office, Muse, | teach thee how

To make him seem long hence as he shows now.

CoHetr 101

O, nerroBaskHa My30, Hy 4Oro,
BiggiBlLuy npaBay 3 6/MCRY YUCTOTH,
Bske He ManoeLl apyra TH MOTo

Y pobnecti, sKOMy piBHa TH?

HagiLo rakell — Bpody NMpUKpaliaThb,
Kosnu BoHa - npueMHa, rosipra?
He notpebye HWHI NULLIHKX LWIaT -

[yx Ma€ pyski, CBisRIiCTb oripka.

Kpaca nonae nekso cyetH,
[1By€ ROKHOTO, HEHAye Mar.
Abu cBoET cnaBy 36eperty —

Y nosonori kpatumii caprodar.

He 3atiMaHMM, SIKMM BiH €, 3ropH

Y HboMy cBiTy 06pa3 BiaTBOPH.



Sonnet 102

My love is strengthen'd, though more weak in seeming;

[ love not less, though less the show appear:

That love is merchandized, whose rich esteeming,

The owner's tongue doth publish every where.

Our love was new and then but in the spring
When [ was wont to greet it with my lays,
As Philomel in summer's front doth sing

And stops her pipe in growth of riper days:

Not that the summer is less pleasant now

Than when her mournful hymns did hush the night,

But that wild music burthens every bough

And sweets grown common lose their dear delight.

Therefore like her | sometime hold my tongue:

Because [ would not dull you with my song.

CoHeT 102

Jlro6mo. He yacTo MoBiito s rpo Le.
HisrHiw o060, Xod iHLLi BCSIRWUM pa3
Byab-ae (B niTbMi 4M BAEHD, MiJ MPOMIHLIEM)

Bclo ayiy BUCTaBIsIOTh HaroKas.

By3bKoI0 CTEKKOI0 A0 Tebe HIIOB,
[apsiunM c10BOM, MiCHEIO Misk TpaB.
Sk conoBerko, MpocassB Jto6oB

JlvLl HaBeCHI, a BJITRY — 3aMOBKaB.

Caau UBITYTb, YERAIOUHM TJIOAIB,
Xou pigKo UyrOTb HOTH COJOB'TB.
$IK 4OBro He CcTHXa, CTa€ TOAi

[TTalvHui 1ebeT, MOB 3BUYAMHHM CIIiB.

3aMoBK i 51, 060 Mi3Hi CoJIoB’T
b

Bsre NMpHIrMHHUIM TbOXKaHHS CBOI.



Sonnet 103

Alack, what poverty my Muse brings forth,
That having such a scope to show her pride,
The argument all bare is of more worth

Than when it hath my added praise beside!

O blame me not, if | no more can write!
Look in your glass, and there appears a face
That over-goes my blunt invention quite,

Dulling my lines, and doing me disgrace.

Were it not sinful then, striving to mend,
To mar the subject that before was well?
For to no other pass my verses tend

Than of your graces and your gifts to tell;

And more, much more than in my verse can sit,

Your own glass shows you when you look in it.
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CoHer 103

He nuiue mysa Ginblue TBi MOpTpeT,
Srnx 6v papb BoHa He 3abarna.
O, b6iaHa My3a, siK i Miit croskeT!

Hasilo npaBai 3aiiBa noxsasna?

Tomy ¥ MoBUy. 3arisiHb sKRe 40 A3epKRa,
BeszacTepeskHO TOYHMX | CyMHHX, —
Toai nobauwui, BULLIE Big roxsai,

Yono cBoe, 306paskeHe y HHUX.

LLlo BiaTBOpH/Ia Ta A3epKRaibHa IMaab,
He nepeaacTtb nanitpa uu piseLp.
He xouy MantoBaTH HaB3gorag,

Bo nocroHanwi 3incyto B3ipelb.

TBitt obpa3 YMCTHi, Haue XepyBUM.

BiH csie rpallie B A3epKasli CBOIM.



Sonnet 104

To me, fair friend, you never can be old,

For as you were when first your eye | eyed,

Such seems your beauty still. Three Winters cold,

Have from the forests shook three summers' pride,

Three beauteous springs to yellow Autumn turn'd

In process of the seasons have | seen,

Three April perfumes in three hot Junes burn'd,

Since first | saw you fresh, which yet are green.

Ah yet doth beauty, like a dial hand,

Steal from his figure, and no pace perceived;
So your sweet hue, which methinks still doth stand,

Hath motion and mine eye may be deceived,

For fear of which, hear this thou age unbred:

Ere you were born was beauty's summer dead.

CoHet 104

Tv He 3MiHMBCSI MPOTSATOM TPbOX JIiT.
SlknmM TH OyB, TarUM € i Tenep.
Ha ckpoHi cpibHHMI BrlaB TpbOX 3WM HaJliT,

Ha ranestoci - KBiTRa i3 TppOX mep.

3 TPbOX pYsK BECHH, 3 TPbOX STif JIT OTHX,
SR 3 nons xni6, BU36HpYyIO CioBa.
Caau - y dpyKrTax, B lIaTax 30J0THX,

Jlic po3asirHyia ociHb AOLLOBA.

Ta cTpinra uudepbnat He nosuia,
BoHa no umdpax nease-nease mae.
Byna i 6yae oHoto ayiua,

Xouya 06/1M4usl Bske He MOJIoJe.

To6i He Tpeba cMepTi? Tosk — xoaim!

Byna sk - nepea HapoaKeHHSIM TBOIM...



Sonnet 105

Let not my love be call'd idolatry,
Nor my beloved as an idol show,
Since all alike my songs and praises be

To one, of one, still such, and ever so.

Kind is my love today, tomorrow kind,
Still constant in a wondrous excellence;
Therefore my verse to constancy confined,

One thing expressing, leaves out difference.

Fair, kind and true, is all my argument,
Fair, kind, and true varying to other words;

And in this change is my invention spent,

Three themes in one, which wondrous scope affords.

Fair, kind and true, have often lived alone,

Which three till now never kept seat in one.

CoHert 105

He HazuBal RyMHpOM Lo Rpacy,
A3MYHULIBRUX OBPsIAIB HE TPUIMY.
JIto60oBHI riMHH, BipLui 1 HeCcy -

[Tpo HboOTO, i AN HBOTO, i HOMY.

TBos nto6oB karyya, siK CBiva, —
[VXaHHSM py’K, HApLMCIB, XpU3aHTEM.
Ko HoBoro Biplua HaMiuas,

To He yKaB Hi 3aMKCIB, Hi TEM.

[Jo6po, rpaca i BipHicTb. He 3raca
Ix 67MCK anMa3HMit B MepcHi A0POTiM.
LIs cBiRicTb TpHEAHHA, MOB poca,

IcKpHTb OOMNYYSM JlariAHKUM TBOTM.

[Jo6po, rRpaca i BipHiCTb — OGHS/IHMCH

B xapaKTepi TBOEMY L1ie ROJHCh.



Sonnet 106

When in the chronicle of wasted time
| see descriptions of the fairest wights,
And beauty making beautiful old rhyme

In praise of ladies dead and lovely knights,

Then in the blazon of sweet beauty's best,
Of hand, of foot, of lip, of eye, of brow,
| see their antique pen would have express'd

Even such a beauty as you master now.

So all their praises are but prophecies

Of this our time, all you prefiguring,

And for they look'd but with divining eyes,
They had not skill enough your worth to sing:

For we, which now behold these present days,

Have eyes to wonder, but lack tongues to praise.
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Conert 106

CyBoi MaHyCRpPHITIB @BHIX KHHT
PsinkaMy CTOPIHOR CBOIX MOKOBRJIHX
PoskrasytoTb icTopito iHTpur

BosiogapiB Ta nvuapis, 10 3MOBRJIH.

CronitTsiMu 36epeskeHa kKpaca.
Bosnoccs, ycmix, saMu HOpHOOPOBI. ..
Tobi nogapyBanu Hebeca

Miuny o608 y HarapesHiwiM Cosi.

[ToeT He 3Mir KpacyHo YapiBHY
[TouyTH 3a HE3PUMHUMH ABEpPHMA,
BauBrnsitounch y MpiliHYy anvHy

3aKoxaHnMy1, SAprUMH OYHMa.

KoMycb — 6113bKa, A5 Tebe - norarHa,

MoBUMTB, SIK HE3BOPYLLHA AaBHUHA.



Sonnet 107

Not mine own fears, nor the prophetic soul
Of the wide world dreaming on things to come,
Can yet the lease of my true love control,

Supposed as forfeit to a confined doom.

The mortal moon hath her eclipse endured,
And the sad augurs mock their own presage,
Incertainties now crown themselves assured,

And peace proclaims olives of endless age.

Now with the drops of this most balmy time,
My love looks fresh, and death to me subscribes,
Since spite of him I'll live in this poor rhyme,

While he insults o'er dull and speechless tribes:

And thou in this shalt find thy monument,

When tyrants' crests and tombs of brass are spent.

CoHet 107

[vBye He60O MepeXTiHHSM 3ip,
| BKpHTH BCECBIT BeCb HE MOJKE Tyua.
HeHaue cTpax Mili Ta mpopouuii 3ip,

Jlto6oBi cMepThb, 34aBanoch, HEMHHYYa.

3aTeMHEeHHSs1 CBOT MepesKUIIN —
| coHue, ¥ Micsiup, i ganeri 3opi.
Hagaisi, Bipa - rigHi moxsanu,

Bo € cBiTaHkrU B L1ebeTi bagbopiMm.

Poznykru cMepTi He 6oaTHCh HaM!
Xo4 noMHpaeM, Ta ROJIMCb BOCKpeCHeM!
A cMepTb cJiina CTpallHa JMLI MJeMeHaM

HernpocailleHHUM, TOOTO — Oe3C/IOBECHHM.

[lepeskyvBeLl i TM B ROJIOHI CJTiB

['epOy BEIbBMOJK | TPOHH ROPOIB.



Sonnet 108

What's in the brain that ink may character
Which hath not figured to thee my true spirit?
What's new to speak, what now to register,

That may express my love or thy dear merit?

Nothing, sweet boy, but yet, like prayers divine,
| must each day say o'er the very same;
Counting no old thing old, thou mine, I thine,

Even as when first | hallow'd thy fair name.

So that eternal love in love's fresh case
Weighs not the dust and injury of age,
Nor gives to necessary wrinkles place,

But makes antiquity for aye his page,

Finding the first conceit of love there bred,

Where time and outward form would show it dead.

(A4

CoHet 108

Yy Moske HHHI KBOJIMM MO3OK MiH
Yci ayMRry nanepy nepeaaTtu?
[TneraB T06i 51 cag Hagiv Ta Mpiit —

JIto60BHO, IMPO, 5IK YMi€ MaTH.

Jlro6oB 6e3cMepTHa Csie, SR anMas,
| €, no cyrTi, 3aBLue gOpororo.
3HiMa€e 3MOpLLKH i3 YoJia He pas,

[ crapocTi, MoB pab, cTae ciyroto.

Kosu T 6yB MasieCeHbRUM XJIOM 5iM,
4 posnto MpoBiLaB TBOKO PO3JIOTY.
Tobi coHeTH Bo3cHalo 1,

HeMoB MonvTBH icTHHHOMY Bory.

Jlto6oB, 6yBa, HAPOARYETHCS U TaM,

[e Bsre He BipsTh i ii crigam.



Sonnet 109

O never say that | was false of heart,
Though absence seem'd my flame to qualify;
As easy might | from my self depart

As from my soul, which in thy breast doth lie:

That is my home of love; if | have ranged,
Like him that travels | return again;
Just to the time, not with the time exchanged,

So that myself bring water for my stain.

Never believe, though in my nature reign'd,
All frailties that besiege all kinds of blood,
That it could so preposterously be stain'd,

To leave for nothing all thy sum of good;

For nothing this wide universe | call,

Save thou, my Rose, in it thou art my all.

CoHer 109

He 3pamryBaB T0bi Hige H Hi B YoMy,
He gomnyckas Mix Hac s1 BOpOsK/H.
JIto60B TpUMaETbCS TBOT'O JIULL AOMY,

3apy4HHLIEIO CTaBLLIW Ha3aBRaHU.

Tu - Mitt NpUTYJIOK, € TIOOOB MiXK HaMH.
3a ue noasika — Bory ta cyab6i.
HocuB 51 Boagy, 1110 3MUBaE MJIsIMH,

HocuB 60 paaicTb He suile cobi.

Tu, Apyske, BeCb ropHil O1aroAisiHHsM,
Xovya rpixy najanu oHy KpoB.
Big Tebe fiTnMy ¥ MisHO, ¥ Ccrio3apaHHs,

Ta noeepTtartrch 6yay 3HOB i 3HOB.

O, cBiT MepuiB, TakRHHA HEAOCKOHAIHMH!

LlacauBi Ti, 110 icTHMHY Ni3HaM!



Sonnet 110

Alas 'tis true, | have gone here and there
And made my self a motley to the view,
Gored mine own thoughts, sold cheap what is most dear,

Made old offences of affections new;

Most true it is that | have look'd on truth
Askance and strangely; but, by all above,
These blenches gave my heart another youth,

And worse essays proved thee my best of love.

Now all is done, have what shall have no end,
Mine appetite | never more will grind
On newer proof, to try an older friend,

A God in love, to whom | am confined.

Then give me welcome, next my heaven the best,

Even to thy pure and most most loving breast.
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CoHeT 110

To npaBaa. BnasHroas 51 i 6poaus,
[ skMB Ha BOJIi, HAUe CKOMOPOXH.
Menogaii HeuyBaHHA MOTHB

MeHe no cebe BabWB - i HEe TPOXH.

To npaBaa, wo s [NpaBai corpiums,
Lo He BripHTYJ1, @ MUMO BCE AUBHBCS.
To npaBaa, 1110 i3 My3010 APYKUB

| sKUTH Haue BApYre HapOAMBCS.

Bo nontobuB sKHUTTS yCiM €CTBOM,
[e paaicTb obiriMaeTbCs 3 Rypboro.
He HasuBaB Tebe 51 60KeCTBOM,

Xoua i skuB 4151 Tebe i To6o10.

MeHi TH B HeOi MPUXUCTOR 3HANUAH,

Ha rpyasix [paBau yncTOl 3aBXKAM.



Sonnet 111

O for my sake do you with fortune chide,
The guilty goddess of my harmful deeds,
That did not better for my life provide

Than public means which public manners breeds.

Thence comes it that my name receives a brand,
And almost thence my nature is subdued
To what it works in, like the dyer's hand:

Pity me then, and wish | were renewed,

Whilst like a willing patient | will drink
Potions of eisel 'gainst my strong infection;
No bitterness that I will bitter think,

Nor double penance to correct correction.

Pity me then, dear friend, and | assure ye

Even that your pity is enough to cure me.

CoHer 111

SR xo4ell - Jiai, cBapy MeHe, RISHH. ..
51 nonero Mo€ro BUHYBaTHH.
Xa¥i HHHI MeJIOTb SI3URU-MJIMHH, —

[laBHO BsKe repecTaB skebparyBaTH.

Yu Mansp npuxoBae peMecsio?
Ortar MeHi Lie MPORJSATE 3aHATTS
TaBpoM, 1110 He 3MHMBaETbCS, JIAMIO, —

[ ONMOMOKH NMo36yTUCS MPORJISATTS.

Bes HapiraHHs Jiiku BCi npuiMy —
Biza nosiviHy riproro asx Ao pyTH.
AGH He BMacTH y CTpallHy MiTbMY,

Bcro riproTy roToBHiA MPOKOBTHYTH.

Ta skasnicTio CBO€EIO BipHHI ApYT

MeHe BpsATYE Big ycix Heayr.



Sonnet 112

Your love and pity doth th'impression fill
Which vulgar scandal stamped upon my brow,
For what care | who calls me well orill,

So you o'er-green my bad, my good allow?

You are my all the world, and [ must strive
To know my shames and praises from your tongue;
None else to me, nor | to none alive,

That my steel'd sense or changes right or wrong.

In so profound Abysm | throw all care
Of others' voices, that my adder's sense
To critic and to flatterer stopped are.

Mark how with my neglect [ do dispense:

You are so strongly in my purpose bred

That all the world besides methinks y'are dead.

Wi
)
7
Znt

CoHeT 112

O, aopyske MiH, 1toboB’10 Ta 10OpoM
Ty 3MHB yce, 1110 NMOroBip HarJeiB.
| posnpoluaTtrich AOMOMIr 3 TaBpOM

[lepecyaiB, NpvHUKEHD | HARJIETTIB.

TBir goKip MUMH | TBOS XBasla —
MeHi noposkui, aHixk Gpex MoOXMypHH.
TBos yBara cTpec nepemorJia,

| 51 3 MeTany BUGyAyt0 MypH.

| crvHy B npipBy 6pyA 3 KyOJI0M rajiok,
Bo ix wuniHHs - nigse i 3yxsare.
5l BJke He Uyro TUX CJIM3bKHX KaTIor,

Lo B oui JIeCTATh, JIE30 3K — MPUXOBAJIH.

[ToMik MepLiiB €CTBO JKHBe TBOE:

JTto60B, sK JIiKK, MEPTBHM pO3Jac.



Sonnet 113

Since | left you mine eye is in my mind,

And that which governs me to go about

Doth part his function and is partly blind,

Seems seeing, but effectually is out;

For it no form delivers to the heart

Of bird, of flower, or shape which it doth latch.
Of his quick objects hath the mind no part,

Nor his own vision holds what it doth catch;

For if it see the rud'st or gentlest sight,

The most sweet-favour or deforméd'st creature,
The mountain or the sea, the day or night,

The crow or dove, it shapes them to your feature.

Incapable of more replete, with you

My most true mind thus maketh mine [eye] untrue.

CoHer 113

SR posnyyatoch, aAMBHUI 0bpa3 TBik
Y cHax AMBMIOCH — AyllEl0, HE OYMMa.
| 3Hae crieka, 3Hae rPO30BiH,

lllo Hac eaHa 1060B Hepo3ayYUMa.

BiaMiHHICTb € y 30py Ta ouel,
Ak i 3aHATTS - 3ry6He U sKUTTEAAlHE.
[yweBHWM 30poM Havy CBIT peuer

He Tak, sk 6@a4uB OKOM 51 3BUYaHHHM.

Y BCbOMy — pUCH iCTHHHI TBOI.
Tob6oto CBIT MOBUYMTD, CITiBa, CMIETbCH. ..
I rony6, i BopoHa, ¥ conoB’i,

[ TiHb raiB, i cHHs raab o3epLs...

Toboto rnoBeH MeIoAiMHUI COH.

Cepusi, MOB A3BOHH, 6’IOTbCS B YHICOH.



Sonnet 114 CoHer 114

Or whether doth my mind being crown'd with you, HeBske 10 MeHe 3 LLaHOI0 A0 HiT,

Drink up the monarch's plague, this flattery? SR 10 MOHapxa, MeCTOLL| MOB3YTh?

Or whether shall | say mine eye saith true, HeBske ourMa 1eCTUTH 3HOB Mir?

And that your love taught it this Alchemy? He Bipto s B anximii MOTyTb.

To make of monsters and things indigest 3 4yZOBHCbKa, 3 HEBUAWMHX peuer

Such cherubins as your sweet self resemble, TBOpHTH MOsKe XepyBHMa BiH.

Creating every bad a perfect best, Teno, sik MPOMiHb @HIreJIbCbKHX OYEH,

As fast as objects to his beams assemble? Tebe 3irpie rpallie, Hisk RaMiH.

O! 'tis the first, 'tis flattery in my seeing, BinoMo 30py - nacky ciew TH.

And my great mind most kingly drinks it up: Homy Binomo Bee, 110 51 1060,

Mine eye well knows what with his gust is 'greeing, BiH yally BMie ByacHoO nigHecTH,

And to his palate doth prepare the cup: Bo 3Hae, 1110 cMarye ROpOJIiO.

If it be poison'd, 'tis the lesser sin A 6yB O 54: CITIORYTYIOUH TPiX —

That mine eye loves it and doth first begin. BiH crywTyBaB 6u LIBHALLE Bia yCiX.
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Sonnet 115

Those lines that [ before have writ do lie,
Even those that said | could not love you dearer:
Yet then my judgment knew no reason why

My most full flame should afterwards burn clearer.

But reckoning time, whose million'd accidents
Creep in 'twixt vows and change decrees of kings,

Tan sacred beauty, blunt the sharp'st intents,

Divert strong minds to the course of altering things:

Alas why fearing of time's tyranny,
Might I not then say 'Now I love you best,'
When [ was certain o'er in-certainty,

Crowning the present, doubting of the rest?

Love is a Babe, then might | not say so,

To give full growth to that which still doth grow.

CoHer 115

HenpaBay MoBuB Ta 6pexaB Mii Bipi —
JItoOO0B 51 HHMKUE CTaBHB, HiyK Haaito.
Tenep roxato rnubLLe i nakiL,

HalBHILLMMH Yy TTSIMU MJIOMEHIFO.

KoxaHHsM 5 i TBOpUicCTIO ropis,
| BUMagkiB cTHXi€lo, 110 pBaia —
| RIATBH, | IPHUCSTH KOPOJIIB,

| Toit 3aKoH, ae nka Gyna 3yxBana.

Kosnmch He BipuB AoneHbLi-Cyabbi,
| AMByBasio BCe MeHe LOMMTI.
BramoByBaB s mprcTpacTi B cobi,

Mot uyTTs g0 Tebe He pO3MHTI.

Jlto60oB - guTHHA. Xo4 6U migpoca.

He 3anogaito nianocTi uyu 31a.



Sonnet 116

Let me not to the marriage of true minds
Admit impediments, love is not love
Which alters when it alteration finds,

Or bends with the remover to remove.

O no, it is an ever fixed mark,
That looks on tempests and is never shaken;
It is the star to every wand'ring bark,

Whose worth’s unknown, although his height be taken.

Love’s not time’s fool, though rosy lips and cheeks
Within his bending sickle’s compass come:
Love alters not with his brief hours and weeks,

But bears it out even to the edge of doom.

If this be error and upon me proved,

| never writ, nor no man ever loved.

Yo

CoHeT 116

4l Ha 3aBazi ABOM cepLsiM He CTaB —
3apaau 1oy, 3roau, MUpY ¥ LIacTs.
Kpisb npr3mMy 4yBap, ckaHzaliB 44 BUCTaB

KoxaHHs BipHe T/1iHYy He niagacTbcs.

JIto60B - e B 6ypro psTiBHHUA MasiK,
HeMepkHyuHii y MOpOLli TyMaHiB.
JIto60B - 30ps, 3 SIROIO | MOPSIK

Hironu He 3abnyauTb B OKReaHi.

He nsinbKa skasmoriaHa y pyrax
Yacy, 1o THe ceprioM naski pyM’siHL
Ha yonax, rjioMeHitourx LIORax.

Lle — cBIT, SIRWI PO3BUAHIOETHCS BPaHLL.

SRLLIO R — HeMpaBaa y psiakax Moix,

To i RoxaTH, neBHO, Oy10 6 rpix.



Sonnet 117

Accuse me thus: that | have scanted all,
Wherein [ should your great deserts repay,
Forgot upon your dearest love to call,

Whereto all bonds do tie me day by day;

That I have frequent been with unknown minds
And given to time your own dear purchased right;

That | have hoisted sail to all the winds

Which should transport me farthest from your sight.

Book both my wilfulness and errors down
And on just proof surmise accumulate;
Bring me within the level of your frown,

But shoot not at me in your waken'd hate;

Since my appeal says | did strive to prove

The constancy and virtue of your love.

CoHer 117

Cyau MeHe, ane He aysKe CTpOro.
HeBske 51 HUHI BipHiCTb He 30epir?
TBoro He Mir MOKUHYTH MOPOTY,

Xou A0ci 4yto MOKIWKM AOPIT...

Tgiti yac s kpaB, a He po6HB HiYOroO.
[TpocTH, a Xx04 — CyBOpO Morapai.
He pa3 MeHe y noliykax HOBOro

Hecnu BiTpuna y 4yskMHCbKHUHA Kpai.

JKuBy o608, i skapTH, i po3saru
He xopoHu y nomMuci cyMHIM
| rpi3HKM, TOBHKM OCy Ay 3HEBarH,

He y6uBaii Tv MornsigoM CBOIM.

Tar. BuHeH 1... TBosi Tenep mo6oB,

Hackinbku BipHHH TH, MOKasKe 3HOB.



Sonnet 118 CoHeT 118

Like as to make our appetite more keen, [nsi aneTUTy 3 NMPSIHOLLIB MPHIpPaBH,

With eager compounds we our palate urge, Mu B poTi BUKJIMKAEM TipROTY.
As to prevent our maladies unseen BskrBaeMo 0 yaro rocTpi CTpasy,
We sicken to shun sickness when we purge, | 3aBAaemMo 60110 KUBOTY.
Even so, being full of your ne'er cloying sweetness, PozbanyBanuii 6yiiHoO Nt060B'10,
To bitter sauces did | frame my feeding lllykaB TpaBy, 1110 3BETbCS1 AUBOCHII.
And, sick of welfare, found a kind of meetness Bo cam cobi noaymas: «<Hesgopos’si, —
To be diseased, ere that there was true needing. Xou roBeH 6yB 6aab0pOCTi i cHJI.
Thus policy in love, t'anticipate A6U He MaTH MPHURPOCTEN 3 KOXaHHS,
The ills that were not, grew to faults assured AOH BTEKTH Bia BUragaHux 6ia,
And brought to medicine a healthful state Bapus s 3inns1 3Beyopa i 3paHHs —
Which rank of goodness, would by ill be cured; BsHaku ganvcsi iKW 3 FOHHX JIiT.
But thence I learn, and find the lesson true, Skrio mo6oB - WwaneHa i TPHBOYKHA,

Drugs poison him that so fell sick of you. To nikyBaTHCh TpaBaMH HE MOYKHa.




Sonnet 119

What potions have | drunk of Siren tears,
Distill'd from limbecks foul as hell within,
Applying fears to hopes and hopes to fears,

Still losing when | saw myself to win!

What wretched errors hath my heart committed,
Whilst it hath thought itself so blesséd never!
How have mine eyes out of their spheres been fitted

In the distraction of this madding fever!

O benefit of ill, now I find true
That better is by evil still made better,
And ruin'd love when it is built anew

Grows fairer than at first, more strong, far greater.

So | return rebuked to my content

And gain by ill thrice more than | have spent.

CoHeT 119

SlkuM HanoeM oTpyiBcs 517
HeBske cnizbMu ripryMH, 1o B CMpeHH?
[lerenbHO i Ha cepLe gie 514 —

To 6igHe, TO pO3KillIHe, TO CMHUPEHHE...

BoHO - HeMOBOU rpy/au po3THHA,
Poskranaranoch A3BOHOM, SIK A3BIHHLIS.
| oui MpysRUTb AvBHa TaiHa,

Lllo cxoBaHa B pO3LUMPEHUX 3iHULISX.

O, bnarogjriHa cy/0 BTpaTH 3/1a!
Bia Tebe B ropi My cTaem ao6pilLi.
Tu coBicTh i to60B prbeperia

YciM, xTO po3rybuBCh Ha pO3A0PIKIKi.

Ko 3a3HaB s rops, /ivixa, BTpar,

[Ayuieto cTaB 6araTilKMM yCTORpaT.



Sonnet 120 CoHeT 120

That you were once unkind befriends me now, LLlo TH JROPCTORHMI — Lie A1 MEHE Rpallle.

And for that sorrow which I then did feel, Xai rnoTteprato, Ta He B TiM reyalb,
Needs must | under my transgression bow, A B TiM, 1O Hic TOOI 51 RPHMBAM Baskrui,
Unless my nerves were brass or hammered steel. Bo 3amicTb cepust MaB Ko/touy cTasb.

For if you were by my unkindness shaken He pa3, He aBa Te6e AOLIKRYILHO BpaswB,

As | by yours, y'have pass'd a hell of Time; Xoy Halli AHi, MOB XMiJib, TIEPETUIEUCh.
And |, a tyrant, have no leisure taken MeHe rHiTHIM NpHRpOLLi, oOpasy,
To weigh how once I suffered in your crime. SArux Big Tebe 3a3HaBaB KOMCH.
O that our night of woe might have rememb'red Tobi, Miii apyske, 4OBra Myka Hodi
My deepest sense, how hard true sorrow hits, Xai Haraga, Lo Bia4yBaB 5 caM,
And soon to you, as you to me, then tend'red | TH, Tarosk, i3 BASUHICTIO, OXO4e
The humble salve which wounded bosoms fits! [MpuriMelt LinolLKi RasTTs Gaib3am.
But that your trespass now becomes a fee; [pixv oovH ogHOMY 3aBAAEM —

Mine ransoms yours, and yours must ransom me. Po3rasiHHSMU K raCHM HaB3a€EM.




Sonnet 121 CoHet 121

'Tis better to be vile than vile esteemed, O, He BYaLLlai B TOCTHHY UM Ha YaH,

When not to be receives reproach of being, LLlo6 3aiBOi YyHURHYTH Xasern!
And the just pleasure lost, which is so deemed, Ouetii B cipra cobi He no3nyai —

Not by our feeling but by others' seeing. He #iam Tyau, ae citoTbCs HaRIenH.

For why should others' false adulterate eyes | kpamapi, i cyaai sik oauH —
Give salutation to my sportive blood? MaHinyoTh, roAsTh JUXOCJIOB' 10,
Or on my frailties why are frailer spies, Jlroaer BCix MipsitoTb Ha CBiM aplLUWH, —

Which in their wills count bad what I think good? HixTo i3 HHX, SIK TH, HE }KHB TIO6OB’I0.

No, [ am that [ am, and they that level LLInvry obnecnusi, xak 6'10Thb 106!

At my abuses reckon up their own; JlyraBOMy He nornagamcs B CiTi!
I may be straight though they themselves be bevel Yurauy MiH, TH CBiTY He 06U
By their rank thoughts, my deeds must not be shown | He nito6H TOTO, IO € Y CBITI.
Unless this general evil they maintain, [Jobpa HeMa, He Oyae ¥ He Byo,

All men are bad and in their badness reign. Bo npaBnsATh cBiTOM cartaHa i 3710.




Sonnet 122

Thy gift, thy tables, are within my brain
Full character'd with lasting memory,
Which shall above that idle rank remain,

Beyond all date, even to eternity:

Or at the least, so long as brain and heart
Have faculty by nature to subsist,
Till each to razed oblivion yield his part

Of thee, thy record never can be miss'd.

That poor retention could not so much hold,
Nor need I tallies thy dear love to score;
Therefore to give them from me was | bold,

To trust those tables that receive thee more:

To keep an adjunct to remember thee

Were to import forgetfulness in me.

CoHeT 122

He gicraBaii 3 MopiB Ha 6eper TH
Ti BockoOBi mponam’sATHi TabauLij. ..
S obpas 1Bl 3yMito 36epertu

LLle ninw, sIk CyBeHip TBiM Ha NOJMLI.

[NornsiHb - HEHaye MPUropLLEIO MpiH,
JleTuTb sRUTTS OypxviBe 6e33yTHHHO...
Ty skuTH OyaeLl B nam’sTi Moi#,

,ﬂ,onoxu CaM ROJIMCb TE€K HE 3arviHy.

[ aymaew v iHRoM: «HeBke
Ta MosioaicTb, sIK cBiYeyKa, roracHe?..».
O, cepue MO6UTb, MO3OK CTEPESRE

Tgiti 06pa3 1oHH, MUHE Ta MPERPaCHHH.

XT0 nam’siITRy NMpo Korocb 6epeske,

Toro i mam’aTb 3paaskye yskre.



Sonnet 123

No! Time, thou shalt not boast that | do change:
Thy pyramids built up with newer might
To me are nothing novel, nothing strange;

They are but dressings of a former sight.

Our dates are brief, and therefore we admire
What thou dost foist upon us that is old,

And rather make them borne to our desire
Than think that we before have heard them told.

Thy registers and thee | both defy,

Not wond'ring at the present nor the past,
For thy recdrds and what we see doth lie,

Made more or less by thy continual haste.

This I do vow and this shall ever be;

[ will be true despite thy scythe and thee.

CoHeTt 123

O yace, xo4 3irHyB MeHe, CXWJIMB, —
He Tiwwcs TuMm, 1o s gonipy - aia.
Hiyoro Th HOBOro He CTBOpPHB —

Oga xpaMiB 40 BUCORHX MipaMia.

HixTo Big HeBO/1araHHOI ROCHU
He BTiK, X04 siR 64 MiLIHO He CTOSB.
| moay, i noail, i yacu

Ha rpyru noeepTratoTbcsi CBOSI.

He uBaHbcs THM, 1110 B Tebe € apxiB.
HomMy B 6asapHHii aeHb LiiHa Mana:
Morun inonis 3eMHUX LlapKiB

[TorpHIOTh Oyp’siHM Ta ROBHJIA.

O yace, Bcyneped i 311y, ¥ TOOI —

51 noBcsikRaeHHO BipHHWA 60pOTHOI.



Sonnet 124

If my dear love were but the child of state,
It might for fortune's bastard be unfathered,
As subject to time's love or to time's hate,

Weeds among weeds, or flowers with flowers gathered.

No, it was builded far from accident;
It suffers not in smiling pomp, nor falls
Under the blow of thralled discontent,

Whereto th'inviting time our fashion calls:

It fears not policy, that Heretic,
Which works on leases of short numb'red hours,
But all alone stands hugely politic,

That it nor grows with heat nor drowns with showers.

To this | witness call the fools of time

Which die for goodness, who have lived for crime.

CoHeT 124

He xTiB 6M 5, 1106 Masora 6e3 rnpas,
[AWTHHY NMo3alltoOHOro KoXaHHs,
MoB uyLeHs1, 6e3kalbHO XTOCh Kapas,

MoB KBIiTRY B Oyp’siHi, 1LI0 COXHe 3paHHs.

[lepeskyvBae TpyaHoLui 0608 —
Monntocs 3 Heto (He CMitoCh, He riavy).
Bo 3 Heto UTUMY, 3 HEIO 3aByK/AH HILIOB —

BoHa gapye # ycnix, i HeBgauy.

KoxaHHIO Bce AaeTbCsl HECMPOCTA,
HMoMy cynpoTHB UMHATb Baja i XaMH:
B yMoBax HelMMOBIpHHX BUpOCTa —

| pani Hae WIAXeTHUMH LLIJIIXaMHU.

O6pasB TH criocib He oauH 3 HaWKpaLMX —

Kpacy i rpix. LLo sk MOske ByTH TsisRUE?..



Sonnet 125

Were't aught to me | bore the canopy,
With my extern the outward honouring,
Or laid great bases for eternity,

Which proves more short than waste or ruining?

Have | not seen dwellers on form and favour
Lose all, and more, by paying too much rent
For compound sweet, forgoing simple savour,

Pitiful thrivers, in their gazing spent?

No, let me be obsequious in thy heart,
And take thou my oblation, poor but free,
Which is not mix'd with seconds, knows no art,

But mutual render, only me for thee.

Hence, thou suborn'd Informer, a true soul

When most impeach'd stands least in thy control.

CoHeTt 125

3a yecTb Tary s AskyBas 6u Bory -
TpumaTu Hag To6o1O BanaaxiH.
Llle 6 Mir - 3ak1acTH RaM’siHY 3aJIory,

L1106 BUpiBHATH MicLle Mik pyiH.

XTO BiJIbHUH Yac MpoBIB y Hacosoi,
XTO B YpHY RUHYB He anMas — TS,

ToMy psITYHRY CriogiBaTHCh roi,

Town BTpaTKWB CMak A0 CIpaBXHbOI'O KUTTHA.

[Mpuiimy, sir xn1i6, Moe iM’s1 posiore,
A 51 - TBOIX MTOBepHEeHb Oyay RaaTb.
Xaii 6epesryTb Tebe yci foporu

M mo6osi HeniarynHa 61aroaath.

Crioryco 6e3copomHa, Biairau!

O6epirato ayuiy Bia 6iau.



Sonnet 126

O thou, my lovely boy, who in thy power

Dost hold time's fickle glass, his fickle, hour;
Who hast by waning grown, and therein show'st
Thy lovers withering as thy sweet self grow'st;

If Nature (sovereign mistress over wrack),

As thou goest onwards still will pluck thee back,
She keeps thee to this purpose, that her skill
May time disgrace and wretched minutes kill.
Yet fear her, O thou minion of her pleasure,

She may detain, but not still keep, her treasure:

Her Audit (though delay'd) answer'd must be,

And her Quietusis to render thee.

CoHeT 126

Ty HenocunbHY B35B Ha cebe Holly,
SIk 6e3TypOOTHHI AYKMENMK HABECHI.
4 cniBuyBato, xs0M4ye Miit XopoLuui, —
Tebe yeratoTb HaC/IARA CYMHI.

Ty rpaetucs i TpaBaMu, i 6apBiHKOM,
He 3HarouM cBOMy 340pOB’I0 MEK.
[TYiIaTh BaKXaHRU rOJIOCHO i A3BIHKO,
SR TinbRU 3HOB X HiXkHO ObikMelll.
LllaauTe MpHpoaa Hac ycix Ao yacy,
Hosi yTixu cTaBuTh Ha nieve.

Konu ctapiem, To BoHa Bigpasy

[liacTynHo 3paauTthb, a camMa — BTeue.

Sk MapHOTpaTHUK AOBIHX JIT, TOAWH,

Ty po3paxyHOR MaTHUMelLll OZHH.



Sonnet 127 CoHet 127

In the old age black was not counted fair, Kosnuch Tonranu 6apBy yopHux dapb,

Or if it were, it bore not beauty's name; He mianyBasr ROJIbOPY sRanobu.
But now is black beauty's successive heir, Tenep cBiT BM3HaB RoJlip Liei, MOB CRap0,

And beauty slander'd with a bastard shame: MoB 4yecTb i CRPOMHICTB TapHOi OCOOH.

For since each hand hath put on nature's power, 3 THX Mip, sIK 3aMiH1/Ia YOpPHOTa
Fairing the foul with Art's false borrow'd face, [Tpupoani 6apsw, CBixki, NepBO3aaHHi,
Sweet beauty hath no name, no holy bower, [TpaB no3bynach ocTaHHIX KpacoTa,
But is profaned, if not lives in disgrace. Sk 6e3npuTysibHE Ceplie y BUTHaHHI.
Therefore my Mistress' eyes are raven black, B RoxaHMX HallMX ROCH, OpOBH, 3ip
Her eyes so suited, and they mourners seem [icTany TEMHHUA-TEMHHHA ROJIp HOYi
At such who, not born fair, no beauty lack, | HocsATh HiOM TpaypHuii y6ip,

Slandering creation with a false esteem: Kpacu 3eMHoi cripari Ta oxoui.

Yet so they mourn becoming of their woe, Im Tak nacye yopHa us dara,

That every tongue says beauty should look so. Bo KpacoToro crana yopHoTa.

Yo



Sonnet 128

How oft, when thou, my music, music play'st,
Upon that blessed wood whose motion sounds
With thy sweet fingers, when thou gently sway'st

The wiry concord that mine ear confounds,

Do | envy those jacks that nimble leap,

To kiss the tender inward of thy hand,

Whilst my poor lips, which should that harvest reap,
At the wood's boldness by thee blushing stand!

To be so tickled, they would change their state
And situation with those dancing chips,
O'er whom thy fingers walk with gentle gait,

Making dead wood more bless'd than living lips.

Since saucy jacks so happy are in this,

Give them thy fingers, me thy lips to kiss.

CoHeT 128

| peBHO 3a3apro, i Tilycst Tob6oto,
Kosm Topkraell TM CTpyHKi aau, —
BoskecTBEHHOIO CMOBHIOIOTHCS [POIO

KnasiaTypu 3apyskeHi psigu.

TysRy, ROJIM CBOI MalCTEPHI pyRU
Knageru, sik LBiT, TAHLIIOIOYWM JlajaM,
3ipBaBLLHY 3 HUX MeJaHXOJIiFHI 3BYKH,

A He MOiM 3a)KypeHHM ByCTaM.

Toai s xouy RiaBilLlaMu CTaTH,
BiauyTu nacry nasbyvkiB TBOIX, —
5 6 Mir Bia lWacTs HixkHO TperneTaTH,

Bo aoTopk ycT, sk ycMillKa, He rpix.

SRLLIO Lie WacTs BUMaao CTPYHi:

Bingait ke pyku - iA, BycTa — MeHi.



Sonnet 129

Th'expense of spirit in a waste of shame
[s lust in action, and till action, lust
Is perjured, murderous, bloody, full of blame,

Savage, extreme, rude, cruel, not to trust,

Enjoy'd no sooner but despiséd straight,
Past reason hunted, and no sooner had,
Past reason hated, as a swallow'd bait

On purpose laid to make the taker mad:

Mad in pursuit and in possession so,
Had, having, and in quest, to have, extreme,
A bliss in proof, and proved, a very woe,

Before, a joy proposed, behind a dream.

All this the world well knows; yet none knows well

To shun the heaven that leads men to this hell.

CoHeT 129

Cebe BBasykaell IOHUM, HE CTapHM,
Brilmaelics XBUNTMHHUM CJIaA0CTPacTsIM.
Lle#t no4yTTiB rpiXOBHILLIWK HECTPHUM

LLle moMMIKOBO Ha3MBAIOTh LLIACTSIM.

HanoBHioloTb 0AHI Npe3rpCTBOM MJ/10Tb.
Bci iHwi Tpy6A1sTh, 1O BOHHM — CMHUPEHHI.
Ha cepuie roskHe anBHTbCS [OCnoab,

Bor 6auuTh Bce, 1110 CXOBaHO B iMEHHI.

He 3aBlue, apyske, 6yaeln MOIOAUM,
TpumMaiich nogani Big 6araToskeHCTBa.
MwupcbRra /to60B po3BIETHCS, SIK AWM,

JIvil He3eMHa — MorIvye 40 6/1askeHCTBa.

Bopit He6ecHnx My He obiraem:

Hae rpilnuii B nekso, npaseanuii — B Egem.



Sonnet 130

My mistress' eyes are nothing like the sun;

Coral is far more red than her lips red;

If snow be white, why then her breasts are dun;

If hairs be wires, black wires grow on her head.

| have seen roses damask'd, red and white,

But no such roses see | in her cheeks,

And in some perfumes is there more delight

Than in the breath that from my mistress reeks.

[ love to hear her speak, yet well [ know
That music hath a far more pleasing sound;

[ grant [ never saw a goddess go,

My mistress when she walks treads on the ground.

And yet, by heaven, | think my love as rare

As any she belied with false compare.

CoHet 130

Ti oui - 30pi, sik cama goOBipa,

BycTta - ropanM pigkricHHX ropia.
[Tneyei cMarnssBMX NMOJIOTHIE LLKipa,
Bosoccs B’eTbesi, MOBOW YOPHMH APiT.
[amMacbKa pyska 3arnajaxkoTiia
PyM’siHLIEM MULLIHKMM YHUCTOI LLIOKH,
BecHoto naxHe cBiske 1OHe TiJjo,
HeMoB ianiok paHHiX MeNoCTRHU.

By He 3HaliaeTe 4O0CKOHAMX 3THHIB
AHi B mocrTasi, aHi Ha 4ouii.

He AayTb - naMBYTb MOBaykHO TaK rpaduHi,

BoHa  cTynae npocTo rno 3emii.

He nmpuraca koxaHa i MOMisK THMH,

LLlo npu ABOpI € 1eb He 30/I0THMH.



Sonnet 131

Thou art as tyrannous, so as thou art,
As those whose beauties proudly make them cruel,
For well thou know'st to my dear doting heart

Thou art the fairest and most precious jewel.

Yet in good faith some say that thee behold,
Thy face hath not the power to make love groan;
To say they err [ dare not be so bold,

Although | swear it to my self alone.

And, to be sure that is not false | swear,
A thousand groans, but thinking on thy face,
One on an other's neck, do witness bear

Thy black is fairest in my judgment's place.

In nothing art thou black save in thy deeds,

And thence this slander as I think proceeds.
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CoHetr 131

Tu maew Bnagy, 3abaraHok piH,
Sk i yci BpoavBi, MULLIHI MaHHM.
4 cnino 3aroxaBcs B o6pa3 TBik —

Ty € napyHOK A0/1i HE3PIBHAHHKH.

«CJ1b03M He BapTi — JIUK TBil, YOpHi OpOBH», —
Xa¥ gexTo Raske, aje TH — He Bip.
3acMarivi CcTaH st Oeperty roToBHH

YyTram i 6pexaM BCiM Harepekip.

Bo yopHuit RoJlip RyyepiB TBOIX,
TBoe cMmarnsiBe Monoae o6aryyst —
[TperpacHi, Tosk NTOOHTH iX — He TpiX,

[Tpupoaa ixHs1 — HiskHa, TaEMHHYa.

He B TiM Giga, 1110 YOpHOTY BAsiT/Ia,

A B TiM, LLIO YOPHI Bci TBOI aina.



Sonnet 132 CoHeT 132

Thine eyes | love, and they, as pitying me, MeHi Henerko 6e3 TBoOiX oyer.

Knowing thy heart torments me with disdain, XopoHHLl gpyra. XTo WOro npHropHe?
Have put on black and loving mourners be, TBo€ 06s1yus — B Tpaypi HoueH,
Looking with pretty ruth upon my pain. | TM cama 3045iTHY Ta y YOpHe.
And truly not the morning sun of heaven O coHus CBIT, BiH G/1MsRYHI HaM Big 3ip
Better becomes the grey cheeks of th'East, | npyuTamMaHHuWi BpaHillHbOMY cxoay!
Nor that full star that ushers in the even Hebec npo3opux 3ipoyka, Mosip,
Doth half that glory to the sober west, B cobi TaiTb 60keCTBEHHY NpHUpPOAY.
As those two mourning eyes become thy face. 3opto skajie BikoBiuHa Mjia —
O let it then as well beseem thy heart Ty, NpoMeHHCTY, KRYpPHY i NpoLLanbHy.
To mourn for me, since mourning doth thee grace, Sr6u B skanoby ceplie TH BAsIa,
And suit thy pity like in every part. B Tary M’siky, NPOHHURJIMBY, Me€YanbHy, —
Then will | swear beauty herself is black 5 nymas 6, 110 KpacoOTH BecHa,

And all they foul that thy complexion lack. SIk MOpOK - YOpHa, a MniTbMa — siCHa.




Sonnet 133

Beshrew that heart that makes my heart to groan

For that deep wound it gives my friend and me;

Is't not enough to torture me alone,

But slave to slavery my sweet'st friend must be?

Me from myself thy cruel eye hath taken,
And my next self thou harder hast engrossed
Of him, my self, and thee, | am forsaken,

A torment thrice threefold thus to be crossed.

Prison my heart in thy steel bosom's ward,
But then my friend's heart let my poor heart bail;
Whoe'er keeps me, let my heart be his guard;

Thou canst not then use rigour in my jail:

And yet thou wilt, for I, being pent in thee,

Perforce am thine, and all that is in me.
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CoHer 133

He 6yapb, ayiue, miacTymHOO y CJIOBI,
A 3pagaMu Hazj CBITOM — He TPHMH.
TBoei - i HecTeprHOI, i 37101 -

Mu 3 ApyroM He YHHUKHEMO TIOPpMH.

3aMyumJia sROPCTOKICTIO CBOEIO.
Bo Tpbox cepaelb mo3byTHCh He XOTiB.
Ta BTpatuB 1 i3 piaHOIO 3eMeto

Cebe, Tebe, a gpyra - ¥ Morori..

O, Tpauy Bce, yce - K JIMXii roauHi!
[ cam 51 cTaB 3apy4YHHKOM TBOIM.
$IK6U MeHi A03BOJIMIA BiAHHHI,

To 6 3aBlLLEe OyB y Apyra BapTOBHM.

BrnaraHHsi - MapHi: TM — MOSI B’ I3HHLIS.

yRanaHa Bosisi, Haue Mpisi, CHUTbCSI.



Sonnet 134

So now | have confess'd that he is thine,
And | my self am mortgaged to thy will,
My self I'll forfeit, so that other mine

Thou wilt restore, to be my comfort still:

But thou wilt not, nor he will not be free,
For thou art covetous and he is kind;

He learn'd but surety-like to write for me,
Under that bond that him as fast doth bind.

The statute of thy beauty thou wilt take,
Thou usurer, that put'st forth all to use,
And sue a friend came debtor for my sake;

So him [ lose through my unkind abuse.

Him have I lost, thou hast both him and me:

He pays the whole, and yet am I not free.

CoHet 134

Tenep - BiH TBi#, i pagr - Bke HeMa.
3BUKaETE i TILLMTECH MOBOJII. ..
O, opyrogi T1 cTana, sik TIopmal

[yui Mo€i yacTka - y HeBOJIi.

[Apyr — ayske 4eMHHHA, CKPOMHHF B MPOCTOTI,
3 Toboro - i xopobpwH#i BiH, i O0OPUH,
3 ToOOtO AHI MPOBOAUTH 30JI0Ti, —

Ogp MeHe BiagansieTbCsi, MOB OOpik.

B T06i - 1MXBapKH1 HEBCUTHMA CYThb:
3acTocyBaBLLM MacTKH i pUHAaaH,
Tsoi oumLi Hac 060X NMacyThb,

LLlo6 MaTH 3MCK AapoBaHOi BJaaH.

Mii gpyr obpaB coto3 i CTiHH roui,

A 51 1030yBCb HaBiKH LLACTS K BOJII.



Sonnet 135

Whoever hath her wish, thou hast thy Will,
And Will to boot, and Willin overplus;
More than enough am [ that vex thee still,

To thy sweet will making addition thus.

Wilt thou, whose will is large and spacious,
Not once vouchsafe to hide my will in thine?
Shall will in others seem right gracious,

And in my will no fair acceptance shine?

The sea all water, yet receives rain still
And in abundance addeth to his store;
So thou, being rich in Will, add to thy Will

One will of mine, to make thy large Will more.

Let no unkind, no fair beseechers kill;

Think all but one, and me in that one Will.
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CoHert 135

Moe iM’s1, MOT BaskaHHs 401 —
3By4aTb pO3ROTHCTO, HEMOBOH rpiM.
BousiHHs, Mpii Ta po3RyTa BoJis —

Yce 3nunocs B iMeHi MOIM.

5 He3aneskHO, BIJIbHO YKUTH MPIsiB.
Mu nro6uM BOJTIO, OTIKE — HE YYKi.
Hanepekip waneH1m 6ypesisim —

3Harauy NpUTYJIOK 3paHeHik Ay,

He cKHiloTb MOBHOBOAHI OReaHH,
Konu imM Oypsi 1€ HaaMmip aowy...
O, Boseno6bKo, ycMix TBiH — ykagaHH!

[TpocTu MeHi, i s1 TO6I npotuy.

Tu MaTrMelt po3paay i npuBins,

Sriuo nomobuLl BibHUM Ay xoM Bins.



Sonnet 136

If thy soul cheque thee that | come so near,
Swear to thy blind soul that | was thy Will,
And will, thy soul knows, is admitted there;

Thus far for love, my love-suit sweet fulfil.

Will, will fulfil the treasure of thy love,
I, fill it full with wills, and my will one.
In things of great receipt with ease we prove

Among a number one is reckon'd none:

Then in the number let me pass untold,
Though in thy store's account | one must be;
For nothing hold me, so it please thee hold

That nothing me, a something sweet to thee:

Make but my name thy love, and love that still,

And then thou lovest me, for my name is Will.

CoHeTr 136

MoskMBO, Ayllly Ma€Ll TH He3ps4y?
11 nosicHm, Oyab Jlacka, B YoMy piy!
Bcix Bosib 6askaHHs 51 To4i mobavy,

Ko iM’s1 mouyto 3ycibiu.

Cryna Ha JlacRy — BMi€LL MPUXHUJIMTBCS,
CTpyHKa i ropaa — BacTh MOsKell HULb.
Hiyoro TaM He 3HaUMTb OAUHML,

[e e 6araTo c/iaBHHUX OAWUHMULIb.

Xali CBiT He BU3Ha€ MeHe, cipoMy,
AR TIOKHM Xap4d y60orvi He 10iM,
106 nuiu y TBOMY AOMi HECTapoMy

9 3anviIMBCS 3 iIMEHEM CBOIM.

IM’st MO€e TH criepluy noso6u —

He 3HaTtuMeln Hi 3paau, Hi sRypOu.



Sonnet 137

Thou blind fool love, what dost thou to mine eyes,
That they behold, and see not what they see?
They know what beauty is, see where it lies,

Yet what the best is take the worst to be.

If eyes corrupt by over-partial looks

Be anchor'd in the bay where all men ride,

Why of eyes' falsehood hast thou forged hooks,
Whereto the judgment of my heart is tied?

Why should my heart think that a several plot
Which my heart knows the wide world's common place?
Or mine eyes seeing this, say this is not

To put fair truth upon so foul a face?

In things right true my heart and eyes have erred,

And to this false plague are they now transferred.

CoHet 137

Crina mo60oB npryapyBaa BCe,
Bci 6paHusMH i1 cTaroTh oxoue.
B pyrax cBsitoL obayay, danbli Hece —

XoBae rpix nizg MoKpUBaIOM HOUI.

XTOoChb HibU B cepLie BoapuB HaBiasir
B Ty MUTB, SR SIKip OrycRasv B BOAy...
Croau npsiMytoTb iHLWi kKopabii,

LLlo6 mMaTu BTiXy, padicTb, Hacosoay.

51 BTpanuBe cepLeM y NpoTRAKRHHA ABIp —
Y macTry nonazaroTbCs LACUBI.
XTOCh Tar peTesbHO MiAMaHyB Mii 3ip,

HapgasLuu npaeai KOHTYpH Opex/uBi.

[lpaBauBe CBiT/IO 3aMiHW/Ia TEMa —

BpexHsi nanye B cepui, sk yyMa.



Sonnet 138

When my love swears that she is made of truth

[ do believe her, though | know she lies,

That she might think me some untutor'd youth,

Unlearnéd in the world's false subtleties.

Thus vainly thinking that she thinks me young,
Although she knows my days are past the best,
Simply I credit her false speaking tongue:

On both sides thus is simple truth suppress'd.

But wherefore says she not she is unjust?

And wherefore say not | that [ am old?

O love's best habit is in seeming trust,

And age in love loves not to have years told:

Therefore | lie with her and she with me,

And in our faults by lies we flattered be.

CoHer 138

3aKroxaHa, BBasKacll y XBaiboi
MeHe XJIOMYUCHROM MPH LIaJEHIM AHMBI.
H tebe xBaso, 60 Bipto s TO0I,

Bo aymato: TBOI c/ioBa - npasauBi.

Ty necToLLi MPHUHOCHLL TE€K MEHI.
| noxBasia MpUAMaETbCs BCsI MHOIO, —
HeMoB gaHuHa ripaBai, He OpexHi.

| naneHito BriepLue s BECHOIMO.

A Bce-TarH porU 6epyTb CBOE.
| ir ogHe 6 oagHOMY He Bpexainy,
TprMarMoCs TaKHUMH, SIK MU €,

Bripoaossk 6araTtosiTHbOI HaBasH.

Mu necTMMO HaB3a€M AeHb MPH AHi:

| B moboLax sk1uBeMo, i — B OpexHi.



Sonnet 139

O call not me to justify the wrong

That thy unkindness lays upon my heart;

Wound me not with thine eye but with thy tongue,

Use power with power and slay me not by art.

Tell me thou lovest elsewhere, but in my sight,
Dear heart, forbear to glance thine eye aside:
What need'st thou wound with cunning when thy might

Is more than my o'er-pressed defence can bide?

Let me excuse thee: ah, my love well knows

Her pretty looks have been mine enemies,

And therefore from my face she turns my foes,

That they elsewhere might dart their injuries:

Yet do not so, but since | am near slain,

Kill me outright with looks and rid my pain.

CoHer 139

[Nepen MoapMHU MPUXOBYBATh HE 3MYLLYH
TBoi - HecnpaBeA/IMBICTb, 3UCK, OOMaH...
CrnoBaMH 31MMH HE pO3’ATPION AyLiy,

He 3aBaaBatii, kpacyHe, 6oJit0 i paH.

JIrobu TOro, KOro ¥ paHilu robuna,
He BigBepTaii cBOiX, TOMONE, Bil.
[TpowatrMy, rnpoiily, npoLlato, Muia, —

Tosk He BiaBoab, Oyab acka, NMOJIsiA CBil.

Morna 6 0AHWM JIMLL TO3UPKOM YOUTH —
[TocMmiB OM XTO BBIHMTH B TBOI caaH...
Tebe 11 o cMepTi 6yay 51 1TOOUTH, —

O, ronosu Moel He waau!

MeueM ABOCIYHMM, TIOI/IAAOM — 3HiBeu:

Xai, Hepo3yMHa, MOJIETUTb i3 T1ey.



Sonnet 140

Be wise as thou art cruel, do not press
My tongue-tied patience with too much disdain,
Lest sorrow lend me words and words express

The manner of my pity wanting pain.

If I might teach thee wit, better it were,
Though not to love, yet love to tell me so,
As testy sick-men, when their deaths be near,

No news but health from their physicians know;

For if | should despair, | should grow mad,
And in my madness might speak ill of thee;
Now this ill wresting world is grown so bad,

Mad slanderers by mad ears believed be.

That I may not be so, nor thou belied,

Bear thine eyes straight, though thy proud heart go wide.

CoHeT 140

SR TM nMxa, HacTibkY 6y ab i Myapa —
3aMRHEHHX BYCT Mia rHiB HE pO3MHUKaH.
He gonoMosyTb aHi rpum, Hi nyapa, -

TBOE NMPE3NpPCTBO JUIETHCS YEPE3 Kpaii.

SArio He nro6uLL, — He 3arUIoLLyH ouli,
He 3acTtynaii coboto nixTapis,
Bo xBopu#i TarOK MpaBay 3HATH XO4e,

Sroro 6 He 6yna, Bia nirkapis.

4, cnaBa Bory, e He 3005keBOJIIB,
Tepruio yce, 110 TBi S3MK HecCe,
Big nmxocniB’st cTpuMytoch MoBoJi,

3JIOMOBHHH CBIT MOYYTH Mir 61 Bce.

ABH yHUKHYTH raHbbH, sipMa,

KpuBu ayluero, B Bivi — 6yab rpsimMa.



Sonnet 141 CoHert 141

In faith | do not love thee with mine eyes, O, He 3mo6uB Tebe cyBOpHH 3ip,

For they in thee a thousand errors note, Sk TinbRW Baagu BCi TBOI Mobayus.
But 'tis my heart that loves what they despise, Jlviu cepue nto6UTh 371y Hanepekip.
Who in despite of view is pleased to dote; Ba! - HaBiTb BipHTbh, 60 BOHO — HE3psYeE.
Nor are mine ears with thy tongue's tune delighted, He 3auyenuna Biu TBOS Kpaca,
Nor tender feeling to base touches prone, CMary Ta HIOXY, JOTHURY Ta CJyXY...
Nor taste, nor smell, desire to be invited Tebe 36arHyThb cripusiiv Hebeca,
To any sensual feast with thee alone; Bo cepue 6’eTbesi mo To6i Loayxy.
But my five wits nor my five senses can Homy oaHoMmy, npo6i, HeBTAMKH,
Dissuade one foolish heart from serving thee, LLlo TH - nyraBa 3paaHMLIs BEJIbMOYKHA,
Who leaves unsway'd the likeness of a man, LLlo Hi Ha MUTBb, He Te 1O BCi POKH,
Thy proud heart's slave and vassal wretch to be: To6i no-pabcbku BipUTH HE MOsKHa.
Only my plague thus far | count my gain, B Moix ctocyHrax 3 HebomM i 3emnero

That she that makes me sin awards me pain. Ty € nuLLe rPilUMHKOIO MOEIO.




Sonnet 142 CoHeT 142

Love is my sin and thy dear virtue hate, Jlto6oB - Mmi¥i rpix. TBit cripaBeanUBHH THIB

Hate of my sin, grounded on sinful loving: [lpowatu Mae Baay, sIK i BTpaTH.
O but with mine compare thou thine own state, [ TBil1 TyMaH 3 MOiIM BiaganeHis,
And thou shalt find it merits not reproving, JIto60Bi 6isbLl He cTaHell AOKOPSTH.
Or, if it do, not from those lips of thine, He MatoTb npaBa i TBOi BycTa
That have profaned their scarlet ornaments MeHe cyauTty, rpiwHoro To6oto, -
And seal'd false bonds of love as oft as mine, OckBepHeHa 60 ixHsi KpacoTa
Robb'd others' beds' revenues of their rents. BesuecTsiM, /mketo, 3pagoto, raHb0010.
Be it lawful | love thee, as thou lov'st those Yu e rpiluHilLMi XToCh i3 Hac 060x?
Whom thine eyes woo as mine importune thee, Jlro6to Tebe, TH 3k - iHLIOrO Haabana.
Root pity in thy heart, that, when it grows Hac poscyauTu Moske Tinbku Bor,
Thy pity may deserve to pitied be. A He TBOs1 6e3sraicHICTb 3yxBasa.
If thou dost seek to have what thou dost hide, $IK1LIO He Maelll sRaIoCTi, rav-ram! —

By self-example mayst thou be denied. Ii Toai # Bia iHILMX He yeKaid...




Sonnet 143

Lo as a careful housewife runs to catch
One of her feather'd creatures broke away,
Sets down her babe and makes all swift dispatch

In pursuit of the thing she would have stay,

Whilst her neglected child holds her in chase,
Cries to catch her whose busy care is bent
To follow that which flies before her face,

Not prizing her poor infant's discontent:

So runn'st thou after that which flies from thee,
Whilst [ thy babe chase thee afar behind,

But if thou catch thy hope, turn back to me,
And play the mother's part, kiss me, be kind:

So will | pray that thou mayst have thy Will,
If thou turn back, and my loud crying still.

CoHeTt 143

[WTS TALLMBLLIM, THATUCH 3@ RYPMH,
Lo wroay RosITb, MaTH BUpYLLA.
HeBTilLHKMMH, rapsiYMMH Ci3bMH

ManeHbka 06/IMBaETbCS Ayllia.

[JapeMHoO Bce... 3axekaHa, OisRUTb...
/136061 30MTOLLHI 3HOBY TYT SIK TYT,
Bo HeBraMoBHi kypH Hi Ha MHUTb

[lepenounTb xazsiviLi He AaayTh...

Takr T1 caMoro rRuHy1a MeHe —
Chiluumiu 3a TUM, Lo 6ira HaBcibiy,
Yoro HiXTO HisIK He 3/10JKEHE...

A 51 Ty3RY B pO3/yLli — A€Hb i Hiy.

O6nui RpunaTy Mpito, OCb — RUTTS!

BriycTtu y cepLe 3MyyeHe AUTS.



Sonnet 144

Two loves | have of comfort and despair,
Which like two spirits do suggest me still:
The better angel is a man right fair,

The worser spirit a woman colour'd ill.

To win me soon to hell, my female evil
Tempteth my better angel from my sight,
And would corrupt my saint to be a devil,

Wooing his purity with her foul pride.

And whether that my angel be turn'd fiend
Suspect [ may, yet not directly tell,
But being both from me, both to each friend,

[ guess one angel in another's hell:

Yet this shall | ne'er know, but live in doubt,

Till my bad angel fire my good one out.

CoHeT 144

4 Mixk ABOMa, HEMOB RyA/IaTHH AWM. ..
[Bi npycTpacTi HaBisiB OypeBii:
BrnakUTHOORWH xsi0MneLpb, cepaduM,

| ieMoH y crigHUL — HiIGH CBiN.

Llst MUTb HacTaHe B KOKHOMY KHTTI,
Konu OTteup Hawl craske: «Bubupaii!..».
BiasepHeMo Big cebe My ToAi:

Bci npaBeaHWRY — MeERJO, IPiLLHI — pai.

Mi¥i apyr i AEMOH — sIK OAHa CiM 5.
HixTo He 3Ha, sIK My4yCb HHHI .
Bo neperiMatock HeabUSIR THM:

Lo BUPILLUMTBCS 3 @HTEJIOM CBSATHM?

[Tpo HBOTO 5 AOBiAAlOCH TOA],

Ak cBiguntrmMy B Boskomy Cyai.



Sonnet 145 CoHeT 145

Those lips that Love's own hand did make «HeHaBuasry!» - crazana i 3amMOBKIa,

Breathed forth the sound that said 'l hate' HeMoB6M npuRycHia CBil A3UK.
To me that languish'd for her sake; YKopcToke cioBo - Have mMeu amornal

But when she saw my woeful state, 3 BYyCT JiarigHi cjioBa 51 UyTH 3BHK.

Straight in her heart did mercy come, 3 THX MOOKMX BYCT i3 pagicTio, oxoue

Chiding that tongue that ever sweet 36upas, MOB Sroj1, CMayHi cjoBa.
Was used in giving gentle doom, Tenep koxaHi# 3arnsigaro B oui:
And taught it thus anew to greet: Y4 He iCKpUHRY XMTpPOCTI XOBa?
'l hate' she alter'd with an end, Hapasi B Tebe BUHMKIa NoTpeba —
That follow'd it as gentle day Ha mMunicTb, 1ackry MOMIHSTH THIB.
Doth follow night, who like a fiend Tu cxamMeHyacb BUacHO, 3ipko 3 Heba,
From heaven to hell is flown away; [To-iHIOMY TBI¥ MOrJIsAA 3asCHIB.
'l hate' from hate away she threw, «HeHaBuasry», — crazana, ajne Bpas

And sav'd my life, saying 'not you'. [Job6asuna i3 BUryrom: «He Bac!».




Sonnet 146

Poor soul, the centre of my sinful earth,

[ ] these rebel powers that thee array,
Why dost thou pine within and suffer dearth,
Painting thy outward walls so costly gay?

Why so large cost, having so short a lease,
Dost thou upon thy fading mansion spend?
Shall worms, inheritors of this excess,

Eat up thy charge? Is this thy body's end?

Then, soul, live thou upon thy servant's loss,
And let that pine to aggravate thy store;
Buy terms divine in selling hours of dross;

Within be fed, without be rich no more:

So shalt thou feed on death, that feeds on men,

And death once dead, there's no more dying then.
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CoHeT 146

[y1ie Mosl, }RUTTS 3€pHOM I'PiXOBHHUM
He craHb B goroay BiuHHMM OyHTapsiM, —
JKuBHM CMHMPEHHO, i }RUTTSM Ay XOBHUM

He notpebye posnucy TBik xpaM.

Ayuwe! My - rocTi HMHI THMYacoBi.
[VBHCH Ha BCe MPUCRITIJIMBO 3rOpH,
Byab obepeskHa B Aisix, AyMLi, CJIOBI,

[ lTocnoay MOMUTBY COTBOPH.

[ep3ai, ayliie, i3 RKORHHUM THRHEM, POKROM,
[TprMHOsRY#HM B Hebecax HOBI CKapbu.
LLlo6 151 ¥ yepBa He 3’71 HEHAaPOKOM,

OTi crapbu 6e3cMepTHHUMU 3pO6H.

Togi Te6e 3BiHYaE nepeMora,

Kosnu nonto6bwuiu i npociaeuiu Bora!



Sonnet 147

My love is as a fever, longing still
For that which longer nurseth the disease,
Feeding on that which doth preserve the ill,

Th'uncertain sickly appetite to please.

My reason, the physician to my love,
Angry that his prescriptions are not kept,
Hath left me, and | desperate now approve,

Desire is death, which physic did except.

Past cure | am, now reason is past care,

And frantic mad with ever-more unrest,

My thoughts and my discourse as madmen's are,

At random from the truth vainly express'd;

For | have sworn thee fair and thought thee bright,

Who art as black as hell, as dark as night.
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CoHeTt 147

KoxaHHsM s 3acnab - i He Ha skapT,
[o MeHe us xBopoOa He Oariayska:
To - nMXOMaHH!Tb, a TO — RUJa B XKap...

Jlikyrocb THM, Big 4Oro 3aHe/ayKaB.

Mi#t posyM-siikap npyUsHayaTv 3HOB
Hapnymag pi3Hi TpaBu Ta ROpiHHS,
Ta s tioro He ciyxaB HaCTaHOB,

[ BiH nmiloB, 60 Bske He MaB TEPIiHHS.

[ywa - B HEBUJIIKOBHOMY SIpMi.
Xsopito gani. [punucu - Ti sk cami.
[TornnyB ayLy po3yMm-jikap Mii:

BoHa cTpaskaae B Biayai, HeCTsMi.

Kosnu He cTano posymy-ymMma,

3paanvcsi: MeRJIOM — pai, a CBIT/IOM — TbMa.



Sonnet 148

O me, what eyes hath love put in my head,
Which have no correspondence with true sight,
Or, if they have, where is my judgment fled,

That censures falsely what they see aright?

If that be fair whereon my false eyes dote,
What means the world to say it is not so?
If it be not, then love doth well denote

Love's eye is not so true as all men's: no,

How can it? O how can love's eye be true,
That is so vex'd with watching and with tears?
No marvel then though | mistake my view:

The sun itself sees not till heaven clears.

O cunning love, with tears thou keep'st me blind,

Lest eyes well seeing thy foul faults should find.

CoHeT 148

KoxaHHs1 3aTyMaHWI0 Mil 3ip...
Yu 3prMe OyTH 6aueHUM He xoye?
He uiTRO BUAHO: KiHKa TH 4M 3BIip, -

Moi 6osiTbcsi 0OMaHyTHCh OYi.

HanegBHo, Mato ayuuy avBaka,
3acsinieHy ROXaHHsM | He3psiyy...
Tu cBiTOBI 3aa€ellIcs He TaKa,

SAroto 51 Tebe yaoma bauy.

Yu cBiT ocin, 44 - Mik Heaobpuii 3ip?

Y3pitv npaBay 3aBaskarOThb CIbO3H.
| coHue csie B He6i Ao THX TTip,

L OTORM 3eMJTIO HE YMHIOTb IPO3H.

KoxaHHs1 - xuTpe: ciis e pyuyai,

LL{o6 xyTRO 3MUTH BCi rpixy CBOI.



Sonnet 149

Canst thou, O cruel, say I love thee not,
When | against myself with thee partake:
Do I not think on thee when I forgot

Am of my self, all tyrant for thy sake?

Who hateth thee that | do call my friend,
On whom frown'st thou that | do fawn upon,
Nay, if thou lour'st on me, do I not spend

Revenge upon my self with present moan?

What merit do [ in my self respect,
That is so proud thy service to despise,
When all my best doth worship thy defect,

Commanded by the motion of thine eyes?

But love, hate on, for now | know thy mind;

Those that can see thou lov'st, and | am blind.
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CoHeT 149

To6i noTpibHa cBapoK Teuist?
BeneMo HibH BifiHU MU 3 TOOOIO.
Xiba He Ha TBOEeMY 6oLl 5

Bototo, 36poro 3aatoun 6e3 6010?

HartoMicTb, 106U AaTH BigKolla,
Coto3u yRrnaaas i3 BOporamu.
[o apy3iB He TOpHYyJacs ayuia:

[o Hux 51 obepTaBCh, K BiJl, — poramu.

Pob6uiB ue Bce anist Tebe, He 3a rpill.
[ywma - B MpOBHHaX, CKOEHHX LLIOKPORY.
Tsit rpix 3a 6nara BCi MOACHRI MHILL:

3i MHOtO TH OyJia i € }ROpCTOKa.

MetHi, crinomy, 6aunTbCst OaHe:

Ty mobuLl 3psYMX, OTKE — HE MEHE.



Sonnet 150

O from what power hast thou this pow'rful might,
With insufficiency my heart to sway,
To make me give the lie to my true sight,

And swear that brightness doth not grace the day?

Whence hast thou this becoming of things ill,
That in the very refuse of thy deeds
There is such strength and warrantise of skill

That in my mind thy worst all best exceeds?

Who taught thee how to make me love thee more
The more | hear and see just cause of hate?

O, though | love what others do abhor,

With others thou shouldst not abhor my state:

If thy unworthiness raised love in me,

More worthy I to be beloved of thee.




Coner 150 (1-# BapiaHT)

Yomy, craskM, TBOSI TEHAITHa CHa
MeHe npuTsrye, MoB O6)kin HeKTap?
9 nono6MB i 3710, 110 TH HOCUIIA,

Bo cBsiTo BipHB: TO — HeOecHuMit aap.

LL{o6 3HaB paHil Tebe, yRaBKO, TPOXH,

3 TBOIM sRUTTsIM 61 He B’si3aB CBOE.
Yomych Toai crogobanrch NOporU

H oyBaLTBa BCi, sIKi Ha CBITi €.

OpgHomy Bory - nouecri Ta ciaBa.
KvBHMH L€ MoRariTecs, BycTal
[pixiB cBOiX He BHM3HaeLl, TyraBa?

He aymas 5, 1o TH Taka nycra.

KoxaHHs ToM, HarieBHO, BapTHiA €,

XTO HEBUMpaBHiK - cepLie Bidaae.

Coner 150 (2-1 BapiaHT)

3BiaRiIb YepaeLl CH/H, AYXOM RBOJA,
AbW 3arpana 1oHa KpOB MeHi?
Ha sicHui aeHb, SKROM 3k BiH IMJIOMEHIB,

3iHHLb MOIX Hazis He cXoJiona.

YecHOTH € - HEMA TOAi MOPORH.
Lo HeraTMBHMM BUaanoOCh 10p0Oi,
MeHi criogobanoch sikpa3s B TOOi —

Yci avBauTBa, MPUMXH i MOPOKH.

JKUTTS He 3HaIOTb HaBITb EPYAHUTH.
Y cBIiTi aenikaTHe Bce oo —
Kprixre, HEMOB 3i CRJla YK RpHLLTAIIO. ..

3a ue MeHe, Oyab JlacKa, He Cyau TH.

KoxaHHsi ocobnmse THM Oyrio,

LLlo nosito6uB s rpiliHy - BCIiM Ha 3710.



Sonnet 151

Love is too young to know what conscience is;
Yet who knows not conscience is born of love,
Then, gentle cheater, urge not my amiss,

Lest guilty of my faults thy sweet self prove.

For thou betraying me, | do betray
My nobler part to my gross body's treason;
My soul doth tell my body that he may

Triumph in love, flesh stays no farther reason,

But rising at thy name doth point out thee
As his triumphant prize, proud of this pride,
He is contented thy poor drudge to be,

To stand in thy affairs, fall by thy side.

No want of conscience hold it that | call

Her love, for whose dear love I rise and fall.




Coner 151 (1-# BapiaHT)

KoxaHHsi nepiue - cHUTbCS | cTapoMy .
SkiIo - B3aeMHe, TO - Oiau HEMa.
He noropsiii MeHe, 6yab acka, B TOMY,

B uiM, no6pe 3Haell, BMHHaA TH caMa.

Mu nmobolaMH CIIOBHHUIMCh BCELIJIO,
LLlan Bosogie HaMu oboMma...
3BHUTSISKHUM Ay X Mil CMIORYyLUIAE TiJo,

HekrTtapom Haconoau obirima.

Ha noksivk TBiM BCsl MJIOT FTOPUTH JIIOOOB’10,

JleTuTb, W06 AOrOAWUTH, CTPIMIOJIOB,
CruxitiHO Mpie - magaTu 3 T06010,

LLlo6 migiiMaTHCh A0 1L1aJeHCTBa 3HOB.

XTO ciyryBas i }KMB y MaHCbKIM AOMI,

ToMy ROXaHHS 1 MpUCTpacTi BigoMi.

Coner 151 (2-1 BapiaHT)

He 3Hae 1oHiCTb AOKOpPIB CyMJiHHS:
KoxaHHsIM nepemnoBHeHa yLIepTh.
Be3s nocBiay HaiBHe MOROMIHHS

He Bigae, ae - BiyHiCTh, a Ae — CMepTh.

Toboto 3paaskeHuit, cebe HecMino
BocsiubkrM nouyTTsM s Biagaro.
TBil Apyr Ha rpillHe NPOBORYE Ao —

rapﬂqa MJIOTb CBATRYE MHWUTb CBOIO.

Bia nepluoro kRMBKa BOHa roToBa
Tobi Bingatu i cHary, ¥ 10608,
Tobi ciykuUTH B Oyab-sIKMX YMOBaX,

JleTiTH, nagaTth 3 TOOOIO 3HOB.

XTO MaB JitoOOBHI 3/1eTH i MaaiHHS,

Toti no6pe 3Hae rIMOUHY CyMITIHHS.



Sonnet 152

In loving thee thou know'st [ am forsworn,
But thou art twice forsworn to me love swearing,
In act thy bed-vow broke and new faith torn,

In vowing new hate after new love bearing.

But why of two oaths' breach do [ accuse thee,
When [ break twenty: | am perjured most;

For all my vows are oaths but to misuse thee

And all my honest faith in thee is lost,

For I have sworn deep oaths of thy deep kindness:
Oaths of thy love, thy truth, thy constancy,
And to enlighten thee gave eyes to blindness,

Or made them swear against the thing they see:

For | have sworn thee fair: more perjured eye

To swear against the truth so foul a lie.

CoHeT 152

Koxag. [pitumB. Mosi, a He uMsichb.
[TopyluyBana RIATBY — i He ABiui.
[ToapysKHIO YeCTb YTOMNTYIOUH B Ips3b,

MoB RopoJieBa, AWBMLLCS Y Biui.

Hagillo HHHI Tak BUHIO Tebe?
Xiba 3a Tebe caM He Lue IPillHILINN?
CyBope 3Hae Hebo: 51 - rebew,

Adske namMaB MPHCSTH Le paHille.

Xoua i RIISIBCb JIIOAWHI HE OAHIN
TBoiMu BraropoaCTBOM, YUCTOTOIO. ..
Tomy # ocin y COHI4HOMY AHI,

LLlo6 T 3gaBanack A06POIO, CBATOMO.

Konu RazaB, 1110 — YyecHa i CBsITa,

CBol OpexHel OCKBEPHSIB yCTa.



Sonnet 153

Cupid laid by his brand and fell asleep:
A maid of Dian's this advantage found,
And his love-kindling fire did quickly steep

In a cold valley-fountain of that ground;

Which borrow'd from this holy fire of Love
A dateless lively heat, still to endure,
And grew a seeting bath, which yet men prove

Against strange maladies a sovereign cure.

But at my mistress' eye love's brand newfired,
The boy for trial needs would touch my breast;
[, sick withal, the help of bath desired,

And thither hied, a sad distemper'd guest,

But found no cure: the bath for my help lies

Where Cupid got new fire - my mistress' eyes.




Coner 153 (1-# BapiaHT)

AMyp CBOTO 3aKHHYB CMOJIOCRHITa
| 3agpimMaB - ogpasy, 6e3 AyMOKR.
[Tob6aunna pycanra ¢daren B vnax —

Horo B3sna, 6ypHysia y CTPYMOK.

B cTpyMRy HEMOBOH LLIOCH 3aKIEROTINIO,
[Toracna ronoselira Big BoAH. ..
LL{o6 nikyBaTH 04 HEAYTH TiJO,

[Tim 6onsii # HeMivHI Tyau. ..

MetHi skap B cepLie RMHYJIO AJisi po6u
3 oueir KoXaHHX KarocCHe XJIOM 4...
Hisik He Moy 36yTHCS XBOpOOH —

LLle 3 Toro yacy 6utuii Borom si...

MeHe 3Li1MTH MOsKe He CTPYMOK,

A oui, 6e3 sRHX 51 i caM MTPOMOK.

Coner 153 (2-1 BapiaHT)

[Tpunir AMyp, nornasLuu dharen 300Ry.
Sk 3aapimaB, TO A4aB i Xporiaka.
Tori paren HiMbyY HansikaB HiBPORY,

BoHa 3 BorHem no6irnia 20 CTpyMKa.

Bronuna ronoselury. 3arurino,
3aBUpyBaJIoO parToM AsRePETO...
Hiunm Bia Heayr nosikyBsaTH Tiso.

He 3Hato, crinbkM TaM Jtoaei 6yo.

51 He X0aMB TyaH, Ta piy HE B LIbOMY...
3 oueil KpacyHi B3siB 60KOK BOTOHb,

3aHic y ceplie, Ha 6igy ciinomy,

[TerRenbHUX MYK 3aBJaB 3 TPEMRHUX AOJIOHb...

CtpyMok He 3uinnTthb. Hi Tenep, Hi 3 Houi...

A - 3uinartb oui. Bigaani. KiHoui.



Sonnet 154

The little Love-god lying once asleep

Laid by his side his heart inflaming brand,

Whilst many nymphs that vow'd chaste life to keep
Came tripping by; but in her maiden hand

The fairest votary took up that fire
Which many legions of true hearts had warm'd;
And so the general of hot desire

Was sleeping by a virgin hand disarm'd.

This brand she quenched in a cool well by,
Which from love's fire took heat perpetual,
Growing a bath and healthful remedy

For men diseased; but I, my mistress' thrall,

Came there for cure, and this by that | prove:

Love's fire heats water, water cools not love.




CoHner 154 (1-1 BapiaHT)

Cnas 6or roxaHHs1. Panb 6ynia moxmypa.
['opiB npu HbOMY baren 3a3BUYaN.
HMiunm HiMdur MUMO coHHoro AMypa.

OgpHa 3 HUX — daresn BKMHY1a B pyvan.

3aninunocs! Ak rpiM, 3axkeboHIN0
Big rosioBelrM B Xallax AsReperno...
Tyau 3uinsaTv HeMid CBOro Tijia

3aroxaHHX OaraTo TeK MPUHLLIIO.

[ s1 Tam ByB, i likyBaBCb BOAOIO,
flka i1 Moe 3a10poB’s Geperna.
Konmces npuiiay 3 pycankroto pyaoio,

LL{o6 3anacTrcs AMBOM AsReperna...

Jlro6oB 3irpina Boay, a Boaa

Jlvllie 3 KOXaHHAM - BidyHa, MoJioda.

Coner 154 (2-1 BapiaHT)

3acHyB AMyp. A Jlic TyMaH OKyTaB.
Cmornoto anxaB dakes yB iMJi.
HMuunm HiMcu MyuMo 6ora-6anamyTa,

BTonuim cMosiockruma B AyREPETi.

3n1eTinv OpU3RU Bropy - A0 nariis,
3ipBaBLLHM 3BYKH IPOMY i 3Mii...
Tyau 6onsiui pyLmnig 3 AOBRiISA,

LLlo6 niryBaTH cnaboLui CBOi.

ByB Tarkok TaM, BTek/1a MOsl Heayra,
Bo oTyau He pas, He ABa XOAMB.
[TpuiiHsB Ler rirod i moapyry, i apyra —

Bcix 0340pOBHB CTpyMeHEM BOAM.

Jlto6oB csirHya Bo, 11106 He XOJOJH.

Lle sk askepesio - He 3aMep3a HiKOJIH.



o R MICJISCJIOBO €%
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PHCHa TBOPYICTb i AHI $KUTTS TeHi-
anbHoro Binbsima Lllekcnipa (1564-
1616) cnoBHeHi TprBoT, ApaMaTr3My. [ToBuTi
HEMpOIJsiAHUM  CEPIIaHKOM
TaeMHU4YoCTi. CBOIM MOETHYHHM OOapyBaH-
HsM Binbsam LLlercnip no-ao6poMy nosoHWB
i MpOAOBIKYE MOJIOHHUTHU YyCiX HebarayRux
JIIOAEH, O UJIH, YKHUBYTD | }JRUTUMYTb Ha LA
3emJii. B yncsio Moro rnosioHeHMX rMoTparus i s
- JII0AMHA Ay ke OOMeReHUX (PiI3BMYHHX MOXK-
JIMBOCTEH Big CaMOro HapoaKeHHs. BUKRIMK
CBO€I A0JIi 1 MPHUHUHSAB, K LLOCh HaJeKHe.

MyskHbo. CrioririHo. [lo36aBneHuit 3Moru

nisHaBaTU OYMMa AOBKOJIMILHIM CBIT, paHo,

3aragroBoOl

e 3Masry, Biaqu, IO BOJIOAI PiARICHHMM
MeHi Mariske cbeHomeHaany nam’siTb.

fpe coHue LllekcnipoBoro coHeTa He Tijb-
KU TMOJIOHMJIO, @ 3HEHAaLbKa Bpa3uiio, 30eHTe-
JKUJIO, CKOJIMXHYJIO, pO30yAMBLLH MOIO IOHY
Cruisvy ayuy. 3 TUX Mip BUHOLLYBaB MOTaHHY
1 COMOARY MpIO — He JIMLLIE MEePERIAcTH, a 1
rnepecriBaTt ix (COHeTH) i 3poOHTH Lie TO-
CBOEMY, He TaK, fiK Le pobwiu nonepeaHi
MalcTpu cioBa. HuHi, goporui yutauy,
TBOIX pyKax - rjia 6aratopiyHoi npaui. Ha-
CRIJIbKM BAAIOCS MEHI AOCSATTU CBOET Mpil, Cy-

aOUTH ToOI. Bes ciiaBa i Benvika noasika 3a Le —




BiyHO ykuBoMy bory. bes boskoi BcemoryTHboI
MiATPUMKH, AOTIOMOTH i 6/1aroC/IOBEHHS 51 He
3Mir 61 3pOOHTH KOAHOTO KPOKRY.

LLlnpo, cepaeyHo asikyro yciM, XxTO OpaB
Oe3nocepeaHio y4yacTb y CTBOPEHHI Lj€l
AOBrooyiryBaHoi KHUrM. OcobivBa Most 1o-
Asika BUAaBHUUTBY "BosMHCBbRI obeperu",
3aCHOBHHLIEIO SIKOTO € HaA3BUYanHO A06po-
COBiCHa Ta 4yHHa, npauenobHa TeTsHa
OnekrcanapiBHa Brnacrok. [Isikyro peaaKkrto-
paMm Murosi ta Jlio6osi [liieHMYHHWM, KO-
pekrtopy Jligii PubeHro, aBTOpYy nepeaMoBu

Amutposi KpasLo, Xya0sKRHbOMY peaarkTopy

Onercanapy Cralllyry, XyA0KHHKOBI, IOHO-
My BHIYyCKRHHMROBI CTapornoyaiBCbKOi cepea-
HbOI LLIKOJIH, 1O Ha TepHoniabLuKHI, MyRO
[oprinHiORyY, @ Tarok AHatonito MizepHoMy
3a HagaHHs GOTO.

Xaw Oyae HaBiKW MpOCaBieHUN BEJTMKUH,
MMWJIOCTHMBHH i Bcenmobnsiumi bor Haw Icyc
XpucToc, xBana i HanMpiwa Momy noasika

Bia MeHe!
Bacuns JIALYK,
uneH HayionanvHoi Cninku
NuUCbMeHHUKI8 YKkpaiHu
ma HauyioHanbHOI cninku
HypHanicmis Ykpainu
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